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IT- Nota: | particolari contrassegnati con il simbolo "(*)"
sono accessori opzionali forniti solo in alcuni modelli o
particolari non forniti, da acquistare.

Verificare che all'interno della cappa non vi sia (per motivi di
trasporto) materiale di corredo (ad esempio buste con viti
(*), garanzie (*) etc) , eventualmente toglierle e conservarle.
Attenersi strettamente alle istruzioni riportate in questo
manuale. Si declina ogni responsabilita per eventuali
inconvenienti, danni o incendi provocati all'apparecchio
derivati dall'inosservanza delle istruzioni riportate in questo
manuale. La cappa & concepita per I'aspirazione dei fumi e
vapori della cottura ed & destinata al solo uso domestico.

La cappa ¢ fornita di una uscita d‘aria superiore (circolare-
A1 - fissaggio a baionetta + vite) per lo scarico dei fumi
verso l'esterno (Versione aspirante A), togliere la parete
metallica prefratturabile corrispondente e montare il
connettore tubo. Controllare che il selettore G sia in
posizione aspirante(A). Nel caso non sia possibile
scaricare i fumi e vapori della cottura verso I'esterno, si pud
utilizzare la cappa in versione filtrante montando un filtro
al carbone(*), i fumi e vapori vengono riciclati attraverso la
sgrigliatura anteriore posta sopra il pannello comandi (le
pareti metalliche prefratturabili non vanno rimosse!).
Controllare che il selettore G sia in posizione filtrante (F).

A\ Avvertenze

« Prima di qualsiasi operazione di
pulizia o manutenzione, disinserire la
cappa dalla rete elettrica togliendo la
spina o staccando [interruttore
generale dell'abitazione.

* Per tutte le operazioni di installazione
e manutenzione utilizzare guanti da
lavoro.

* L’apparecchio puo essere utilizzato da
bambini di eta non inferiore a 8 anni e
da persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali, o prive di
esperienza 0 della  necessaria
conoscenza, purché sotto sorveglianza
oppure dopo che le stesse abbiano
ricevuto istruzioni relative all'uso sicuro
dell'apparecchio e alla comprensione
dei pericoli ad esso inerenti.

* | bambini devono essere controllati
affinché non giochino con
I'apparecchio.

* La pulizia e la manutenzione non deve
essere effettuata da bambini senza
sorveglianza.

* |l locale deve disporre di sufficiente
ventilazione, quando la cappa da
cucina viene utilizzata
contemporaneamente ad altri
apparecchi a combustione di gas o altri
combustibili.

* La cappa va frequentemente pulita sia
internamente  che  esternamente
(ALMENO UNA VOLTA AL MESE),
rispettare comunque quanto
espressamente indicato nelle istruzioni
di manutenzione. L'inosservanza delle
norme di pulizia della cappa e della
sostituzione e pulizia dei filtri comporta
rischi di incendi.

« E’ severamente vietato fare cibi alla
fiamma sotto la cappa.

« Per la sostituzione della lampada
utilizzare solo il tipo lampada indicato
nella sezione manutenzione
[sostituzione lampada di  questo
manuale.

L'impiego di fiamma libera &€ dannoso ai
filtri e pud dar luogo ad incendi,
pertanto deve essere evitato in ogni
caso.

La frittura deve essere fatta sotto
controllo  onde evitare che [olio
surriscaldato prenda fuoco.
ATTENZIONE: Quando il piano di
cottura € in funzione le parti accessibili
della cappa possono diventare calde.

* Non collegare I'apparecchio alla rete
elettrica finché [linstallazione non é
totalmente completata.

* Per quanto riguarda le misure tecniche e di sicurezza da
adottare per lo scarico dei fumi attenersi strettamente a
quanto previsto dai regolamenti delle autorita locali
competenti.

* L'aria aspirata non deve essere convogliata in un condotto
usato per lo scarico dei fumi prodotti da apparecchi a
combustione di gas o di altri combustibili.

* Non utilizzare o lasciare la cappa priva di lampade
correttamente montate per possibile rischio di scossa
elettrica.

* Mai utilizzare la cappa senza griglia correttamente
montatal

* La cappa non va MAI utilizzata come piano di appoggio a
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meno che non sia espressamente indicato.

o Utilizzare solo le viti di fissaggio in dotazione con il
prodotto per linstallazione o, se non in dotazione,
acquistare il tipo di viti corretto.

* Utilizzare la lunghezza corretta per le viti che sono
identificati nella Guida all'installazione.

* In caso di dubbio, consultare il centro di assistenza
autorizzato o personale qualificato similare.

A ATTENZIONE!

+ La mancata installazione di viti e dispositivi di
fissaggio in conformita di queste istruzioni pud
comportare rischi di natura elettrica.

* Non utilizzare con un programmatore, timer,
telecomando separato o qualsiasi altro dispositivo
che si attiva automaticamente.

Questo apparecchio & contrassegnato in conformita alla
Direttiva Europea 2012/19/EC, Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE). Assicurandosi che questo
prodotto sia smaltito in modo corretto, 'utente contribuisce a
prevenire le potenziali conseguenze negative per I'ambiente
e la salute.

Il simbolo mmmm sul prodotto o sulla documentazione di
accompagnamento indica che questo prodotto non deve
essere trattato come rifiuto domestico ma deve essere
consegnato presso lidoneo punto di raccolta per il
riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Disfarsene seguendo le normative locali per lo smaltimento
dei rifiuti. Per ulteriori informazioni sul trattamento, recupero
e riciclaggio di questo prodotto, contattare l'idoneo ufficio
locale, il servizio di raccolta dei rifiuti domestici o il negozio
presso il quale il prodotto & stato acquistato.
Apparecchiatura progettata, testata e realizzata nel rispetto
delle norme sulla:

« Sicurezza: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

« Prestazione: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1S0 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Suggerimenti per
un corretto utilizzo al fine di ridurre l'impatto ambientale:
Quando iniziate a cucinare, accendere la cappa alla velocita
minima, lasciandola accesa per alcuni minuti anche dopo il
termine della cottura. Aumentare la velocita solo in caso di
grandi quantita di fumo e vapore, utilizzando la funzione
booster solo in casi estremi. Per mantenere ben efficiente il
sistema di riduzione degli odori, sostituire, quando &
necessario, ilfi filtro/i carbone. Per mantenere ben efficiente
il filtro del grasso, pulio in caso di necessita. Per
ottimizzare I'efficienza e minimizzare i rumori, utilizzare il
diametro massimo del sistema di canalizzazione indicato in
questo manuale.

Installazione
La distanza minima fra la superficie di supporto dei
recipienti sul dispositivo di cottura e la parte piu bassa della

cappa da cucina deve essere non inferiore a 50 ¢cm in caso
di cucine elettriche e di 65 cm in caso di cucine a gas o
miste. Se le istruzioni di installazione del dispositivo di
cottura a gas specificano una distanza maggiore, bisogna
tenerne conto.

Per l'nstallazione si puo utilizzare la dima (*).

& Collegamento Elettrico

La tensione di rete deve corrispondere alla tensione
riportata sull'etichetta caratteristiche situata all'interno della
cappa. Se provvista di spina allacciare la cappa ad una
presa conforme alle norme vigenti posta in zona accessibile
anche dopo [linstallazione. Se sprovvista di spina
(collegamento diretto alla rete) o la spina non € posta in
zona accessibile, anche dopo installazione, applicare un
interruttore bipolare a norma che assicuri la disconnessione
completa della rete nelle condizioni della categoria di

sovratensione Ill, conformemente alle regole di
installazione.
A ATTENZIONE!

Prima di ricollegare il circuito della cappa all'alimentazione
di rete e di verificarne il corretto funzionamento, controllare
sempre che il cavo di rete sia stato montato correttamente.
Attenzione! La sostituzione del cavo di alimentazione deve
essere effettuata dal servizio assistenza tecnica autorizzato
o0 da persona con qualifica similare.

Funzionamento

La cappa é fornita di un pannello comandi con un controllo
delle velocita di aspirazione ed un controllo di accensione
della luce per l'lluminazione del piano di cottura.

Manutenzione

Per la pulizia usare ESCLUSIVAMENTE un panno
inumidito con detersivi liquidi neutri. NON UTILIZZARE
UTENSILI O STRUMENTI PER LA PULIZIA!

Evitare l'uso di prodotti contenenti abrasivi NON
UTILIZZARE ALCOOL!

Filtro grassi - Filtro al carbone(*): &/sono montato/i su
lato posteriore della griglia deve/devono essere sostituito/i
una volta al mese.

Se nel modello in possesso & previsto il filtro grassi
metallico, questo deve essere pulito una volta al mese con
detergenti non aggressivi manualmente oppure in
lavastoviglie a basse temperature ed a ciclo breve.

Con il lavaggio in lavastoviglie il filtro antigrasso metallico
pud scolorirsi ma le sue caratteristiche di filtraggio non
cambiano assolutamente.

Sostituzione lampade (Attenzione! Prima di toccare le
lampade sincerarsi che siano fredde):

Rimuovere la griglia.

Sostituire la lampada danneggiata

Utilizzare solo lampade LED da max 3W-E14. Per maggiori
dettagli, consultare il foglio allegato "ILCOS D" (posizione
alfanumerica "1d").
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EN - Note: the elements marked with the symbol “(*)” are
optional accessories supplied only with some models or
elements to purchase, not supplied.

Check (for transport reasons) that there is no other supplied
material inside the hood (e.g. packets with screws (*),
guarantees (*), etc.), eventually removing them and keeping
them.

Closely follow the instructions set out in this manual.
All responsibility, ~ for any eventual inconveniences,
damages or fires caused by not complying with the
instructions in this manual, is declined. This appliance is
intended to be used in household and similar application
such as: - staff kitchen areas in shop, offices and other
working environments; - farm houses; - by clients in hotels,
motels and other residential type environments; - bed and
breakfast type environments.

The hood is supplied with an upper air outlet (A1 -
attachment to bayonet fitting + screw) for exterior fume
extraction  (Aspiration version A), remove the
corresponding removable metal panel and install the tube
connector.

Check that selector G is in suction position (A). If it is not
possible to discharge the cooking fumes and steam outside,
the filtering version hood can be used, mounting a carbon
filter (*). The fumes and steam are recycled through a front
grill placed over the command panel (do not remove the
pre-fractural walls!). Check that selector G is in filtering
position (F).

/N Caution

+ Before any cleaning or maintenance
operation, disconnect hood from the
mains by removing the plug or
disconnecting the mains electrical

supply.

« Always wear work gloves for all
installation and maintenance
operations.

* This appliance can be used by
children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards
involved.

+ Children shall not be allowed to
tamper with the controls or play with the
appliance.

+ Cleaning and user maintenance shall

not be made by children without
supervision.

* The premises where the appliance is
installed must be sufficiently ventilated,
when the kitchen hood is used together
with other gas combustion devices or
other fuels.

+ The hood must be regularly cleaned
on both the inside and outside (AT
LEAST ONCE A MONTH).

* This must be completed in accordance
with  the maintenance instructions
provided. Failure to follow the
instructions provided regarding the
cleaning of the hood and filters will lead
to the risk of fires.

* Do not flambé under the range hood.

* Do not remove filters during cooking.

* For lamp replacement use only lamp
type indicated in the
Maintenance/Replacing lamps section
of this manual.

The wuse of exposed flames is
detrimental to the filters and may cause
a fire risk, and must therefore be
avoided in all circumstances.

Any frying must be done with care in
order to make sure that the oil does not
overheat and ignite.

CAUTION: Accessible parts of the hood
may become hot when used with
cooking appliances.

* Do not connect the appliance to the mains

until the installation is fully complete.

+ With regards to the technical and safety measures to be
adopted for fume discharging it is important to closely follow
the regulations provided by the local authorities.

+ The air must not be discharged into a flue that is used for
exhausting fumes from appliance burning gas or other fuels.
+ Do not use or leave the hood without the lamp correctly
mounted due to the possible risk of electric shocks.

+ Never use the hood without effectively mounted grids.

+ The hood must NEVER be used as a support surface
unless specifically indicated.

+ Use only the fixing screws supplied with the product for
installation or, if not supplied, purchase the correct screws
type.

+ Use the correct length for the screws which are identified
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in the Installation Guide.
* In case of doubt, consult an authorized service assistance
center or similar qualified person.

A WARNING!

+ Failure to install the screws or fixing device in
accordance with these instructions may result in
electrical hazards.

+ Do not use with a programmer, timer, separate
remote control system or any other device that
switches on automatically.

+ This appliance is marked according to the European
directive 2012/19/EC on Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE).

+ By ensuring this product is disposed of correctly, you will
help prevent potential negative consequences for the
environment and human health, which could otherwise be
caused by inappropriate waste handling of this product.

+ The symbol mmmm on the product, or on the documents
accompanying the product, indicates that this appliance
may not be treated as household waste. Instead it should
be taken to the appropriate collection point for the recycling
of electrical and electronic equipment. Disposal must be
carried out in accordance with local environmental
regulations for waste disposal.

+ For further detailed information regarding the process,
collection and recycling of this product, please contact the
appropriate department of your local authorities or the local
department for household waste or the shop where you
purchased this product.

Appliance designed, tested and manufactured according to:
+ Safety: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Performance: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3;
ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC
60704-3; ISO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Suggestions for a
correct use in order to reduce the environmental impact:
Switch ON the hood at minimum speed when you start
cooking and kept it running for few minutes after cooking is
finished. Increase the speed only in case of large amount of
smoke and vapor and use boost speed(s) only in extreme
situations. Replace the charcoal filter(s) when necessary to
maintain a good odor reduction efficiency. Clean the grease
filter(s) when necessary to maintain a good grease filter
efficiency. Use the maximum diameter of the ducting system
indicated in this manual to optimize efficiency and minimize
noise.

Installation
The minimum distance between the supporting surface for
the cooking equipment on the hob and the lowest part of the

range hood must be not less than 50cm from electric
cookers and 65cm from gas or mixed cookers.

If the instructions for installation for the gas hob specify a
greater distance, this must be adhered to.

The template (*) can be used for installation.

& Electrical connection

The mains power supply must correspond to the rating
indicated on the plate situated inside the hood. If provided
with a plug connect the hood to a socket in compliance with
current regulations and positioned in an accessible area,
after installation. If it not fitted with a plug (direct mains
connection) or if the plug is not located in an accessible
area, after installation, apply a double pole switch in
accordance with standards which assures the complete
disconnection of the mains under conditions relating to
over-current category lll, in accordance with installation
instructions.

A WARNING!

Before re-connecting the hood circuit to the mains supply
and checking the efficient function, always check that the
mains cable is correctly assembled.

Warning! If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid hazard.

Operation

The hood is fitted with a control panel with aspiration speed
selection control and a light switch to control cooking area
lights.

Maintenance

Clean using ONLY a cloth dampened with neutral liquid
detergent. DO NOT CLEAN WITH TOOLS OR
INSTRUMENTS. Do not use abrasive products. DO NOT
USE ALCOHOL!

Grease filter - Carbon filter (*): it is/they are mounted on
the back of the grill and must be changed once a month.

If the metal fats filter is envisaged in the model in your
possession, this must be cleaned once a month with non-
aggressive detergent manually or in a dishwasher at low
temperature and short cycle.

The metal anti-fats filter might discolour by washing in a
dishwasher but its filtering characteristics do not change at
all.

Changing bulbs (Attention! Make sure that the bulbs are
cool before touching them):

Remove the grill.

Replace the damaged lamp.

Use E14 3W max LED lamps only. For more details, check
enclosed leaflet “ILCOS D” (alfanumeric position “1d”).
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DE - Hinweis: Die mit dem “(*)’-Zeichen gekennzeichneten
Teile sind Zubehdrteile, die nur bei einigen Modellen im
Lieferumfang enthalten sind oder Teile, die nicht im
Lieferumfang enthalten sind, sondern extra erworben
werden miissen. Vergewissern Sie sich, dass sich im
Inneren der Dunstabzugshaube (aus Transportgriinden)
kein im Lieferumfang enthaltenes Material (zum Beispiel
Titchen mit Schrauben (*), die Garantie (*), usw.) befindet;
falls vorhanden, entfernen Sie dieses und heben Sie es auf.
Die Anweisungen, die in diesem Handbuch gegeben
werden, miissen strikt eingehalten werden. Es wird
keinerlei Haftung Ubernommen fiir mdgliche Méangel,
Schéden oder Brande der Dunstabzugshaube, die auf die
Nichtbeachtung der Vorschriften in diesem Handbuch
zurlickzufiihren sind. Die Dunstabzugshaube wurde fiir die
Absaugung der beim Kochen entstehenden Dinste und
Dampfe entwickelt. Sie ist nur fir den Hausgebrauch
geeignet.

Die Haube ist mit einem oberen Luftaustritt (A1 -
Bajonettverschluss + Schraube) zur Entliftung in den
AuRenbereich (Version Saugliifter A) ausgestattet. Die
entsprechende, vorgestanzte Metallflache herausnehmen
und die Schlauchverbindung montieren.

Vergewissern Sie sich, dass der Schalter G auf
Abluftbetrieb (A) steht. Sollte es nicht méglich sein, die
Abluft und Kochdampfe ins Freie zu leiten, kann die
Dunstabzugshaube mit Umluftbetrieb betrieben werden,
indem Sie einen Kohlefilter (*) einbauen: die Abluft und
Kochdampfe werden durch das vordere Gitter, das sich
Uber dem Bedienfeld befindet, zuriickgefiihrt (die
metallischen herausbrechbaren Wande durfen nicht entfernt
werden!). Vergewissern Sie sich, dass der Schalter G auf
Umluftbetrieb (F) steht.

AN Warnung

* Vor jeglicher Reinigung bzw. Wartung
muss das Gerdt vom Stromnetz
getrennt werden, indem man den
Stecker  herauszieht bzw. den
Hauptschalter ausschaltet.

* Alle Installations- und Wartungarbeiten
sind mit Arbeitshandschuhen
durchzuflihren.

« Das Gerat kann von Kindern ab 8
Jahren, sowie von Menschen mit
verringerten  physischen,  sinnlichen
oder psychischen Fahigkeiten (oder
ohne Erfahrung und Kenntnisse)
benutzt werden, sofern sie
entsprechend Uberwacht werden bzw.
in die Benutzung des Gerats sicher
eingewiesen wurden und sich der damit
verbundenen Gefahren bewusst sind.

+ Darauf achten, dass Kinder mit dem
Gerat nicht spielen. Kinder dlrfen bei
Reinigung und Wartung nur dann
helfen, wenn sie dabei beaufsichtigt
werden.

* Der Raum muss ausreichend belUftet
sein, wenn die Dunstabzugshaube
zusammen mit anderen Gas- bzw.
Brennstoffgeraten verwendet wird.

« Die Dunstabzugshaube  muss
regelmallig von innen und aufen
gereinigt werden (MINDESTENS
EINMAL IM MONAT), auerdem sollten
die Anweisungen zur Wartung befolgt
werden. Das nicht befolgen der Normen
zur Reinigung der Dunstabzugshaube,
das nicht befolgen der Hinweise zur
Reinigung und zum Austausch von
Filtern fuhrt zu Brandgefahr.

* Es ist streng verboten, Speisen auf
Kochstellen mit offener Flamme unter
der Dunstabzugshaube zu kochen.

* Fir den Lampenersatz verwenden Sie
nur den Lampentyp, der in dem Absatz
Lampenwartung /  Ersatz  des
vorliegenden Handbuchs angegeben
wird.

Die Verwendung von offener Flamme
schadet den Filtern und kann zu
Brandgefahr flihren, daher ist sie in
jedem Fall zu vermeiden.

Das Frittieren muss mit Vorsicht
durchgefihrt werden, um zu vermeiden,
dass das uberhitzte Ol Feuer fangt.
ACHTUNG: Ist das Kochfeld in Betrieb,
konnen  zugangliche  Teile  der
Dunstabzugshaube heil werden.

+ Das Gerat nicht an das Stromnetz
anschlieBen, bis die Installation

vollstandig abgeschlossen ist.

Fiir das Ableiten der Kiichengeriiche halten Sie sich an die
Voschriften der értlichen Behdrde.

* Bei gleichzeitigem Betrieb der Dunstabzugshaube im
Abluftbetrieb und gas- oder brennstoffbetriebenen Geréten
darf im Aufstellraum der Gerate der Unterdruck nicht groRer

als 4 Pa (4 x 100 bar) sein.
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* Die Abluft darf nicht in einen Kamin geleitet werden, der
zugleich Abgase von der Verbrennung von Gas oder
anderen Brennstoffen fiihrt.

* Benutzen Sie die Haube nicht ohne korrekt montierte
Lampen, um Stromschlaggefahr zu vermeiden.

* Die Dunstabzugshaube niemals ohne richtig installiertes
Gitter verwenden!

* Die Dunstabzugshaube darf NIEMALS als Auflageflache
verwendet werden, sofern es nicht ausdriicklich angegeben
ist.

* Verwenden Sie nur die mit dem Produkt fiir die Installation
mitgelieferten Schrauben, oder, falls nicht im Lieferumfang
enthalten, kaufen Sie den richtigen Schraubentyp.

* Die Lange fir die Schrauben verwenden, die im
Installationshandbuch angegeben wird.

* Im Zweifelsfall, fragen Sie lhren autorisierten
Kundendienst oder ein dhnliches Fachpersonal.

A ACHTUNG!

+ Schrauben und Befestigungselemente, die nicht in
Ubereinstimmung mit diesen Hinweisen sind,
kénnen zur elektrischen Gefahrdung fiihren.

+ Nicht mit einem externen Timer, einer Schaltuhr
oder einer Fernbedienung oder jeglicher anderer
Vorrichtung, die sich automatisch aktiviert,
verwenden.

In  Ubereinstmmung mit den Anforderungen der
Européischen Richtlinie 2012/19/EC (iber Elektro- und
Elektronik-Altgerate (WEEE) ist vorliegendes Gerat mit
einer Kennzeichnung versehen.

Sie leisten einen positiven Beitrag fiir den Schutz der
Umwelt und die Gesundheit des Menschen, wenn Sie
dieses Gerét einer gesonderten Abfallsammlung zufihren.
Im unsortierten Siedlungsmill konnte ein solches Geréat
durch unsachgemaRe Entsorgung negative Konsequenzen
nach sich ziehen.

Auf  dem Produkt ~ oder  der  beiliegenden

Produktdokumentation ist folgendes Symbol mmmm einer
durchgestrichenen Abfalltonne abgebildet. Es weist darauf
hin, dass eine Entsorgung im normalen Haushaltsabfall
nicht zuldssig ist. Entsorgen Sie dieses Produkt im
Recyclinghof mit einer getrennten Sammlung fiir Elektro-
und Elektronikgerate. Die Entsorgung muss gemal den
ortlichen Bestimmungen zur Abfallbeseitigung erfolgen.

Bitte wenden Sie sich an die zustandigen Behérden Ihrer
Gemeindeverwaltung, an den lokalen Recyclinghof fiir
Haushaltsmill oder an den Handler, bei dem Sie dieses
Gerat erworben haben, um weitere Informationen (iber
Behandlung, Verwertung und Wiederverwendung dieses
Produkts zu erhalten.

Gerét entwickelt, getestet und hergestellt nach:
«Sicherheit: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

sLeistungsfahigkeit/Gebrauchstauglichkeit: EN/IEC 61591;
ISO 5167-1; I1SO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1;
EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN 50564;
IEC 62301.

*EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2;
EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Empfehlungen fiir
eine korrekte Verwendung, um die Umweltbelastung zu
verringern:  Schalten Sie die Haube beim Kochbeginn bei
kleinster Geschwindigkeit EIN und lassen Sie die Haube
einige Minuten nachlaufen, wenn Sie mit dem Kochen fertig
sind. Erhéhen Sie die Geschwindigkeit nur bei groen
Mengen von Kochdunst und Dampf und benutzen Sie die
Intensivstufe(n) nur bei extremen Situationen. Wechseln
Sie die Kohlefilter, wenn notwendig, um eine gute
Geruchsreduzierung zu gewahrleisten. S&ubern Sie die
Fettfilter, wenn notwendig, um eine gute
Fettfilterungseffizienz zu gewahrleisten. Verwenden Sie
den in der Gebrauchsanweisung angegebenen grossten
Durchmesser  des  Luftaustrittssystems, um  die
Leistungsfahigkeit zu optimieren und die
Gerauschentwicklung zu minimieren.

Befestigung

Der Abstand zwischen der Abstellflache auf dem Kochfeld
und der Unterseite der Dunstabzugshaube darf 50 ¢cm im
Fall von elektrischen Kochfeldern und 65 cm im Fall von
Gas- oder kombinierten Herden nicht unterschreiten.

Wenn die Installationsanweisungen des Gaskochgeréts
einen gréReren Abstand vorgeben, ist dieser zu
beriicksichtigen.

Bei der Montage kann die Schablone(*) verwendet werden.

& Elektrischer Anschluss

Die Netzspannung muss der Spannung entsprechen, die
auf dem Typenschild im Innern der Haube angegeben ist.
Sofern die Haube einen Netzstecker hat, ist dieser an
zuganglicher Stelle an eine den geltenden Vorschriften
entsprechende  Steckdose  nach  der  Montage
anzuschlieBen. Bei einer Haube ohne Stecker (direkter
Netzanschluss) oder falls der Stecker nicht zugénglich ist,
ist ein normgerechter zweipoliger Schalter nach der
Montage anzubringen, der unter Umstdnden der
Uberspannung  Kategorie  Ill  entsprechend  den
Installationsregeln ein vollstdndiges Trennen vom Netz
garantiert.

A HINWEIS!

Vor der Inbetriebnahme muss sichergestellt werden, dass
die Netzversorgungleitung (Steckdose) ordnungsgeman
montiert wurde.

Hinweis! Zur Vermeidung von Gefahren darf die
Auswechselung des Stromkabels nur vom autorisierten
Kundendienst vorgenommen werden.

Betrieb

Die Dunstabzugshaube ist mit einer Bedienungsblende
ausgestattet, die mit einer Steuerung fiir die Ansaugstérke
bzw. -geschwindigkeit, sowie einer Steuerung zur
Einstellung der Arbeitsplatzbeleuchtung versehen ist.
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Wartung

Zur Reinigung AUSSCHLIESSLICH ein mit flissigem
Neutralreiniger getranktes Tuch verwenden. KEINE
WERKZEUGE ODER GERATE FUR DIE REINIGUNG
VERWENDEN! Keine Produkte verwenden, die
Scheuermittel enthalten. KEINEN ALKOHOL
VERWENDEN!

Fettfilter - Kohlefilter(*): ist/sind auf der hinteren Seite des
Gitters angebracht und muss/missen einmal im Monat
ausgetauscht werden.

Sollte bei dem Modell, das Sie besitzen, ein Metallfettfilter
vorgesehen sein, muss dieser einmal im Monat mit nicht
agressiven Reinigungsmitteln von Hand oder in der
Splilmaschine bei kurzen Waschgang und niedriger
Temperatur gereinigt werden.

Bei Reingung in der Spilmaschine kann der Metallfetffilter
sich verfarben, aber dies schrankt seine Filter-
Eigenschaften in keiner Weise ein.

Wechseln der Gliihbirne (Achtung! Bevor Sie die
Gliihbirnen berihren, vergewissern Sie sich, dass diese kalt
sind):

Entfernen Sie das Gitter.

Die beschédigte Lampe auswechseln.

Verwenden Sie nur max. 3W-E14 LED-Lampen. Fir
detailliertere  Angaben, bitte im Blatt "ILCOS D"
(alphanumerische Position "1d") im Anhang nachsehen.


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

FR - Note: les pieces indiquées avec le symbole “(*)” sont
des accessoires optionnels qui sont fournies uniquement
avec certains modeles ou des piéces non fournies qui
doivent étre achetées.Vérifiez qu'a I'intérieur de la hotte il
n'y est pas (pour des raisons de transport) d'autre matériel
fourni avec I'équipement (par exemple: vis (¥), garanties (*)
efc., dans ce cas, enlevez-les et conservez-les.

Suivre impérativement les instructions de cette notice.
Le constructeur décline toute responsabilité pour tous les
inconvénients, dommages ou incendies provoqués a
I'appareil et dis a la non observation des instructions de la
présente notice. Cet appareil est destiné a étre utilisé dans
des applications domestiques et analogues telles que : -
des coins cuisines réservés au personnel dans des
magasins,  bureaux et autres  environnements
professionnels ; - des fermes ; - I'utilisation par les clients
des hotels, motels et autres environnements & caractére
résidentiel ; - des environnements du type chambre d’hétes.
La hotte est équipée d'une sortie d’air supérieure (A1 -
fixation a baionnette + vis) pour 'évacuation des fumées
vers 'extérieur (Version aspirante A), enlever la paroi
métallique prédéfongable correspondante et monter le
connecteur tuyau

Controler que le sélecteur G est en position aspirante(A).
Dans le cas ou il n'est pas possibile d'évacuer les fumées et
vapeurs de cuisson vers I'extérieur, on peut utiliser la hotte
en version filtrante en montant un filtre & charbon(*), les
fumées et vapeurs sont recyclées au moyen d'un tamis
grillagé antérieur placé au-dessus du tableau de
commandes (les parois métalliques pré montées ne doivent
pas étre enlevées). Contrdler que le sélecteur G est en
position filtrante (F).

/\ Attention

* Avant tout entretien ou nettoyage du
produit ~ débranchez  l'alimentation
électrique en retirant la fiche électrique
ou en coupant l'interrupteur général.

* Utilisez des gants de travail pour toute
opération de nettoyage ou d'entretien.

* Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants agés d’au moins 8 ans et par
des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou dénuées d’expériences ou
de connaissances, sauf si ces
personnes sont correctement
surveilltes ou si des instructions
relatives a ['utilisation correcte de
l'appareil  permettant d'éviter tout
danger leur ont été communiquées.

* Les enfants ne doivent pas jouer avec
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l'appareil.

* Le nettoyage et 'entretien par 'usager
ne doivent pas étre effectués par des
enfants sans surveillance.

« La piéce doit avoir une aération
suffisante lorsque la hotte est utilisée
conjointement avec d'autres appareils
fonctionnant au gaz ou autres
combustibles.

« La hotte doit étre réguliérement
nettoyée a la fois a lintérieur et a
I'extérieur (AU MOINS UNE FOIS PAR
MOIS); cela devrait se faire en
conformitté avec les instructions
d'entretien. Le non respect des
instructions  expressément  fournies
concernant le nettoyage de la hotte et
des filtres peut provoquer des risques
d'incendie.

* Ne pas flamber d’aliments sous la
hotte.

* Pour le remplacement de la lampe,
utilisez uniquement le type de lampe
spécifié dans la section
remplacement/maintenance lampe dans
ce manuel.

L'utilisation d'une flamme nue est
dommageable pour les filtres et peut
causer un incendie, par conséquent, il
est déconseillé de l'utiliser.

La friture doit étre faite avec soin afin
de s'assurer que I'huile surchauffée ne
prenne pas feu.

AVERTISSEMENT: Lorsque la table de
cuisson est en fonctionnement, les
parties accessibles de la hotte peuvent
devenir treés chaudes.

* Ne pas brancher I'appareil au réseau
électrique avant que linstallation est

complétement terminée.

+ En ce qui concerne les mesures techniques et de sécurité
a prendre pour ['évacuation des fumées, respectez
strictement les dispositions des réglements locales.

+ L'air ne doit pas étre envoyé dans un conduit utilisé pour
évacuer les fumées d’appareils utilisant du gaz ou un autre
combustible.
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* Ne pas utiliser ou laisser la hotte sans les lampes
correctement montées, car un éventuel risque de choc
électrique est possible.

+ Nutilisez jamais la hotte sans la grille montée
correctement!

+ La hotte ne doit JAMAIS étre utilisée comme une surface
d'appui, sauf indication expresse.

+ Utilisez uniquement les vis de fixation fournies avec le
produit pour l'installation, ou, si non fournies, acheter le type
correct de vis.

+ Utilisez la longueur correcte pour les vis qui sont
identifiées dans le Guide d'installation.

+ En cas de doute, consultez votre centre de service agréé
ou du personnel qualifié.

A ATTENTION !

+ Le défaut d'installer les vis et les dispositifs de
fixation conformément a ces instructions peut
entrainer des risques électriques.

+ Ne pas mettre en marche au moyen dun
programmateur, d'une minuterie, ou d’'un systéme
de commande a distance séparé ou tout autre
dispositif qui met [appareil sous tension
automatiquement.

Cet appareil porte le symbole du recyclage conformément a
la Directive Européenne 2012/19/EC concernant les
Déchets d’Equipements Electriques et Electroniques (DEEE
ou WEEE).

En procédant correctement & la mise au rebut de cet
appareil, vous contribuerez & empécher toute conséquence
nuisible pour I'environnement et la santé de 'homme.

Le symbole mmmm présent sur lappareil ou sur la
documentation qui I'accompagne indique que ce produit ne
peut en aucun cas étre traité comme déchet ménager. Il
doit par conséquent étre remis a un centre de collecte des
déchets chargé du recyclage des équipements électriques
et électroniques.

Pour la mise au rebut, respectez les normes relatives a
I'élimination des déchets en vigueur dans le pays
d'installation.

Pour obtenir de plus amples détails au sujet du traitement,
de la récupération et du recyclage de cet appareil, veuillez
vous adresser au bureau compétent de votre commune, a
la société de collecte des déchets ou directement a votre
revendeur.

Appareil congu, testé et fabriqué conformément aux normes
suivantes :

+ Sécurité : EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Performances : EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3;
ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC
60704-3; 1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
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2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Suggestions pour
une utilisation correcte afin de réduire Iimpact
environnemental : Allumer la hotte a la vitesse minimum
pendant la cuisson et la laisser fonctionner pendant
quelques minutes apres la fin de la cuisson. Augmenter la
vitesse uniquement en présence d'une grande quantité de
fumée ou de vapeur et n'utiliser la/les vitesse(s) accélérées
que dans les cas extrémes. Remplacer le(s) filtre(s) au
charbon lorsque cela est nécessaire afin de maintenir une
réduction efficace des odeurs. Nettoyer le(s) filtres a graisse
lorsque cela est nécessaire afin de maintenir un filtrage
efficace des graisses. Utiliser un systéme de tuyauterie du
diameétre maximum indiqué dans ce manuel afin d’'optimiser
le rendement et de minimiser le bruit.

Installation

La distance minimum entre la superficie de support des
récipients sur le dispositif de cuisson et la partie la plus
basse de la hotte de cuisine ne doit pas étre inférieure a
50cm dans le cas de cuisiniéres électriques et de 65 cm
dans le cas de cuisiniéres a gaz ou mixtes.

Si les instructions d'installation du dispositif de cuisson au
gaz spécifient une plus grande distance, il faut en tenir
compte.

Pour l'installation, on peut utiliser le gabarit de forage (*).

& Branchement électrique

La tension électrique doit correspondre a la tension
reportée sur la plaque signalétique située a l'intérieur de la
hotte. Si une prise est présente, branchez la hotte dans une
prise murale conforme aux normes en vigueur et placée
dans une zone accessible également apres l'installation. Si
aucune prise n’est présente (raccordement direct au circuit
électrique), ou si la prise ne se trouve pas dans une zone
accessible également apres [installation, appliquez un
disjoncteur normalisé pour assurer de débrancher
complétement la hotte du circuit électrique en conditions de
catégorie surtension Ill, conformément aux réglementations
de montage.

A ATTENTION!

Avant de rebrancher le circuit de la hotte & I'alimentation
électrique et d'en vérifier le fonctionnement correct,
contrélez toujours que le cable d’alimentation soit monté
correctement.

Attention! Si le cable d’alimentation est endommagé, il doit
étre remplacé par le fabricant, son service aprés-vente ou
des personnes de qualification similaire afin d’éviter un
danger.

Fonctionnement

La hotte est équipée d'un panneau de contréle doté d’une
commande de vitesse d'aspiration et d'une commande
d'éclairage du plan de cuisson.
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Entretien

Pour le nettoyage, utiliser EXCLUSIVEMENT un chiffon
humidifi¢ avec des détersifs liquides neutres. NE PAS
UTILISER D'OUTILS OU D'INSTRUMENTS POUR LE
NETTOYAGE ! Eviter I'usage de produits abrasifs, NE PAS
UTILISER D'ALCOOL!

Filtre a graisse - Filtre a charbon(*): il(s) est/sont
monté(s) sur le coté postérieur de la grille, il(s) doit (doivent)
étre remplacé(s) une fois par mois.

Si pour le modele en votre possession est prévu le filtre a
graisses métallique, ce dernier devra étre nettoyé une fois
par mois a l'aide de détergents non agressifs, a la main ou
bien dans le lave-vaisselle a température basse et cycle
court. En le lavant au lave-vaisselle, le filtre & graisses
métallique peut se décolorer mais cela n'altére en rien ses
caractéristiques de filtration.

Remplacement lampes (Attention!) Avant de toucher les
lampes, s’assurer avant qu'elles soient refroidies):

Enlever la grille.

Remplacer 'ampoule brilée.

Utiliser uniquement des ampoules LED de 3W-E14
(maximum). Pour de plus amples détails, consulter la notice
jointe "ILCOS D" (position alphanumérique "1d").
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NL - Opmerking: De details aangegeven met het teken “(*)”
zijn optionele toebehoren die alleen bij enkele modellen
worden geleverd of die niet meegeleverd worden en dus
aangeschaft moeten worden.

Controleer of er, voor het vervoer, in de afzuigkap
voorwerpen zijn geplaatst (bijvoorbeeld zakjes met
schroeven (*), garantiebewijs (*) enz.), indien deze
voorwerpen aanwezig zijn haal ze eruit en bewaar ze goed.
Houd u altijd aan de instructies in deze gids. Wij
aanvaarden geen enkele aansprakelijkheid voor problemen,
schade of brand die voortvioeien uit nalatigheid, zoals het
niet opvolgen van de instructies in deze gids. Dit apparaat is
bedoeld voor huishoudelik gebruik en vergelijkbare
toepassingen zoals: - personeelskeukens in winkels,
kantoren en andere werkomgevingen; - boerderijen; -
gebruik door klanten in hotels, motels en andere
verblijfsomgevingen zoals bed and breakfast.

De afzuigkap is voorzien van een bovenste luchtuitlaat (A1 -
bajonetbevestiging + schroef) om de dampen naar buiten
af te voeren (afzuigversie A); verwijder de
overeenkomstige voorgestanste metalen uitsparing en
monteer het koppelstuk van de afvoerleiding.

Controleer of de keuzeschakelaar G op de zuigstand (A)
staat. Als het niet mogelijk is de rook en de kookdampen
naar buiten af te voeren, kan de afzuigkap als filterend
apparaat worden gebruikt door een koolstoffilter(*) te
monteren, rook en dampen worden weer teruggebracht in
het vertrek door het voorrooster op het bedieningsbord (de
metalen delen moeten niet verwijderd worden!). Controleer
of de keuzeschakelaar G op filterend apparaat (F) staat.

AN Waarschuwing

« Zorg voordat u de afzuigkap
schoonmaakt of onderhoudt eerst dat
hij geen stroom heeft door de stekker
uit het stopcontact te halen, de
tweepolige schakelaar uit te zetten of
de  betreffende  elektriciteitsgroep
geheel uit te schakelen.

+ Draag tijdens installatie en onderhoud
altijd werkhandschoenen.

+ Dit apparaat is geschikt voor
bediening door kinderen vanaf 8 jaar,
personen met lichamelijke, zintuiglijke
of verstandelijke beperkingen,
onervaren personen en degenen die
over onvoldoende kennis beschikken,
onder voorwaarde dat ze hierbij eerst
worden begeleid en geinstrueerd over
veilig gebruik en bediening van het
apparaat, en voldoende inzicht hebben
in de bijoehorende gevaren.

13

+ Laat kinderen niet aan de knoppen
zitten of met het apparaat spelen.

+ Schoonmaken en onderhoud door
kinderen van voor de gebruiker
toegankelijke onderdelen mag alleen
onder toezicht van een volwassen.

+ Wanneer de afzuigkap wordt gebruikt
voor apparaten die op gas of een
andere brandstof werken, moet de
ruimte waar de apparaten  zijn
geinstalleerd  voldoende  worden
geventileerd.

* De afzuigkap moet regelmatig van
binnen en van buiten worden
schoongemaakt (MINSTENS 1 KEER

PER MAAND).
* Hierbij moeten de verstrekte
onderhoudsinstructies worden

opgevolgd. Als de verstrekte instructies
voor het reinigen van de afzuigkap en
de filters niet worden opgevolgd,
ontstaat de kans op brand.

* U mag niets flamberen onder de
afzuigkap.

* Vervang de lampen uitsluitend door
het type dat staat aangegeven onder
"Onderhoud > Lampjes vervangen" van
deze gids.

Blootstellen aan vlammen is slecht voor
de filters en kan tot brand leiden. Dit
moet dus onder alle omstandigheden
worden vermeden. Werk bij bakken en
braden dus extra zorgvuldig en zorg dat
vet of olie niet oververhit raakt en in
brand vliegt.

LET OP: het is mogelijk dat
toegankelijke onderdelen van de
afzuigkap heet worden tijdens het
afvoeren van kookdampen.

* Sluit het apparaat niet op het lichtnet

aan voordat de installatie is voltooid.

* Bij technische maatregelen en veiligheidsmaatregelen
voor installaties die kookdampen afvoeren, is het belangrijk
dat de lokale wet- en regelgeving nauwkeurig wordt
gevolgd.

* De afgezogen lucht mag niet worden afgevoerd naar een
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uitvoer voor dampen van apparaten die op gas of andere
brandstoffen werken.

* Zorg dat de lamp op de juiste manier is geplaatst omdat
anders de kans ontstaat op elektrische schokken, zelfs als
de kap niet wordt gebruikt.

* Gebruik de afzuigkap nooit zonder op de juiste manier
geplaatste roosters.

* Laat NOOIT andere zaken op de afzuigkap rusten, tenzij
specifiek aangegeven.

* Gebruik voor de installatie alleen de meegeleverde
schroeven, of koop schroeven van het juiste type.

* Raadpleeg de installatiegids voor de correcte afmetingen
van de schroeven.

* Raadpleeg bij twijfel een geautoriseerd service center of
iemand met vergelijkbare kwalificaties.

A WAARSCHUWING!

* Wanneer niet de in deze instructies vermelde schroeven
worden gebruikt of als het apparaat niet volgens deze
instructies wordt bevestigd, kunnen elektrische risico's
ontstaan.

¢ Sluit het product niet aan op een (programmeerbare)
timer, externe afstandsbediening of ander apparaat
waardoor het product automatisch wordt ingeschakeld.

Dit toestel is gemarkeerd in overeenstemming met
Europese richtlijn 2012/19/EC betreffende afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur (AEEA).

Zorg aan het einde van de levensduur van het apparaat dat
het op de juiste manier wordt afgevoerd en verwerkt. Zo
voorkomt u negatieve gevolgen voor volksgezondheid en

milieu.

Het pictogram mmmmm op het product en/of in de
bijbehorende documenten geeft aan dat dit apparaat niet
als normaal huishoudelijk afval mag worden behandeld.Het
product dient te worden afgegeven bij een officieel
innamepunt voor elektrische en elektronische apparatuur
om gerecycled te worden. Afvoer en verwerking moet
worden uitgevoerd volgens plaatselijke milieu-regelgeving.
Neem voor nadere informatie over inzamelen, verwerken en
recyclen van dit product contact op met de betreffende
afdeling van de lokale overheid, of de afdeling van uw
leverancier ~die  verantwoordelikheid draagt  voor
afvalverwerking.

Toestel ontworpen, getest en gefabriceerd volgens:

+ Veiligheid: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Prestaties: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; I1SO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Suggesties voor
correct gebruik om impact op het milieu te verkleinen: zet de
afzuigkap aan op de laagste snelheid wanneer u gaat koken
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en laat hem na afloop nog een paar minuten doorlopen.
Kies alleen een hogere snelheid bij grote hoeveelheden
damp of rook en gebruik de hoge snelheid/snelheden
(Boost) alleen voor extreme omstandigheden. Vervang tijdig
de koolfilter(s) om de afzuiging van kookgeurtjes zo effectief
mogelijk te houden. Vervang tijdig veffilter(s) om de
gevolgen van vetafzetting zo effectief mogelik tegen te
gaan. Gebruik buizen van de maximale doorsnede zoals
vermeld in deze gids, voor optimale efficiéntie en minimale
geluidsproductie.

Het installeren

De minimale afstand tussen het kookoppervlak en de
onderkant van de afzuigkap is 50cm bij een elektrische
kookplaat en 65 c¢m, in geval van een gas- of gemengd
fornuis.

Als in de installatie-instructies van een gaskookplaat een
grotere afstand wordt genoemd, moet de grotere afstand
worden gebruikt.

Voor de montage kunt u de mal gebruiken(*).

& Elektrische aansluiting

De aansluiting op het lichtnet moet overeenkomen met de
waarde op het plaatje aan de binnenkant van de afzuigkap.
Als de afzuigkap een stekker heeft, moet deze in een
stopcontact dat aan de nieuwste regelgeving voldoet en ook
na de installatie bereikbaar blijft. Als het product geen
stekker heeft (rechtstreekse aansluiting op lichtnet), of als
de stekker na de installatie niet meer bereikbaar is, moet
gebruik worden gemaakt van een tweepolige
aan/uitschakelaar, zodat het product (bijvoorbeeld bij een te
hoge stroomsterkte, categorie ) geheel kan worden
losgekoppeld van het lichtnet.

A WAARSCHUWING!

Controleer eerst of het netsnoer correct is gemonteerd
voordat de afzuigkap op het lichtnet wordt aangesloten om
de juiste werking te controleren.

Attentie! De voedingskabel moet door de bevoegde
technische assistentie dienst worden vervangen om ieder
risico te voorkomen.

Werking

De kap is voorzien van een bedieningspaneel met een
schakelaar voor de snelheid van afzuiging en een
schakelaar voor de verlichting van het fornuis.
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Onderhoud

ALLEEN reinigen met een doek die is bevochtigd met een
neutraal vloeibaar schoonmaakmiddel. GEBRUIK BIJ HET
REINIGEN GEEN GEREEDSCHAPPEN OF ANDERE
VOORWERPEN. Gebruik geen schuurmiddelen. GEBRUIK
GEEN ALCOHOL!

Veftfilter - Koolstoffilter(*): deze is/zijn gemonteerd aan de
achterkant van het rooster en moet/en elke maand worden
vervangen.

Indien het model in Uw bezit voorzien is van vetfilter, moet
het eenmaal per maand gereinigd worden met niet
agressieve reinigingsmiddelen, met de hand of in de
vaatwasmachine op lage temperaturen en met een kort
wasprogramma.

Door hem in de vaatwasmachine te wassen kan het
metalen veffilter ontkleuren, maar dit is niet van invioed op
de eigenschappen die beslist niet veranderen.

Lampjes vervangen (Attentie! Alvorens de lampjes aan te
raken controleer eerst of ze koud zijn):

Verwijder het rooster.

Vervang de beschadigde lamp.

Gebruik alleen ledlampen van max 3W-E14. Raadpleeg
voor meer informatie de bijgevoegde folder "ILCOS D"
(alfanumerieke positie "1d").
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ES - NOTA: Los particulares sefialados con el simbolo “(*)"
son accesorios opcionales preevistos solos en algunos
modelos 0 no preevistos, que deben comprar aparte.
Verificar que en el interno de la campana no haya (por
motivos de transportes) materiales suministrados ( como
por ejemplo bolsas con tornillos (*), garantias (*) ect,),
eventualmente quitarlos y conservarlos.

Aténgase estrictamente a las instrucciones del
presente manual. Se declina cada responsabilidad por
eventuales inconvenientes, dafios o incendios provocados
al aparato originados por la inobservancia de las
instrucciones colocadas en este manual. La campana
extractora ha sido ideada para la aspiracion de humos y
vapores producidos durante la coccién y para el uso
domeéstico.

La campana esta equipada con una salida de aire superior
(A1 - conexion en bayoneta + tornillo) para la descarga
del humo hacia el exterior (Version aspirante A), quitar la
pared metélica pre-troquelada correspondiente y montar el
conector de tubo.

Controlar que el selector G sea en la posicién aspirante
(A).En el caso que no sea posible descarga el humo y el
vapor de la coccion hacia el externo, se puede utilizar la
campana en version filtrante montando un filtro a carbén
(*), el humo y el vapor vienen reciclado a travez de la
parrilla anterior ubicada arriba del panel de comandos (las
paredes metalicas no se deben quitar!!).Controlar que el
selector G sea en la posicion filtrante (F).

/A Advertencias

* Antes de llevar a cabo cualquier
operacion de limpieza o mantenimiento,
desconectar la campana de la
alimentacion eléctrica desenchufando
la clavija 0 desconectando el interruptor
general de la vivienda.

« Para todas las operaciones de
instalacion y mantenimiento utilizar los
guantes de trabajo.

* El aparato puede ser usado por nifios
mayores a 8 afios y por personas con
discapacidades fisicas, sensoriales o
mentales, o con falta de experiencia o
de conocimiento necesario, previsto
que estén bajo vigilancia o después de
que las mismas hayan recibido
instruccion relacionada con el uso
seguro del aparato y de la comprension
de los peligros inherentes a éste.

* Los nifios deben ser supervisados
para asegurarse de que no jueguen con
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el aparato. + La limpieza y el
mantenimiento no deben ser realizados
por nifios sin debida supervision. ¢ La
habitacion debe estar suficientemente
ventilada cuando la campana se utiliza
contemporaneamente  con otros
dispositivos a combustion de gas u
otros combustibles. + La campana debe
ser limpiada con frecuencia, tanto
internamente como externamente (POR
LO MENOS UNA VEZ AL MES), en
todo caso seguir lo que se indica
expresamente en las instrucciones de
mantenimiento. ¢ La inobservancia de
las normas de limpieza de la campana
y del cambio y la limpieza puede
comportar riesgo de incendios. * Es
estrictamente prohibido flamear los
alimentos bajo la campana. « Para la
sustitucion de la lampara solo utilizar el
tipo de lampara indicado en la seccion
de mantenimiento/sustitucion de este
manual. El uso de una llama libre es
perjudicial para los filtros y puede
provocar incendios, por lo tanto, debe
evitarse en cualquier caso.

Los fritos debe realizarse con cuidado
para evitar que el aceite caliente
prenda fuego. ATENCION: Cuando la
placa de coccién esta funcionando las
partes accesibles de la campana
pueden calentarse. * No conectar la
unidad a la red eléctrica hasta que la

instalacion sea totalmente completada.

+ En cuanto a las medidas técnicas y de seguridad a
adoptar para la descarga de los humos, seguir
estrictamente lo previsto por los reglamentos de las
autoridades locales competentes.

+ El aire aspirado no debe ser transportado en un conducto
usado para la descarga de humos producidos por
dispositivos de combustion a gas u otros combustibles.

+ No utilizar ni dejar la campana sin las luces correctamente
instaladas debido al posible riesgo de descarga eléctrica.

+ No utilizar nunca la campana sin la rejilla montada
correctamente!

+ La campana NUNCA debe utilizarse como una superficie
de apoyo a menos que asi se indique especificamente.

+ Utilizar sélo los tornillos para fijacion suministrados con el
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producto para su instalacion, o, si no se suministran,
comprar el tipo correcto de tornillos. Utilizar la longitud
correcta para los tornillos que se identifican en la Guia de
instalacion.

+ En caso de duda, consultar el centro de asistencia
autorizado o un similar personal calificado.

A JATENCION!

+ Sino se instalan los tornillos y elementos de fijacion
de acuerdo con estas instrucciones se puede
incurrir en riesgos de naturaleza eléctricos.

+ No utilizar con un programador, temporizador,
mando a distancia separado o cualquier otro
dispositivo que se active automaticamente.

Este aparato lleva el marcado CE en conformidad con la
Directiva 2012/19/EC del Parlamento Europeo y del
Consejo sobre residuos de aparatos eléctricos y
electronicos (RAEE).

La correcta eliminacion de este producto evita
consecuencias negativas para el medioambiente y la salud.

El simbolo mmmm en el producto o en los documentos que
se incluyen con el producto, indica que no se puede tratar
como residuo doméstico. Es necesario entregarlo en un
punto de recogida para reciclar aparatos eléctricos y
electrénicos.  Deséchelo con arreglo a las normas
medioambientales para eliminacion de residuos.

Para obtener informacion mas detallada sobre el
tratamiento, recuperacion y reciclaje de este producto,
pdngase en contacto con su Municipalidad, con el servicio
de eliminacién de residuos urbanos o la tienda donde
adquiri6 el producto.

Aparato disefiado, probado y fabricado de acuerdo con:

+ Seguridad: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Prestacion: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1S0O 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Sugerencias para
un uso correcto con el fin de reducir el impacto ambiental:
Encienda la campana a la velocidad minima cuando
empiece a cocinar y mantenga en marcha durante unos
minutos después de haber acabado de cocinar. Aumente la
velocidad solo si se produjera una gran cantidad de humo y
vapor y use la velocidad o velocidades turbo solo en
situaciones extremas. Cambie el filtro o filtros de carbon
cuando sea necesario para mantener un buen rendimiento
en la reduccion de los olores. Limpie el filtro o filtros de
grasa cuando sea necesario para mantener un buen
rendimiento del filtro de grasa. Utilice el didmetro maximo
del sistema de conductos indicado en este manual, para
optimizar el rendimiento y minimizar el ruido.

Instalacion
La distancia minima entre la superficie de coccion y la parte
mas baja de la campana no debe ser inferior a 50cm en el
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caso de cocinas electricas y de 65cm en el caso de
cocinas a gas o mixtas.

Si las instrucciones para la instalacién del dispositivo para
cocinar con gas especifican una distancia mayor, hay que
tenerlo en consideracion.

Para la instalacion utilizar la correa (*).

& Conexion eléctrica

La tension de red debe corresponder con la tension
indicada en la etiqueta colocada en el interior de la
campana.Si es suministrada con un enchufe, conectar la
campana a un enchufe conforme a las normas en vigor y
colocarlo en una zona accesible, aun después de la
instalacion. Si no es suministrada con enchufe (conexion
directa a la red) o clavija y no es posible situarla en un lugar
accesible, aun después de la instalacion, colocar un
interruptor bipolar de acuerdo con las normativas, para
asegurarse la desconexién completa a la red en el caso de
la categoria de alta tension Ill, conforme con las reglas de
instalacion.

A ATENCION!

Antes de reconectar el circuito de la campana a la red y de
verificar el correcto funcionamiento, controlar siempre que
el cable de red fue montado correctamente.

Atencionl!La sustitucion del cable de alimentacion debe ser
efectuado por el servicio de asistencia técnica autorizado
de manera de evitar todo tipo de riesgo.

Funcionamiento

La campana esta dotada de un panel de mandos con
control de las velocidades de aspiracion y control de
encendido de la luz para la iluminacién del plano de
coccion.

Mantenimiento

Para la limpieza, utilice EXCLUSIVAMENTE un pafio
impregnado de detergente liquido neutro. jNO UTILICE
UTENSILOS O INSTRUMENTOS PARA LA LIMPIEZA! No
utilice productos que contengan abrasivos. {NO UTILICE
ALCOHOL! i{NO UTILICE DESINFECTANTES NI
PRODUCTOS QUE CONTENGAN CLORO!

Filtro de grasa - Filtro a carbén (*) : es/son montado/dos
en el parte posterior de la parrilla y debe/deben ser
reemplazado/dos una vez al mes.

Si en el modelo que se tiene A es provisto del filtro grasa de
metal, este debe ser limpiado una vez por mes con
detergentes no agresivos, manualmente o en lavavajillas a
bajas temperaturas y en ciclos breves.

Con el lavado en lavavajillas el filtro antigrasa de metal,
puede perder el color pero sus caracteristicas de filtracion
no cambian absolutamente.

Sustitucion de las bombillas (Atencion!!! Antes de tocar
las bombillas asegurarse que esten frias) :

Extraiga el cajon. Sostituir la lampara dafiada.

Utilizar solo lamparas LED de méax 3W-E14. Para mayores
detalles, consultar la hoja anexa "ILCOS D" (posicién
alfanumérica "1d").


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

PT- Nota: As pecas que apresentam o simbolo “(*)” sdo
acessorios opcionais fornecidos somente em alguns
modelos ou s@o pegas ndo fornecidas e que, portanto,
dever&o ser adquiridas.

Verificar que, dentro da coifa, ndo haja (por motivos de
transporte) material em dotag&o (por exemplo envelopes
com parafusos (*), garantias (*) efc.) e, eventualmente, tira-
lo e conserva-lo.

Siga especificamente as instrugdes indicadas neste
manual. Declina-se qualquer responsabilidade por
eventuais inconvenientes, danos ou incéndios provocados
ao aparelho, derivantes da inobservancia das instrucdes
indicadas neste manual. O exaustor foi concebido para a
aspiracdo de fumos e vapores de cozedura e é destinado
exclusivamente para uso doméstico.

O exaustor é fornecido com uma saida de ar superior (A1 -
fixagdo tipo baioneta + parafuso) para a descarga de
fumos para o exterior (versdo aspirante A). Retirar a
parede metalica quebravel correspondente e montar o
conector de tubo.

Controlar que o selector G esteja na posigdo aspirante
(A). Caso ndo seja possivel descarregar os fumos e
vapores do cozimento para o externo, se pode utilizar a
coifa na versdo filtrante montando um filtro de carvéo
activado (*), os fumos e vapores recirculardo através da
grelha dianteira posta sobre o painel de comandos (as
paredes metélicas previamente fracturadas na fabrica ndo
devem ser removidas!). Controlar que o selector G esteja
na filtrante (F).

/A\ Adverténcias

* Antes de fazer qualquer operagédo de
limpeza ou de manutengéo, deve-se
desligar o exaustor da rede elétrica
retirando a tomada ou desligando a
alimentacao da rede elétrica.

* Usar sempre luvas de trabalho para
todas as operagbes de instalacdo e
manutencgao.

+ Este aparelho pode ser usado por
criangas a partir de 8 anos de idade e
por  pessoas  com reduzidas
capacidades fisicas, sensoriais e
mentais, ou falta de experiéncia e
conhecimento, desde que sejam
supervisionadas ou se tiverem recebido
as necessarias instrugoes relativas ao
uso em seguranga do aparelho e que

tenham conhecimento dos riscos
envolvidos.
+ As criangas ndo devem ser

autorizadas a manipular os comandos
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ou a brincar com o aparelho.

* A limpeza e a manutengéo ndo devem
ser feitas por criangas sem supervisao.
* O local onde o aparelho sera
instalado, deve ser suficientemente
ventilado, quando o exaustor for
utilizado em conjunto com outros
dispositivos de combustdo de gas ou
outros combustiveis.

« O exaustor deve ser limpo
regularmente, interna e externamente
(PELO MENOS UMA VEZ POR MES),
respeitando expressamente as
indicagbes no manual, nas instrugdes
de manutencao.

* A inobservancia das normas de
limpeza do aparelho e da substituicéo e
limpeza dos filtros comporta riscos de
incéndio.

+ E severamente proibido colocar
alimentos diretamente na chama, sob o
exaustor.

« Para a substituicdo da l&mpada,
utilizar apenas o tipo de lampada
indicado na seccao de
Manutengéo/Substituicdo de ldmpadas
deste manual.

O uso de chama livre causa danos aos

filtros e pode originar incéndios,
portanto, deve ser evitado em
quaisquer circunstancias.

Os alimentos fritos devem ser feitos sob
controle, para evitar que o dleo
sobreaquega e se incendeie.
CUIDADO: Pegas acessiveis do
exaustor podem queimar quando
utilizado com a placa de fogao.

* Nao ligar o aparelho a rede elétrica
até que a instalacdo esteja totalmente

concluida.

+ Relativamente as medidas técnicas e de seguranca a
serem adotadas para a descarga de fumos, é importante
respeitar rigorosamente os regulamentos fornecidos pelas
autoridades locais.

+ O sistema de condutas deste aparelho ndo pode ser
conectado a outro sistema de ventilagéo ja existente que
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esteja a ser usado para qualquer outra finalidade, como
descarga de fumos de aparelhos a gas ou outros
combustiveis.

+ Nao utilizar ou deixar o exaustor sem lampadas
corretamente montadas, devido ao possivel risco de
choques elétricos.

+ Nunca utilizar o exaustor sem as grades montadas
corretamente.

+ O exaustor NUNCA deve ser utilizado como uma
superficie de apoio, a menos que seja especificamente
indicado.

+ Usar somente os parafusos de fixagdo fornecidos com o
aparelho, para a instalagdo, ou, se ndo for fornecido,
comprar o tipo de parafuso correto.

+ Usar o comprimento correto para os parafusos que séo
identificados no Guia de Instalago.

+ Em caso de duvida, consultar um centro de assisténcia
autorizado ou técnico qualificado.

A ATENGAO!

+ Afalta de instalagéo de parafusos ou dispositivos de
fixagdo em conformidade com estas instrugdes,
pode resultar em riscos elétricos.

* N&o utilizar com um programador, temporizador,
telecomando separado ou qualquer outro dispositivo
que se ativa automaticamente.

Este aparelho esta classificado de acordo com a Diretiva
Europeia 2012/19/EC sobre Residuos de equipamento
elétrico e eletrénico (REEE).

Ao garantir a eliminagdo adequada deste produto, estaré a
ajudar a evitar potenciais consequéncias negativas para o
ambiente e para a saude publica, que poderiam derivar de
um manuseamento de dispersdo inadequada deste
produto.

O simbolo wmmm no produto ou nos documentos que
acompanham o produto, indica que este aparelho ndo pode
receber um tratamento semelhante ao de uma dispersdo
doméstica.

Pelo contrario, devera ser depositado no respectivo centro
de recolha para a reciclagem de equipamento elétrico e
eletronico.

A eliminagdo devera ser efetuada em conformidade com as
normas ambientais locais para a eliminagdo de
desperdicios.

Para obter informagdes mais detalhadas sobre o
tratamento, a recuperacgéo e a reciclagem deste produto,
contate o Departamento na sua localidade, o seu servigo de
eliminagéo de desperdicios domésticos ou a loja onde
adquiriu o produto.

Aparelho projetado, testado e fabricado de acordo com:

« Seguranca: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Desempenho: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3;
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ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC
60704-3; 1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Sugestdes para
uma utilizagdo correta, de modo a reduzir o impacto
ambiental: LIGUE o exaustor na velocidade minima
quando comegar a cozinhar ¢ mantenha-o em funcéo por
mais alguns minutos apds ter terminado. Aumente a
velocidade somente em caso de muito fumo ou vapor e use
as velocidades altas somente em situagbes extremas.
Substitua o(s) filtro(s) a carvéo quando necessério, para
manter uma boa eficiéncia na redugdo dos odores. Limpe
o(s) filtro(s) de gordura quando necessario para manter
uma boa eficiéncia. Use o didmetro maximo do sistema de
condutas indicado neste manual para otimizar a eficiéncia e
minimizar o ruido.

Instalagao

A distancia minima entre a superficie de suporte dos
recipientes sobre o fogdo e a parte mais baixa do exaustor
néo deve ser inferior a 50cm no caso de fogdes elétricos e
65 cm no caso de fogdes a gas ou combinados.

Se as instrugdes de instalacdo do fogdo a gas
especificarem uma distancia maior, deve-se levar em conta
esta indicago.

Para a instalag&o pode ser utilizado o gabarito (*).

& Conexao elétrica

A voltagem da rede elétrica deve corresponder com a
voltagem indicada na etiqueta das caracteristicas, situada
no interior do exaustor. Se dotado de ficha, conectar o
exaustor a uma tomada, em conformidade com as normas
vigentes, posta em zona acessivel, mesmo depois da
instalagdo. Se néo tiver ficha (conexao direta a rede) ou a
tomada ndo se encontrar numa zona acessivel, mesmo
depois da instalagéo, aplicar um interruptor bipolar, em
conformidade com a norma que assegure a desconex&o
completa da rede nas condicbes da categoria de
sobretens&o lll, de acordo com as regras de instalagao.

A ATENGAO!

Antes de conectar novamente o circuito do exaustor com a
alimentagdo elétrica, verificar o seu funcionamento, e
verificar se o cabo de rede estd montado corretamente.
Atengao! A substituicdo do cabo de alimentagéo deve ser
efetuada pelo servico de assisténcia técnica autorizado de
modo a prevenir qualquer risco.

Funcionamento

O exaustor vem equipado com um painel de comandos
com um controlo de velocidade de aspiragdo e um controlo
para acender a luz de iluminagdo do plano de cozedura.
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Manutengao

Para a limpeza, utilizar um pano humedecido com
detergentes liquidos neutros. Evitar o uso de produtos
contendo abrasivos. NAO UTILIZE ALCOOL!

Filtro gorduras - Filtro de carvdo activado (*): é/sdo
montado/s no lado traseiro da grelha deve/m ser
substituido/s uma vez por més.

Se no modelo em sua posse estiver previsto o
filtro gorduras metalico, este deve ser limpo uma vez por
més com detergentes ndo agressivos, manualmente ou em
maquina de lavar lougas a baixas temperaturas e em ciclo
breve.

Com a lavagem em maquina de lavar lougas o filtro anti-
gorduras metédlico podese descolorir mas suas
caracteristicas de filtragdo ndo mudam em hipdtese
alguma.

Substituicao das lampadas (Atengdo! Antes de tocar as
lampadas certificar-se que as mesmas estejam frias):
Remover a grelha.

Substituir a lampada danificada.

Utilizar apenas lampadas LED de 3W-E14 no maximo. Para
mais informagdes, consultar a folha em anexo "ILCOS D"
(posicao alfanumérica "1d").
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EL - IZnpeiwan: O1 eidikég evdeifeig pe 10 alpporo “(*)”
eival GopTAUATA TIPOCIPETIKA TTOPEXOVTAI POVO OE PEPIKA
povtéha ) Bev rapéxovTal kaBoAou, TTpEmel va amokTnBoly.
E¢akpIBwaTe 611 0TO €0WTEPIKO TOU ATIOPPOPNTAPA dev
umrdpyouv (yia Adyoug petagopdg) uhikG  eomAiguol
(T.x.@dKeAo! pe Bideg (*), eyyunaeig(*), KATT.), EGv uTTapyouv
QQaIPETTE Ta KaI BIATNPACTTE TA.

AkohouBnaTe auoTnpd TIG 0dnyieg TTOU avaPépovTal o€
auTo TO eyxelpidio. Aev avalauBdavoupe kapia ubivn yia
TUXOV dUOYXEPEIES, CnuIES N} TTUPKAYIEG TTOU TTpoKaAoUvTal
KOl TTpoépXovTal amd TNV un THPNCN Twv 0dnylwv TTou
avagépovTal g€ auTd To yxelpidio. O amoppo@nTAPAg EXEl
KOTOOKEUAOTED yia TV ammoppd@non Kamvwy Kal OTHWY
payelpéuaTog Kal €XEl OXEBIOOTEl ATTOKAEIOTIKA YIO OIKIOKA
Xpfion

H kama [pouyapo] mapéxetar e pia £50do aépa (A1 — pe
hoyxoeidég [oUotnpa] oTepéwong + Pida) yia v
amaywyh Twv Kamvwv Tpog Ta £§w  (ékBoon pe
avappoenang A). ApaipéaTe TO [ATTOOTIWWEVO] UETAAAIKO
TOiYWHO KI apéowg PETa ToTToBeTAaTE TOV €I8IKG OUVOETHO
owAAva.

ENéyére av n emAoyn G cival oty B¢on atroppopnong
(A). Ze mepiTrTwan Tou dev eivar duvaTdv va ekkevwBolv o1
KOTTIVOi Kal 01 aToi Tou payelpéuatog €¢w, ival Suvatov va
XpnoigotoinBei o amopponTAPAg TUTTOU QPIATPAPICHATOG
povTapovTag éva @iAtpo dvBpaka (*), o1 kaTvoi kal o1 aTpoi
avakukhwvovtal Siapéoou pIGG PTPoaTIvig oxdpag Tou
Bpiokeral emavw ammd Tov TAPTTAG EVIOAWY (01 PETAAAIKEG
TAGKeG Oev Tpémel va  petakivnBouvl). EAéyEre av n
emidoyn G cival atnv B¢on @iATpapioparog (F).

AN Mpondotroinoeig

« T[lpiv  ekTeAéoeTe  OTTOIAONTTIOTE
diadikaaia kaBapiouoU r GuvTHPNONG,
OTTOOUVOEDTE TN OUOKEUp ammd 1O
peUpa, Byadovtag To @I¢ amod Tnv Tpila
A KAEivovTag TNV NAEKTPIKA TTAPOX).

* Na 6N TIC epyaOieg eyKaTaoTaong
KOl oUvVTAPNONG XPNOIUOTIOIEITE YavTIa
epyaciag.

« H ouokeuy auty utopei  va
xpnoidotroinBei amé maidid nAikiag 8
ETWV Kal Gvw Kal amd  Atopa e
MEIWPEVEG CWUATIKES, aloBnTnpIakéC A
TIVEUUATIKEG  duvatotnTeg 1/ ENAEIYN
guTIEIpiag Kall yvwaong, eav
empAETovTal / éxouv AGBel odnyieg
OXETIKA PE TN XPAON TNG OUOKEUAG LE
ac@ohfy TPOTTO Kal KATAVOOUV TOUG
KIVOUVOUG TTOU EVEXOVTOI,

* Mnv a@rjvete pikpd maidid va maifouv
UE TN GUCKEUN).

21

+ O kaBapioudg kar n ouvtipnaon dev
TPETTEl  va  TTPAYUATOTIOIOUVTal  OTTO
TTaIdIA Xwpic ETTiBAEYN.

« Orav oTov XWwpo TTOU AcITOupyei O
amoppPoPNTAPAS UTTdpXOUV Kal
OUOKEUEG kauong agpiou 1 GAAwv
KOUOiPwy, TIPETEl va  eCaa@ahileTal
TTAVTA ETTAPKNAS OEPIOAG.

« O amoppoenthpag TPETEl  va
kaBapileTal ouaTNHATIKA, 1600
EOWTEPIKA 000  Kal  ECWTEPIKA
(TOYAAXIZTON MIA  ®OPA TON
MHNA), o¢ kGBe mepiTTwon dwaTe
peyGAn  Tpoooxi  OTIC  0dnyieg
ouvTAPNONG TOu TTAPAVTOG EYXEIPIBIOU.
* H un mApNoN Twv KavoVvITUWV OXETIKA
pe Tov KaBapioud Tou amoppoPnTpa
KOl TNV avTIKOTAOTOON Kal KaBapioud
TWV QIATPWV JTTOPEl VO TIPOKOAEDE!
TTUPKAYIEG.

« ATayopeusTtal auaTnpd To Jayeipepa
ot QAoya (QAaptEé) KkaTw Omd TOV
atroppoPnTAHPA.

* AVTIKATAOTAOTE TOV AQUTITIPA UOVO HE
id1ou TUTTOU AapTTpa (BAETTE KEQAAQIO
OuvVTAPNONG/aVTIKATAOTOONS
AaUTITAPWY TOU TTAPAVTOG EYXEIPIDIOU).
H xpion  ehelBepng  @AOyag
KOTOOTPEPE! TA QIATPA Kal PTTOPED va
TTPOKOAéTEl  TTUpKayId, yia autd Ba
TTPETTEI VO ATTOQEUYETA.

To myaviopa TPETEl va yiverar utmod
€Neyxo €101 WOTE va amoeuxBei pwtid
a6 utrepBEppavon Aadiou.
MPOEIAOMNOIHZH: Otav n povada
€0TIWV Ppioketal O¢  AeiToupyia, Ta
TpooBdoiya Yépn TOU atoppoPnTHPa
pTTopei va givai {eoTa.

* Mn ouvdéete TN OUuOKEUr |, OTO
nhektpikd  diktuo  edv  dev  Exel

oAokAnpwBEei n eykardoTaon.

+ Mpémer va mpolvtal moTa 6Aol ol I0KUOVTEG TOTTIKOI
KOVOVIOUOi yia Ta TEXVIKA PETPA Kal Ta PETpa ao@aAeiog
NG EKKEVWONG TWV KOATTVIV.

+ O aépag mou amoBaMeTal Oev TTpéTel var kaTeuBuveTal o€
Qywyd TTOU XPNOIKOTIOIEITAI YIa TV EKKEVWAN KATIVWY TTOU
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TrapdyovTal amd OUOKEUEG Kauang aepiou f GAAou €idoug
Kauan.

* Mn XpNOIUOTIOIEITE /| UNV AQAVETE TOV ATTOPPOPNTAPA
Xwpic AduTeg owaTd ToToBETNPEVES, E¢aiTiag vOEXOpEVOU
kIvdUOvou nAektpotrAngiag.

+ Mn xpnoipotolgite TTOTE TOV aTroppoPnTAPA av BV Eival
OwaTA ToTToBETNPEVO TO PETAAIKS TTAéypal

* Mn xpnowgomoieite MOTE Ttov amoppogntipa cav
emiTedo OTAPIENG, EKTOG av avaEPETAl PNTA OTO EYXEIPIOIO.
+ Xpnolgomoiote  pévo TG Pideg OTEPEwONg  TOU
Tapéxovtal e TO TIpoi6v  eykatdoTaong nf, av Oev
TIapéXovTal, TTPOUNBEUTEITE TOV GWATO TUTIO BIBWV.

+ Xpnaipotmoifate 10 owoTé péyeBog Bidwv, dTwg opieTal
oTig Odnyieg eykaraaTaong.

+ Xe epimwon ap@iBoAiag, GuPBOUAEUTEITE avTITTPOOWTTO
fi €§oua1080TNWEVO KEVTPO EEUTINPETNONG.

A NPOZOXH!

+ Edv n eykaraotaon Pidwv  kal  OTNPIYMATWY
otepéwong Oev yivel oUPQWva We TIG 0dnyieg,

pmopei  va  TpokAnBolv  KIvOOVOI  nAeKTPIKAG
QUOEWS.

+ Na unv xpnoiyoToigital pE  TTPOYPAUMATIOTH,
XPOVOUETPO,  exwploTd  TAexelpioTApIo A

otolodAToTe GAAN OUCKEUr TIOU €VEPYOTIOIEITAI
QUTOPATWG.

Auti n ouokeur| @épel onuavon oUPGwva PE TNV
Euvpwmaikh  odnyia  2012/19/EC  oyetkd pe  Ta
ATTOppITITOPEVA NAEKTPIKA Kal  NAEKTPOVIKA  eCapTApaTa
(WEEE).

E¢aogahiovrag 611 T0 Tpoidv autd amoppiTrTeTal owaTd,
Ba PBonbAcetre omv  TPOANYn  mBavé  apvnTIKWY
EMTTWOEWV YIa To TEPIBAAOV Kl TNV avBpwTTivn uyeia, ol
omoie¢ Ba  umopouoav va dnuioupynBolv amd  Tov
akatAAnAo xeipiopd autol To TTPOIBVTOG WG ATTOPPIUKAL.

To gUpBoho mmmm TTGvw GTO TIPOIGY, A OTA £yYPAQA TTOU
ouvodEUOUV TO TTPOidV, UTTOSEIKVUEI OTI QUTH N GUOKEUR dev
utropei va BewpnOei oikiakd amoppiupa. Avri yia autéd Ba
Tpémel va Tapadobei aTo katdAAnAo anpeio TepIcUAOYAG
yia TNV avakOKAWON Twv NAEKTPIKWY KOl NAEKTPOVIKWY
eCapTnudtwy. H oméppiyy TOU  TpémEl  va
TIPAYHATOTIOIEITAl  TNPWVTAG TNV TOTTIK vopoBeaia yia Ty
516e0N TWV ATTOPPIMHATWY.

Mo o AemTopepeic  TANPOQOpiEG  OXETIKA WE TNV
emegepyaaia, Ty TEPICUAOYA Kal TRV avakUkAwan autod
TOU TTIPOIGVTOG, TTAPAKOAOUNE ETTIKOIVWVACTE [E TO apHOdIo
ypageio v TOTIKAG auTodloiknong, Tnv TOTIKA 0ag
UTIMPECia  aTToKOMIBNAG  OIKIOKWY  aTTOpPIMPATWY A TO
KaTaaTUa 61ou ayopdoate autd To TTPoidv.

H ouokeun €xel oxediaoTel, SOKIPOOTEN KAl KATOOKEUAOTET
oUPQwva PE TNV:
+ Aogaheia: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
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62233.

+ Emidoon: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; 1ISO 5167-3; I1SO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. [Mportdoeig yia
pia  owoTh  xphon olTwg waTe va  pelwBolv ol
TEPIBAMOVTIKEG  EMITITWOEIG: Evepyoroiiote  Tov
amoppoentpa aTnv eAdyiot TaxiTnTa 6tav apxioete 10
Jayeipepa Kal a@ARaTe TOV avappévo yia Aiya AETITa JETa To
TéAog Tou payelpéparog. AuGiote v TaxitTa pévo ot
TIEPITITWON PEYAANG TUYKEVTPWONG KaTVOU Kal aTpoU Kal
XPNOIKOTIOIRCTE TNV EMITOXUVOEVN TaXUTNTA WOVO OF
OKpaieg KATAOTAOEIG. AVTIKATAOTACTE TO QIATPO €vepyol
avBpaka 6tav Ba el va diatnpnBei pia kaAf amédoon
NG Meiwong g ooung. KaBapioTe 10 @iATpo Aitroug 6Tav
Ba mpémel va diatnenbei Yo koA amédoan Tou QiATpou
Nioug.  Xpnoigotroinote T péyioTn  GIGUETPO  TOU
OUOTAUATOG TWV OWANVWOEWV TIOU UTTODEIKVUETAI OTO
€yXelpidlo autd, ouTwG waTe va BeATigTotmoInbei n amédoon
kai va ehayiaTotoinBei o 66pupog.

EykaraoToon

H ehdxiom améoTaon petagl tng emodaveiag g Pdong
€0TILV KOl TOU KATWTEPOU UEPOUG TOU QTTOpPPOPNTipa
kouGivag Oev TIPETTEl va gival pikpoTepn Twv 50ek. aTnv
TIEQITITWON  NAEKTPIKWY KOUQiviv  kal Twv 65ek otV
TIEPITITWON KOUIVWV UYPOEPIOU A HIKTWV.

Eav o1 odnyieg eykaraoTaong yia BAcn €0TIWV UE agpio
kaBopifouv o peyaAlTepn amoOTACH, TPETEN va TV
AdBete uTown.

la v eykar@ataon eivar duvarr n xprion Tou 0dnyou (¥).

& HAekTpIkn ouvdeon

H 10N Twv KEVIPIKWY aywywv TPETTE va aVTIOTOIXEl O
autiv Tou avaypd@eTal aTnV XapaKMPIOTIKA  ETIKETA,
TOTIOBETNEVN OTO ECWTEPIKG TOU aToppo@nTApa. Edv
TapEXETAl N TIpiCa, OUVOECTE TOV QTTOPPOPNTAPA  HE
Trapoyr| peUPATOG TTOU, CUUPWVA lE TOUG TIPOBAETTONEVOUG
KQvOVIGUOUG, TIPETTEI VO BPICKETAI O€ TIPOaITA {wvn, aKOUN
Kal perd TV eykardoTtaon. Edv dev mapéxetal n mpica
(TmpoBAeTTOpEVn ouvdean ameuBeiag e To pedpa) f n TpiCa
Oev  eival oe mpooBaciun {wvn, okéun Kai WETA TNV
gykataoTaon, €papudaTe Evav SITToAIkS DIOKOTITN WOTE va
TAnpei Toug kavoveg acpaleiag Tou eEaopalifouv TV
ohokAnpwyévn  aTOOUVOECN TOU  GUOTAUATOG — OF
TiepiTTwaon utéptaong (karnyopiag 1), oUuewva e TIg
0dnyieg Kal Toug Kavoveg eykataoTaoews.

A TPOEIAOMNOiHEH!

TIPIV OUVOECETE TO OUCTNHA TOU QTTOPPOQNTAPA MUE TNV
NAEKTPIK eykaraaTacon kai Beaiwbeite yia TV owaTh Tou
AerToupyia, va eAEYXETE TIAVTOTE €AV TO KAAWAIO OUVOETNG
eival 0pBa povrapiopévo.

MpoooxA! H avrikatdotaon Tou kaAwdiou TAPOXAS
TIpEmEl va Tpayuatotoinbei amé v egouaiodotnuévn
TEXVIKN UTINPETIWV WAOTE Va aTroTpaTei KaBe Kivouvog.
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AsiToupyia

O amoppogntipag eivar eEomAiouévog pe Trivaka eAyyou
TIoU €Xel T duvaTdTNTA EAEYXOU ETTIAOYAG TOXUTATWY KOl JE
OIOKOTITN  QWTIOUOU yia va eAéyxel TO QuwTIoud oTn
pavyeipikr {wvn.

Zuvthpnon

lNa Tov kaBapiaud xpnaipomoiiate AMOKAEIZTIKA éva
uypd mavi pe oudétepa uypd amopputavrikd.  MHN
XPHZIMONOIEITE EPFAAEIA ‘H MEZA KAGAPIZMOY!
AmogUyete ™ xpAon  Aelavtikwv  péowv.  MH
XPHZIMOMOIEITE AAKOOA!

®iAtpo yio Ta Aimoi - @iAtpo avlBpaka (*): cival
povTapiopévo/ poviapiopéva otV omicBia TAeupd Tng
oxapag Tpémel va avtikataoTaBei/ va avTikaragTabolv
pia @opa Tov priva.

Edv oTo poviého Tou KaTéxete TIPORAETIETAN TO WETAAAIKO
QiATPO yia Ta AiTrol, autd TIPETTE va kaBapileTal pia @opa
TO PAVO pE OTTOPPUTTaVTIKA TTou gv xapddlouv, ato xépl fi
oTo TAUVTAPIO TATWY O€ XaUnAéG BepokpaTies kal aTov
M6 OUVTOWO KUKAO.

Me 1o TAUGI0 oTo TTAUVTAPIO TIdTWV TO PETAAAIKG QiATpO
yia Ta Aitror ivar duvarév va xaaoel 1o Xpwua Tou aAAd Ta
BIKG TOU XapaKTNPIOTIKA GIATpapiopaTog Sev aAAGoUV.
Avrikardotaon Adumwv (Mpoooxn! Mpiv ayyire Tig
AapTeg BePaiwBnre 611 Eival KpUE):

AQaIpEaTe T aXapa.

AVTIKATAGTAGTE TOV KAPEVO AQUTITApPA.

Xpnaoiyotroifote pévo Aautmmpeg LED E14 €wg 3W. Ta
TIEPIOCOTEPEG  AETITOPEPEIEG, OUpPBoUAeuTEITE 0
emouvanTopevo uiradio "ILCOS D" (aApapiBunTiki Béon
"1d")
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SV - OBS: Delar som ar méarkta med symbolen “(*)” &r extra
tillbehér som endast medlevereras med vissa modeller, eller
icke medlevererade delar som skall inférskaffas separat.
Kontrollera att inget medfoljande material (i transportsyfte)
ar placerat inne i flakten (t.ex. plastpasar med skruvar (*),
garantihandlingar (*) etc.), avlagsna eventuellt sédant
material och spar det.

F6lj noga instruktionerna i denna manual. Tillverkaren
fransager sig allt ansvar for eventuella funktionsfel, skador
eller brander som uppstar pa apparaten pa grund av att
instruktionerna i denna manual inte har respekterats.
Flakten har tillverkats for utsugning av matos och anga som
bildas vid matlagning och &r endast amnad for privat bruk.
Flaktkapan &r utrustad med en dvre franluftskanal (A1 -
bajonettfaste + skruv) for aviedning av rokgaser ut i éppna
luften (Franluftsversion A), avlagsna metallvaggen som
kan tas bort och montera anslutningsroret.

Kontrollera att stromstallaren G star pa utblasposition (A).
| det fall det inte gar att leda ut angor och matos utomhus,
kan flakten anvandas som filterversion genom att man
monterar ett kolfilter(*), angor och matos leds ut i lokalen
igen genom det frAmre gallret som sitter ovanfor
mandverpanelen (de forperforerade metallvaggarna skall
inte avlagsnas!). Kontrollera att stromstallaren G star pa
filterposition (F).

AN Varningsforeskrifter

« Gor alltid flakten stromlds innan nagon
typ av underhallsarbete eller rengéring
inleds genom att dra ur kontakten eller
sla av bostadens huvudstrombrytare.

* Anvand alltid skyddshandskar vid
installation och underhallsingrepp.

* Apparaten far inte anvandas av barn fran
8 ars alder eller personer med
reducerad rorelseférmaga eller mental
kapacitet, eller personer som saknar
erfarenhet  och  kdnnedom  om
apparaten, satillvida inte anvandandet
overvakas eller instruktioner ges av
erfaren person som ansvarar for
sakerheten.

« Barn far inte ldmnas utan uppsikt for
att forhindra att de leker med
apparaten.

* Renadrinas- och underhallsinarepp far
inte utforas av barn utan uppsikt.

* Lokalen skall vara ordentligt ventilerad
nar koksflakten anvands tillsammans
med andra apparater vilka drivs med
gas och andra typer av bransle.
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* Flaktkapan ska rengoras regelbundet
bade invandigt och utvandigt (MINST
EN GANG | MANADEN), anvisningarna
i instruktionerna for skotsel maste
emellertid foljas.

* Om reglerna for rengoring av
flaktkapan samt utbyte och rengdring av
filtren inte observeras kan detta
medf6ra brandrisk.

* Det &r strangt forbjudet att flambera
mat under flakten.

* Anvand endast den typ av lampor som
anges i denna handbok i kapitles
Underhall/Byte av lampa nar lampan
skall bytas ut.

Oppna lagor skadar filtren och kan
orsaka brand och skall darfor undvikas i
alla lagen.

Frityrkokning skall ske under uppsikt for
att undvika att 6verhettad olja fattar eld.

VARNING: Nar spishallen ar i funktion
kan tillgangliga delar av flakten hettas
upn.

* Anslut inte apparaten il elnatet innan

installationen ar helt slutford.

Vad betréffar de tekniska  foreskrifter och
sékerhetsatgarder som skall vidtas for avledning av
utblasningsluften, skall de foreskrifter som utfardats av
lokala myndigheter noga efterlevas.

+ Utblasningsluften far inte ledas in i rokkanal som anvands
for avledning av rékangor som kommer fran apparater vilka
matas med gas eller andra typer av bransle.

+ Anvénd eller Idmna aldrig flakten utan korrekt imonterade
lampor for att undvika risken for elektriska stotar.

* Flakten far aldrig anvandas utan att gallret ar korrekt
monterat!

» Flakten far ALDRIG anvandas som avstallningsyta om inte
detta &r uttryckligen angivet.

+ Anvand endast de medlevererade fixeringsskruvarna eller
inférskaffa skruvar av korrekt typ.

+ Anvand skruvar med ratt langd enligt foreskrifterna i
Installationsguiden. | handelse av tvivel, kontakta
Servicekontoret eller behdrig personal.

A VARNING!

+ | det fall skruvar och fixeringsanordningar inte
installeras enligt dessa instruktioner kan elektriska
risker uppsta.

+ Anvand inte med en separat programmeringsenhet,
timer, fiérrkontroll eller nagon annan anordning, som
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aktiveras automatiskt.

Denna produkt & markt enligt EG-direktiv 2012/19/EC
betraffande elektriskt och elektroniskt avfall (Waste
Electrical and Electronic Equipment, WEEE).

Genom att sakerstdlla en korrekt kassering av denna
produkt bidrar du fill att forhindra potentiella, negativa
konsekvenser for var miljio och var halsa, som annars kan
bli féljden om produkten inte hanteras pa rétt sétt.

Symbolen mwmmm pa produkten, eller i medfdljande
dokumentation, indikerar att denna produkt inte far
behandlas som vanligt hushallsavfall. Den skall i stallet
lamnas in pa en lamplig uppsamlingsplats for atervinning av
elektrisk och elektronisk utrustning. Produkten maste
kasseras  enligt  lokala  miljobestdmmelser  for
avfallshantering.

For mer information om hantering, atervinning och
ateranvandning av denna produkt, var god kontakta de
lokala myndigheterna, ortens sophanteringstjanst eller
butiken dar produkten inhandlades.

Apparat utformad, testad och tillverkad i enlighet med:

+ Sékerhet: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Prestanda: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Rad for en
korrekt anvandning for att minska miljopaverkan: Satt PA
fidkten pa minsta farten nar du borjar att laga mat och lat
den vara pa i nagra minuter efter att du &r fardig. Oka farten
bara om det skulle uppsta mycket rék och anga och anvand
okad fart bara i extrema fall. Byt ut kolfiltret(en) vid behov
for att bevara en god lukt och effektivitet. Rengér fettfiltret
vid behov for att bevara fetffiltrets effektivitet. Anvand den
maximala diametern pa ventilationssytemet som indikeras i
denna manualen  for att forbattra effektiviteten och
minimera oljudet.

Installation

Minsta tillatna avstand mellan kokkarlens stodyta pa
spishallen och koksflaktes underkant ar 50cm om det ar
fragan om en elektrisk spis och 65cm om det &r fragan om
gasspis eller kombinerad gashall.

Om spishallens instruktioner anger ett storre avstand skall
detta respekteras.

Mallen(*) kan anvéndas i samband med installationen.

& Elektrisk anslutning

Natspanningen skall motsvara spanningen som anges pa
markplaten som sitter inne i flakten. Om flakten ar utrustad
med stickkontakt skall denna anslutas till ett uttag som ar
lattillgéngligt &ven efter installationen och som uppfyller
gallande foreskrifter. | det fall flakten saknar stickkontakt
(direktanslutning till nétet), eller om uttaget &r placerat pa en
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svaratkomlig plats skall en godkand tvapolig strémbrytare
installeras som garanterar en fullkomlig frankoppling fran
natet i samband med 6verspénningsklass IIl, i enlighet med
installationsbestdmmelserna.

A VARNING!

Kontrollera innan flaktens krets ansluts med natspanningen
att den fungerar korrekt och ar korrekt monterad.

Varning! byte av elektrisk kabel skall utféras av
auktoriserad servicetekniker i syftet att undvika all typer av
risker.

Funktion
Flakten &r utrustad med en mandverpanel med en
hastighetskontroll och en strémbrytare for spishéllens
belysning.

Underhall

Anvdnd endast en trasa fuktad med neutrala
rengdringsmedel vid rengdring. Anvand inte nagra verktyg
eller instrument for rengdringen! )

Undvik produkter som innehaller slipmedel. ANVAND INTE
ALKOHOL!

Fettfilter - Kolfilter(*): detta/dessa &r monterat/monterade
pa gallrets baksida och skall bytas ut en gang i manaden.

| det fall den modell ni &r agare till &r utrustad med fettfilter
av metall, skall detta rengdras en gang i manaden, for hand
med ett milt rengdringsmedel, eller i diskmaskin med lag
temperatur och kort program. | samband med disk i
diskmaskin kan fettfiltret tappa férg utan att detta pa nagot
satt paverkar filtrets uppsugningskapacitet.

Byte av lampor (Varning! Kontrollera att lamporna har
svalnat innan ni vidror dem):

Ta av gallret.

Byt ut den skadade lampan.

Anvénd endast LED lampor med max 3W-E14. For
ytterligare detaljer konsultera den bifogade broschyren "IL
COS D’ (alfanumerisk position "1d”).
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FI - Huom: Symbolilla “(*)" merkityt tarvikkeet ovat vain
joissakin malleissa mukana olevia lisdvarusteita tai
tarvikkeita, jotka on ostettava erikseen.

Tarkasta, ettd kuvun sisélle ei ole jaanyt kuljetuksen ajaksi
sinne laitettua litemateriaalia - kuten esim. ruuveja (¥)
sisaltavia pusseja, takuupapereita (*) tms. - mikali niita on,
ota ne pois ja séilyta ne.

Noudata kayttdohjetta huolellisesti. Valmistaja ei vastaa
kéyttdohjeen  noudattamattajattamisestd  aiheutuneista
haitoista, vahingoista tai tulipaloista. Tuuletin imee savun ja
hdyryn ja se on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttdon.
Liesituuletin  toimitetaan ~ sen  ylapuolella  olevalla
iimanpoistoaukolla (A1 - bajonettikiinnitys + ruuvi)
savujen poistamista varten ulkosuuntaan (Imuversio A).
Irrota vastaava metallinen rikottavissa oleva seindma ja
asenna putkiliitin.

Tarkista ettd valitsin G on imuasennossa (A). Jos
keittdmisesté aiheutuvaa savua ja hdyrya ei ole mahdollista
poistaa ulos, tuuletinta voidaan kéytta4 suodatinversiona
asentamalla siihen hiilisuodatin  (*), savu ja hdyry
kierratetdan ohjaustaulun ylapuolella olevan etuverkon
kautta (irrotettavia metallilevyja ei poisteta!). Tarkista etta
valitsin G on suodatinasennossa (F).

/N Turvallisuustietoa

+ Ennen minkaan asennustoimenpiteen
aloittamista  laite tulee kytkea irti
sahkoverkosta irrottamalla liitantajohto
tai katkaisemalla virta huoneiston
paakytkimesta.

« Kayta kaikkien asennus- ja
huoltotoiden aikana tyokasineita.

* Yli 8-vuotiaat lapset seka henkildt,
joiden fyysinen, aistien tai mielen
terveys on heikentynyt tai joilla ei ole
tarpeellista kokemusta ja tietoa, saavat
kayttdd tatd laitetta, jos kayttoa
valvotaan tai jos heille on annettu
laitteen turvallista kayttda koskevat
ohjeet ja he ymmartavat mahdolliset
vaarat.

« Valvo, etta lapset -eivat
leikkimaan laitteella.

+ Lapset eivat saa puhdistaa laitetta tai
tehda kunnossapitotoimenpiteita ilman
valvontaa.

* Huoneisto on aina tuuletettava hyvin,
kun tuuletinta kaytetaan yhtaaikaisesti
kaasulla tai muilla polttoaineilla
toimivien laitteiden kanssa.

paase
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. Tuuletin on
saanndllisesti  sisa-
(VAHINTAAN KERRAN
KUUKAUDESSA), noudata kuitenkin
taman kayttoohjeen neuvoja.

*  Tuulettimen  puhdistusta ja
suodattimien vaihtoa ja puhdistusta
koskevien maaraysten noudattamatta
jattaminen voi aiheuttaa tulipalovaaran.
« Tuulettimen alla liekittaminen on
ehdottomasti kielletty.

« Kaytd ainoastaan
huolto/vaihto-ohjeessa
vaihtolamppuja.

puhdistettava
ja ulkopuolelta

lamppujen
iimoitettuja

Avotulen kaytto vahingoittaa
suodattimia ja voi aiheuttaa tulipalon,
siksi sitd on valtettava  joka
tapauksessa.

Ald jatd paistumassa olevaa ruokaa
ilman valvontaa, jotta kuumentunut oljy
ei syty palamaan.

HUOMIO: Liesituulettimen esilla olevat
osat voivat kuumentua keittotason
kayton aikana.

« Ala yhdista laitetta sahkoverkkoon

ennenkuin asennus on taysm valmis.

+* Noudata huolellisesti paikallisten viranomaisten antamia
savunpoiston  teknisid ja turvatoimenpiteitd koskevia
maarayksia.

+ Poistoilmaa ei saa johtaa kaasulla tai muilla polttoaineilla
toimivien laitteiden savunpoistohormiin.

+ Ald kéyta liesituuletinta, jos lamppu ei ole paikallaan tai jos
lamppuja ei ole asennettu oikein, silla seurauksena voi olla
séhkdisku.

+ Al koskaan kéyta tuuletinta, jos sen verkkoa ei ole
asennettu oikealla tavalla!

+ Tuuletinta ei saa KOSKAAN kayttaa tukipintana, jollei niin
ole erikseen mainittu.

+ Kaytd vain laitteen mukana tulevia asennukseen
tarkoitettuja kiinnitysruuveja, tai hanki oikeanlaisia ruuveja
jos ne eivat kuulu varustukseen.

+ Kayta Asennusohjeen mukaisia oikean pituisia ruuveja.

+ Epéselvissa tapauksissa ota yhteys tekniseen tukeen tai
vastaavaan asiantuntijaan.

A VAROITUS!

+ Kiinnitysruuvien ja -laitteiden ohjeiden vastainen
asennus voi vaikuttaa sahkéturvallisuuteen.

« A4 kaytd ohjelmointilaitteen, ajastimen, erillisen
kaukosaatimen tai minka tahansa laitteen kanssa,
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joka aktivoituu automaattisesti.

Tama laite on valmistettu EU-direktiivin 2012/19/EC, Waste
Electrical and  Electronic =~ Equipment  (WEEE)
mukaisesti.Havittamalla laitteen asianmukaisesti kayttaja voi
ehkaistd mahdolliset ympréristélle ja ihmisten terveydelle

haitalliset seuraukset

Tuotteesta tai tuoteasiakirjoista 10ytyvd merkki mmm—
iimoittaa, ettéd tuotetta ei saa kasitella talousjatteena ja ettd
se on toimitettava sahkd- ja elektronisten laitteiden
kierratyspisteeseen. Laite on havitettdvd paikallisten
jatteenkasittelysaanndsten  mukaisesti.  Jos  tarvitset
lisatietoja  laitteen  kasittelystd,  palautuksesta  ja
kierratyksestd, ota yhteys paikalliseen viranomaiseen,
jatehuoltoon tai likkeeseen josta tuote on ostettu.

Laitteisto suunniteltu, testattu ja valmistettu seuraavien
standardien mukaisesti:

+ Turvallisuus: EN/IEC 60335-1;
EN/IEC 62233.

+ Suorituskyky: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3;
ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC
60704-3; 1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Suositukset
oikeaa kayttoa varten ymparistdvaikutusten vahentamiseksi:
Kytke liesikupu péaalle miniminopeudelle, kun aloitat
kypsentdmisen, ja pidd sitd pdélld muutama minuutti
kypsennyksen jélkeen. Nosta nopeutta vain, jos tilassa on
runsaasti savua tai hoyrya, ja kaytd tehostettua/-ja
nopeutta/nopeuksia ~ vain erityistarpeessa.  Vaihda
aktiivihiilisuodatin/-suodattimet, kun haluat sailyttdd hyvan

EN/IEC 60335-2-31,

hajujenpoistotehokkuuden.  Puhdista  rasvasuodatin/-
suodattimet, kun haluat séilyttaa hyvan
rasvansuodatustehokkuuden.  Kaytd t&ssd oppaassa
annetun kanavointijarjestelman maksimilapimittaa

tehokkuuden parantamiseksi ja melun vahentamiseksi.

Asennus

Lieden keittotason tukipinnan ja keittituulettimen alimman
osan valinen minimietaisyys on oltava vahintdan 50cm
sahkoliesien osalta ja 65cm kaasu- ja sekaliesien osalta.
Jos kaasulieden kayttdohjeissa vaaditaan suurempi
etéisyys, on se otettava huomioon.

Asennuksessa voidaan kayttda porausmallia (*).

& Sahkaliitanta

Verkon jannitteen on oltava sama kuin tuulettimen
sisdpuolella olevassa tyyppikilvessa ilmoitettu jannite. Jos
laitteessa on pistoke, liitd tuuletin voimassaolevien normien
mukaiseen pistorasiaan, joka sijaitsee sellaisessa paikassa,
ettd siihen padsee kasiksi myds asennuksen jélkeen. Jos
laitteessa ei ole pistoketta (suora liitos verkkoon) tai pistoke
ei ole sellaisessa paikassa etté siihen paésee kasiksi myds
asennuksen jalkeen, kdytd normien mukaista kaksinapaista
katkaisijaa, jolla varmistetaan etta laite saadaan kokonaan
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iti sahkdverkosta, jos ylijannite kategoria on Il
asennussaantojen mukaisesti.

A Huomio!

Tarkista aina, ettd verkkokaapeli on asennettu oikealla
tavalla ennen kuin yhdistat tuulettimen s&hkdverkkoon ja
tarkistat etta se toimii oikein.

Huomio! Riskien valttdmiseksi virransyéttjohdon voi
vaihtaa ainoastaan valtuutettu tekninen tuki.

Toiminta
Liesituuletin on varustettu ohjauspaneelilla, josta voidaan
saatdd imun nopeuksia ja kytked valo, joka valaisee
keittotasoa.

Huolto
Puhdistusta varten kaytd YKSINOMAAN neutraaleihin
pesuaineisiin  kostutettua  linaa. ALA  KAYTA

PUHDISTUKSESSA TYOKALUJA TAI VALINEITA!

Valta hankaavien tuotteiden kayttoa. ALA KAYTA
ALKOHOLIA!

Rasvasuodatin - Hiilisuodatin (*): se/ne asennetaan
verkon takaosaan, se/ne on vaihdettava kerran
kuukaudessa.

Mikali valitussa mallissa on metallinen rasvasuodatin, tulee
se pesté kerran kuussa miedolla pesuaineella, joko kasin tai

astianpesukoneessa alhaisella lampétilalla ja lyhyelld
pesuohjelmalla. Astianpesukoneessa metallinen
rasvasuodatin - voi haalistua, mutta se ei vaikuta

suodattimen toimintakykyyn mill4&n tavalla.

Lamppujen vaihto (Huomio! Tarkista ennen vaihtoa ettd
lamput eivat ole kuumia:

Irrota suodatinverkko

Vaihda vaurioitunut lamppu.

Kayta ainoastaan LED-lamppuja, joiden teho on enintdan 3
W ja joiden kanta on E14.

Jos haluat lisétietoja, lue liitteena oleva lehtinen "ILCOS D"
(aakkosnumeerinen sijainti on "1d”).
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NO - MERK: De delene som er merket med symbolet “(*)”
er ekstrautstyr som kun leveres med noen modeller, eller er
deler som ikke leveres, men ma anskaffes separat.
Kontroller at det inni ventilatoren ikke (av transportgrunner)
finnes medfelgende materiale (f. eks. poser med skruer (),
garantier (*) osv. Ta det i sa fall ut og ta vare pa det.
Instruksjonene i denne handboken ma folges naye.
Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for eventuelle
uhell, skader eller brann pa apparatet som skyldes at
bruksanvisningen i denne handboken ikke har blitt
overholdt. Ventilatoren er ment for avtrekk av rayk og damp
fra matlaging og er kun til husholdningsbruk.

Hetten er utstyrt med et gvre luftutlep (A1 — monteres med
bajonettfeste + skrue) for utvendig damp-/gassuttrekk
(kanaler versjon A), fiern det flyttbare metallpanelet som
herer til og monter rertilkoblingen.

Kontroller at velgeren G star i stillingen utsugning (A).
Dersom det ikke er mulig & fere matos og damp ut i friluft,
kan man benytte ventilatoren som filterversjon ved &
montere et kullfilter (¥). Da vil matosen og dampen
resirkuleres  gjennom  gitteret over betjeningspanelet
(metallveggene ma ikke fiernes!). Kontroller at velgeren G
star i stillingen filtrering (F).

A\ Advarsel

* For det utfares et hvilket som helst
vedlikehold eller rengjgring ma hetten
kobles fra stremmen, enten ved & dra ut
stgpselet eller ved a kutte stremmen i
hele huset.

* Bruk alltid arbeidshansker under hele
installasjonen og nar det utfares
vedlikehold.

+ Dette apparatet kan benyttes av barn
fra 8 ar og oppover og av personer med
svekkede fysiske, fglelsesmessige eller
mentale egenskaper, eller manglende
erfaring og kjennskap, hvis de
overvakes eller hvis de er oppleert til a
ta apparatet i bruk pa en sikker mate og
er informert om tilhgrende farer.

« Pass pa at barn ikke leker med
apparatet.

* Rengjering og vedlikehold ma ikke
utfgres av barn, med mindre de
overvakes.

« Rommet ma veere tilstrekkelig ventilert
hvis hetten anvendes sammen med
andre apparater som forbrenner gass
eller annet brensel.

28

« Hetten ma rengjores ofte bade
innvendig og_ utvendig (MINST EN
GANG | MANED), ta hensyn til
informasjonene skrevet i bruksanvisning
og vedlikehold handbok.

* Manglende overholdelse  av
rengjerings indikasjon samt som
erstatning og rengjer av filter kan fgre il
brann fare.

* Det er strengt forbudt & lage flambert
mat under hetten.

* Bruk kun samme type lyspeere som
indikeres avsnittet
vedhkehold/utbyttlng av lyspeere i
denne veiledningen nar lyspaeren skal
byttes ut.

Frie flammer kan skade filtrene og
medfgre brann og ma derfor alltid
unngas.

Frityrsteking ma overvakes for a unnga
at oljen blir for varm og antennes.

VAR  OPPMERKSOM: Hettens
tilgiengelige deler kan bli varme nar
koketoppen er i drift.

* Ikke kobl apparatet til stramnettet far

installasjonen er helt ferdig.

« Nar det gjelder tekniske mal og sikkerhet for rgykuttak,
folg noye alle lokale forskrifter og regler.

* Oppsugd luft ma ikke feres inn i et rgr som benyttes som
uttak for apparater med gassforbrenning eller annen
brensel.

+ lkke bruk hetten uten lyspeere eller med feilmontert
lyspeere, da det finnes fare for elektriske stgt.

Ikke bruk hetten med feilmontert rist!

Hetten ma ALDRI brukes som stetteflate, med mindre dette
er uttrykkelig indikert.

+ Bruk kun de festeskruene som leveres sammen med
apparatet for a utfere installasjonen eller, hvis de ikke
utleveres, kjap riktige skruer.

+ Bruk riktig lengde pa skruene som er oppfert i
Installasjonsveiledningen.

+ Vennligst ta kontakt med et autorisert servicesenter eller
lignende kvalifisert personell hvis man er i tvil.

A VER OPPMERKSOM!

+ Manglende installasjon ~ av  skruer  og
festeanordninger i  samsvar med  disse
instruksjonene kan fare til elektriske farer.

+ |kke bruk tidsmaler, timer, separat fiernkontroll eller
andre typer anordninger som aktiveres automatisk.


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Dette apparatet er merket i konformitet med EU-direktivet
2012119/EC, Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). Ved a forsikre seg om at dette produktet kasseres
forskriftsmessig, bidrar brukeren med & forebygge mulige
negative miljg- og helsekonsekvenser.

Symbolet mmmm pa produktet eller pa papirer som falger
med viser at dette produktet ikke ma behandles som vanlig
husholdningsavfal, men ma leveres til et egnet
gjenvinningssenter for elektrisk og elektronisk avfall.
Produktet ma kasseres i henhold til lokale normer for
kassering av avfall. For videre informasjon om behandling,
gjenvinning og resirkulering av dette produktet kan du
kontakte egnet lokalt kontor, renovasjonskontoret for
husholdningsavfall eller butikken hvor du kjepte produktet.

Apparatet er utformet, testet og produsert i henhold til:

+ Sikkerhet: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Kapasitet: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ Elektromagnetisk kompatibilitet EMC: EN 55014-1; CISPR
14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC
61000-3-3.

Forslag il riktig bruk for & redusere miljgpavirkning:  Skru
PA ventilatorhetten pa minimum hastighet nar du starter
matlagingen og | den holdes i gang i noen minutter etter at
matlagingen er ferdig. @k hastigheten kun ved store
mengder reyk og damp og bruk boost-hastighet(er) kun i
ekstreme situasjoner. Skift ut kullfilter nar det er nedvendig
for & opprettholde optimal effektivitet for oderreduksjon.
Rengjer fettfilter nar det er nedvendig for & opprettholde
optimal effektivitet for fettfilter. Bruk maksimum diameter pa
kanalsystemet som er angitt i denne bruksanvisningen for a
optimalisere effektivitet og minimere stay.

Installasjon

Minimumsavstanden mellom koketoppen og undersiden av
kigkkenventilatoren ma ikke veere pa mindre enn 50cm nar
det gjelder elektriske kokeplater og 65cm nar det gjelder
gassbluss og kombinerte koketopper.

Dersom bruksanvisningen for et gasskokeapparat opererer
med en sterre avstand, ma denne overholdes.

Ved installasjon kan man benytte sjablongen (*).

& Elektrisk tilslutning

Nettspenningen ma veere i samsvar med den elektriske
spenningen som angis pa typeskiltet inne i ventilatoren.
Hvis det falger med stepsel, kobles ventilatoren fil en lett
tilgjengelig stikkontakt som er godkjent i henhold il
gjeldende normer. Stikkontakten ma veere lett tilgiengelig
ogsa etter installasjonen. Hvis det ikke felger med stgpsel
(direkte kobling il stramnettet), eller stikkontakten selv etter
installasjonen ikke er lett tilgiengelig, ma man sette pa en
godkijent topolet bryter som garanterer fullstendig frakobling
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fra stremnettet i situasjonene som oppstér i kategorien
overspenning llI, i henhold til installasjonsreglene.

A MERK!

Fegr man kobler ventilatorens stramkrets til stremnettet og
fastslar at alt fungerer korrekt, m& man alltid kontrollere at
stremledningen er korrekt montert.

Merk! Stremledningen ma skiftes ut av autorisert teknisk
service eller av en elekiriker.

Funksjon

Viften er utstyt med et kontrollpanel med
viftehastighetsvalg og en lysbryter for & kontrollere
kokeomradets lys.

Vedlikehold
Til rengjering skal det KUN benyttes en klut fuktet med et
ngytralt rengjaringsmiddel. VERKT@Y ELLER

APPARATER SKAL IKKE BRUKES TIL RENGJRING!
Unnga bruk av slipende eller etsende produkter. ALKOHOL
SKAL IKKE BRUKES!

Fettfilter - Kullfilter (*): er montert bak pa risten og ma
skiftes ut en gang i maneden.

Hvis modellen din er utstyrt med fettfilter av metall, ma dette
rengjores en gang i maneden med et skansomt
vaskemiddel, eller vaskes i oppvaskmaskin pa lav
temperatur og pa en kort syklus. Ved vask i oppvaskmaskin
kan det hende fettfilteret av metall blekner, men dette har
ingen innvirkning pa filterets filtreringsevne.

Utskifting av lyspaerer (Advarsel! Fer du bergrer
lyspeerene, ma du forsikre deg om at de er avkjalt):

Ta vekk gitteret.

Skift ut den defekte lampen.

Bruk utelukkende E14 3W LED-lamper. For ytterligere
informasjon henvises det til brosjyren "ILCOS D"
(alfanumerisk posisjon "1d").
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DA - Bemaerk: Komponenter maerket med symbolet “(*)” er
ekstraudstyr, der kun leveres til visse modeller, eller er ikke-
leverede komponenter, som saledes skal kabes saerskilt.
Sarg for, at der ikke (af transporthensyn) er tilbehgr internt i
emheetten (for eksempel poser med skruer (*), garantier (*)
etc.); hvis dette er tilfeeldet, skal det fiernes og opbevares.
Overhold venligst alle instruktioner i denne vejledning.
Fabrikanten frasiger sig ethvert ansvar for eventuelle fej,
skader eller brande forarsaget af apparatet, men afledt af
manglende overholdelse af instruktionerne i denne
vejledning. Emheetten er beregnet til udsugning af reg og
damp fra madlavning, og ma kun benyttes til almindelig
husholdning.

Emheetten er forsynet med ovre luftindgang (A1 -
bajonetfastspanding + skrue) til udvendig udstgdning af
rogen (Udgave med indsugning A), fiern den tilsvarende
metalveeg med aftagelige dele og montér rarforbindelsen.
Kontrollér at omskifteren G er indstillet pa sugning (A).
Hvis der ikke er mulighed for at lede reg og damp fra
madtilberedningen udenfor, kan man anvende emhaetten i
den filtrerende udgave ved at montere et kuffilter (*); i
dette tilfeelde ledes regen og dampen gennem risten foran,
anbragt over betjeningspanelet (metalveeggene med
forberedelse til afbraekning méa ikke fiernes!). Kontrollér at
omskifteren G er indstillet pa filtrering (F).

A\ Advarsler

* For deres foretages nogen form for
indgreb i forbindelse med rengaring og
vedligeholdelse skal forbindelsen il
stramforsyningen  afbrydes ved at
treekke stikket ud eller ved at slukke for
boligens hovedafbryder.

« For indgreb i forbindelse med
installation og vedligeholdelse skal der
bruges arbejdshandsker.

« Apparatet ma kun anvendes af bgmn
under 8 ar eller af personer med
nedsatte fysiske eller mentale evner,
eller som ikke har den ngdvendige
erfaring og kendskab til det, hvis de er
under opsyn, eller safremt de har
modtaget de ngdvendige anvisninger il
sikker brug af apparatet og kender de
dermed forbundne risici.

* Det er ngdvendigt at holde gje med, at
bagrnene ikke leger med opladeren.

* Renggring og vedligeholdelse ma ikke
udferes af bgrn uden opsyn.

+ Lokalet skal veere udstyret med
tilstraekkelig ventilation, hvis emhaetten
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bruges  samtidig med  andre
forbreendingsapparatet , der drives af
gas eller andre breendstoffer.

+ Emhaetten skal renggres med hyppige
mellemrum, bade indvendigt og
udvendigt (MINDST EN GANG OM
MANEDEN).

* Overhold under alle omstaendigheder
anvisningerne i
vedligeholdelsesvejledningen.
Manglende overholdelse af emhaettens
rengaringsforskrifter og af filtrenes
udskiftning og renggring medfgrer fare
for brand. Det er strengt forbudt at
tilberede mad under aben ild under
emheetten.

* Ved udskiftning af paeren ma du kun
anvendes den type lyspaere, der er
angivet [ afsnittet om
vedligeholdelse/udskiftning af peere i
denne manual.

Brug af aben ild er skadeligt for filtrene
og kan medfgre en brand, og det skal
derfor for enhver pris undgas.
Friturestegning skal udferes under
overvagning for at undga, at olien
overophedes og antaendes.

PAS PA! Nar kogepladen er i brug, kan
emhattens tilgeengelige dele blive
meget varme.

« Apparatet ma ikke ftilsluttes
strgmforsyningen, fer installationen er
helt fuldfert.

+ Hvad angar de anviste tekniske og sikkerhedsmaessige

forholdsregler til udledning af rag, skal du omhyggeligt

overholde de lokale myndigheders forskrifter.

+ Den udsugede luft ma ikke tilfares en skakt, der bruges til

udledning af reg fra forbreendingsapparater, der fungerer

med gas eller andre braendstoffer.

+ Du ma ikke bruge eller efterlade emhaetten uden korrekt

monterede peerer for at undga en risiko for elektrisk sted.

+ Brug aldrig emhaetten uden en korrekt monteret rist!

+ Emhettens overflade ma ALDRIG anvendes som

afseetningsplade, med mindre dette er udtrykkeligt angivet.

+ Brug kun de medfelgende fastspaendingsskruer il

produktet i forbindelse med installationen eller — safremt de

ikke medfglger — skal du indkabe den korrekte type skruer.
Brug skruer af korrekt leengde, som anfort i
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installationsvejledningen.
+ | tvivistiifelde ber du kontakte dit autoriserede
servicecenter eller en kvalificeret tekniker.

A ADVARSEL!

+ Hvis der ikke monteres de skruer og
fastspaendingsanordninger som angivet i disse
anvisninger, kan der opsta risiko for elektriske
problemer.

+ Brug ikke sammen med en programmeringsenhed,
timer, separat fiernbetjening eller andre enheder,
der aktiveres automatisk.

Dette apparat er maerket i overensstemmelse med det
Europziske Direktiv 2012/19/EC, Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE).

Elektrisk og elektronisk udstyr indeholder materiale,
komponenter og stoffer, der kan veere skadelige for
menneskers sundhed og for miljget, hvis kasseret elektrisk
og elektronisk udstyr ikke handteres korrekt.

Elektrisk og elektronisk udstyr er market med

nedenstaende overkrydsede skraldespand mmmm. Den
symboliserer, at elekirisk og elektronisk udstyr ikke ma
bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald, men
indsamles seerskilt.

Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor
elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan afleveres af
borgerne pa genbrugsstationer og andre indsamlingssteder
eller bliver afhentet direkte fra husholdningerne. Neermere
information kan fas hos kommunens tekniske forvaltning.

Produktet er designet, testet og produceret i henhold til:

+ Sikkerhed: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Kapacitet: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Forslag til korrekt
anvendelse il reducering af miljgbelastning: Indstil ON pa
emhaettens laveste hastighed, nar du begynder at lave mad
og sluk den forst et par minutter efter endt madlavning.
Forhgj kun hastigheden ved meget reg og damp. Anvend
kun boost hastigheden i tilfeelde, hvor det er ngdvendigt.
Udskift kulfilteret/kuffiltrene, nar det er nedvendigt for at
bibeholde udsugningseffektiviteten. Rens
fedffilteret/fedtfiltrene, nar det er ngdvendigt for at bibeholde
filtereffektiviteten. Anvend det sterste kabelsystemdiameter
til optimering af effektiviteten og til minimering af stjen.

Installering

Minimumsafstanden mellem kogegrejets stetteoverflade pa
komfuret og den nederste del af emheetten ma ikke veere
under 50cm ved elektriske kogeplader, og ikke under 65cm
ved gasblus eller komfurer med bade gasblus og elektriske
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kogeplader.

Hvis gaskomfurets vejledning angiver en starre afstand,
skal dette overholdes.

Ved installering kan man benytte skabelonen (*).

& Elektrisk tilslutning

Netspaendingen skal svare til spaendingen vist pa typeskiltet
internt i emhaetten. Hvis emhaetten er udstyret med et stik,
skal emhzetten tilsluttes en let tilgeengelig stikkontakt, der er
i overensstemmelse med de geeldende standarder.
Stikkontakten skal ogsa veere let tilgeengelig efter
installeringen. Hvis emheetten ikke er udstyret med et stik
(direkte tilslutning til elnettet), eller hvis stikket ikke findes i
et omrade, der ogsa er let tilgeengeligt efter installeringen,
skal der monteres en topolet afbryderkontakt i
overensstemmelse med standarderne, der sgrger for fuld
afbrydelse fra elnettet i fifelde af forhold i
overspaendingskategori lll, og i overensstemmelse med
reglerne for elektriske installationer.

A OBS!

Undersgg altid, at netkablet er blevet monteret rigtigt, for
emheettens kredslgb filsluttes forsyningsnettet og der
udfares kontrol af korrekt funktion.

Obs! forsyningsledningen ma udelukkende udskiftes af den
autoriserede tekniske service, sa alle risici kan undgas.

Funktion

Emheetten er udstyret med et betjeningspanel med
mulighed for regulering af sugestyrken og lys til oplysning af
kogeomradet.

Vedligeholdelse

Ved rengering mé der UDELUKKENDE anvendes en klud
fugtet med neutrale, milde renggringsmidler i flydende form.
ANVEND IKKE VARKT@J ELLER ANDET UDSTYR TIL
RENGORING.

Undga brug af produkter indeholdende slibemidler BENYT
ALDRIG SPRIT!

Fedtfilter - Kulfilter (*): er monteret pa bagsiden af risten,
og skal nadvendigvis udskiftes hver maned.

Hvis modellen er udstyret med metal-fedtfilter, skal dette
rengeres én gang om maneden med milde vaskemidler;
filteret kan enten vaskes i handen eller i opvaskemaskine
ved lav temperatur og med en kort opvaskecyklus.

Ved vask i opvaskemaskinen kan metal-fedffilteret blive
misfarvet, men dette vil ikke have negativ indflydelse pa
dets filtrerende egenskaber.

Udskiftning af lysparerne (Pas pa! Serg for at paererne
er kolde, for de berares):

Fjern risten.

Udskift den beskadigede lampe.

Anvend udelukkende lamper med lysdiode pa hgjst 3W-
E14. For yderligere detaljer, se det vedlagte blad "ILCOS D"
(alfanumerisk position "1d").
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PL - Nota: Elementy oznaczone symbolem “(*)” wchodzg w
sktad tylko wybranych modeli, w pozostatych przypadkach
powinny by¢ zakupione osobno.

Sprawdzi¢ czy w wyniku transportu wewnatrz okapu nie ma
pozostawionego materiatu (na przyktad woreczkow z
wkretami (*), gwarancji (*) itp.) i ewentualnie usuna¢ i
przechowac.

Przy przeprowadzaniu instalacji urzadzenia nalezy
postepowac wediug wskazéwek podanych w niniejszej
instrukcji.  Producent uchyla sie od wszelkiej
odpowiedzialnosci za uszkodzenia wynikle na skutek
instalacji niezgodnej z informacjami podanymi w niniejszej
instrukcji. Okap stuzy do zasysania oparéw kuchennych i
jest przeznaczony wytacznie do uzytku domowego.

Okap posiada gérny wylot powietrza (A1 - mocowanie
bagnetowe + wkret) do odprowadzania spalin na zewnatrz
(Wersja wyciagowa A); zdja¢ wstepnie rozmontowang,
metalowg $cianke i zainstalowaC odpowiedni facznik do
rury.

Sprawdzi¢ czy przetacznik G ustawiony jest na pozycii
zasysajacej(A). W przypadku, gdy nie jest mozliwe
odprowadzanie oparéw na zewnafrz, mozna uzywac okap w
wersji filtrujacej montujac filtr weglowy(*), opary bedq
poddane recyrkulacji przy uzyciu przedniej kratki
przesiewajacej umieszczonej nad panelem sterowniczym
(nie nalezy usuwa¢ metalowych $Scianek!). Sprawdzi¢ czy
przetacznik G jest ustawiony na pozyciji filtrujacej (F).

AN Przestrogi

* Przed kazdym rozpoczeciem
czyszczenia lub konserwacji nalezy
odtaczy¢ okap od zasilania
elektrycznego poprzez  wyciagniecie
wtyczki lub  odtgczenie  gtownego
bezpiecznika pomieszczenia.

« W trakcie wykonywania wszystkich
prac instalacyjnych i konserwacyjnych
nalezy uzywac rekawice robocze.

+ Urzadzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci w wieku nie nizszym niz 8 lat
oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej lub
pozbawione do$wiadczenia czy
niezbednej wiedzy, pod warunkiem, ze
pozostang pod nadzorem lub zostang
poinstruowane 0 bezpiecznym
uzywaniu urzadzenia i zrozumiejg
niebezpieczenstwa z nim zwigzane.
Dzieci powinny by¢ pilnowane, aby nie
bawity sie urzadzeniem.

« Czyszczenie i konserwacja nie moze
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by¢  wykonywana przez  dzieci
pozostawione bez opieki.
. Pomieszczenie, w ktorym

zainstalowany jest okap powinno
posiada¢ odpowiednig wentylacje, kiedy
jest on uzywany jednocze$nie z innymi
urzadzeniami zasilanymi gazem lub
innymi paliwami.

* Okap powinien by¢ czesto czyszczony
zardwno wewnetrznie jak i na zewnatrz
(PRZYNAJMNIEJ RAZ NA MIESIAC),
nalezy bezwzglednie przestrzegac
wskazowek zawartych w instrukcji
konserwacji. Nieprzestrzeganie zasad
czyszczenia okapu oraz wymiany i
czyszczenia filtrbw moze spowodowac
ryzyko powstania pozaru.

. Jest Surowo zabronione
przygotowywanie positkow z
ptomieniem pod okapem.

* Aby wymieni¢ lampke nalezy uzy¢
wytacznie ten rodzaj lampki, ktory zostat
wskazany w rozdziale
konserwacja/wymiana lampki  w
niniejszej instrukcii.

Uzywanie wolnego pfomienia jest
szkodliwe dla filtrbw i moze
spowodowa¢ pozary, dlatego nalezy
tego unika¢ w kazdym przypadku.
Smazenie musi by¢ wykonywane pod
kontrolg, aby unikng¢ zapalenia sie
rozgrzanego oleju.

UWAGA: Kiedy powierzchnia do
gotowania jest wigczona dostepne
czesci okapu moga sig rozgrzac.

*+ Nie podtgczaC urzadzenia do sieci
elektrycznej dopoki instalacja nie
zostanie catkowicie zakonczona.

+ Jedli chodzi o normy techniczne i bezpieczenstwa, ktérych
nalezy przestrzega¢ podczas wydalania oparéw nalezy
rygorystycznie przestrzega¢ zasad przewidzianych w
regulaminie wiasciwych organéw lokalnych.

+ Zasysane powietrze nie moze by¢ przekazane do kanatu
uzywanego do wydalania oparéw wytworzonych przez
urzgdzenia spalania gazéw lub innych paliw.

+ Nie nalezy uzywac¢ ani pozostawia¢ okapu pozbawionego
poprawnie zamontowanych lampek w zwigzku z
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mozliwoscig porazenia pradem.

+ Nigdy nie uzywa¢ okapu bez poprawnie zamontowanej
kratkil

+ Okap nie moze by¢ NIGDY uzywany, jako ptaszczyzna
oparcia, o ile nie zostato to wyraznie wskazane.

+ Nalezy uzywaé¢ do instalacji wytacznie $rub mocujacych
bedacych na wyposazeniu z produktem lub jesli ich nie ma
na wyposazeniu, zakupi¢ wtasciwy rodzaj $rub.

+ Uzywac $rub o odpowiedniej diugosci, ktore sq opisane w
Przewodniku do instalacji.

+ W razie watpliwosci, skontaktowa¢ sie z odno$nym
autoryzowanym centrum obstugi lub z wykwalifikowanym
personelem.

A UWAGA!

+ Niezainstalowanie $rub i urzadzen mocujacych
zgodnie z instrukcjg moze spowodowaé¢ zagrozenia
natury elektrycznej.

+ Nie stosowa¢ w polaczeniu z oddzielnym
programatorem, timerem, zdalnym sterowaniem lub
kazdym innym urzadzeniem, ktére uaktywnia sie
automatycznie.

Niniejsze urzadzenie posiada oznaczenia zgodnie
z Dyrektywa Unijng 2012/19/EC w sprawie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE).

Zapewniajagc ~ prawidlowe  zlomowanie  niniejszego
urzadzenia, przyczynig sie Panstwo do ograniczenia ryzyka
wystapienia negatywnego wptywu produktu na $rodowisko i
zdrowie ludzi, ktére mogloby zaistnie¢c w przypadku
niewtasciwej utylizacji urzadzenia.

Symbol mmmm na urzadzeniu lub opakowaniu oznacza, ze
tego produktu nie mozna traktowa¢ jak innych odpadéw
komunalnych. Nalezy odda¢ go do wiasciwego punktu
zbiorki i recyklingu  sprzetéw  elektrycznych i
elektronicznych.

Wiasciwa utylizacja i zlomowanie pomaga w eliminacji
niekorzystnego  wplywu ziomowanych urzadzen na
Srodowisko oraz zdrowie. Aby uzyska¢ szczegdtowe dane
dotyczace mozliwosci recyklingu niniejszego urzadzenia,
nalezy skontaktowa¢ sie z lokalnym urzedem miasta,
stuzbami oczyszczania miasta lub sklepem, w ktérym
produkt zostat zakupiony.

Urzadzenie zostalo zaprojektowane, przetestowane i
wyprodukowane zgodnie z nastepujacymi warunkami:

+ Bezpieczenstwo: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31,
EN/IEC 62233.

+ Wydajnos¢: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1S0 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

Sugestie dotyczace prawidtowego uzytkowania w celu
zmniejszenia wptywu na $rodowisko:

Wiaczyé okap na minimalne obroty w momencie
rozpoczecia gotowania i zostawi¢ go wigczony przez kilka
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minut po zakonczeniu gotowania. Zwigksza¢ obroty jedynie
w przypadku duzej ilosci dymu i pary oraz uzywaé wysokich
obrotow tylko w ekstremalnych sytuacjach. W razie potrzeby
wymieni¢  filtr/filtry  weglowe, aby utrzymaé¢ dobrg
skuteczno$¢ redukcji zapachéw. W razie koniecznosci
wyczyscic filtr/filtry smaru, aby utrzymaé dobra wydajno$é¢
filtra smaru. Uzywa¢ maksymalnej $rednicy systemu
wentylacyjnego wskazanej w niniejszej instrukcji, w celu
optymalizacji wydajno$ci i minimalizacji hatasu.

Instalacja okapu

Minimalna odlegto$¢ miedzy powierzchnig, na ktorej
znajdujq sie naczynia na urzadzeniu grzejnym a najnizszg
cze$cig okapu kuchennego powinna wynosi¢ nie mniej niz
50cm w przypadku kuchenek elektrycznych i nie mniej niz
65cm w przypadku kuchenek gazowych Ilub typu
mieszanego.

Jezeli w instrukcji zainstalowania kuchni gazowej podana
jest wieksza odlegto$¢, nalezy dostosowaé sie do takich
wskazan.

Do montazu mozna uzy¢ wzornika(*).

& Potaczenie elektryczne

Napiecie sieciowe musi odpowiada¢ napieciu wskazanemu
na tabliczce umieszczonej w wewnetrznej czesci okapu.
Jesli okap jest wyposazony we wtyczke, nalezy jg podtaczy¢
do gniazdka zgodnego z obowigzujacymi normami i
umieszczonego w tatwo dostepnym miejscu, réwniez po
zakorczonej instalacji.

Jesli okap nie jest wyposazony we wtyczke (bezposrednie
podigczenie do sieci) lub wtyczka nie znajduje sie w tatwo
dostepnym miejscu, réwniez po zakonczonej instalacji,
nalezy zastosowac znormalizowany wylacznik
dwubiegunowy, ktéry umozliwi catkowite odciecie od sieci
elektrycznej w warunkach nadpradowych kategorii I,
zgodnie z zasadami instalacji.

A UWAGA!

Przed ponownym podtgczeniem obwodu okapu do zasilania
i sprawdzeniem poprawno$ci jego dziatania nalezy sie
zawsze upewni¢, czy przewod zasilajacy jest prawidiowo
zamontowany.

Uwaga! Jezeli przewod zasilajacy nieodtgczalny ulegnie
uszkodzeniu, to powinien on by¢ wymieniony u wytworcy
lub w specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobg w celu uniknigcia zagrozenia.

Funkcjonowanie okapu

Okap jest wyposazony w panel sterowania z regulacjg
predkosci turbiny zasysajacej oraz wiacznikiem o$wietlenia
przestrzeni roboczej pod okapem.

Konserwacja

Do czyszczenia uzywa¢ WYLACZNIE szmatki nawilzone;
plynnymi  neutralnymi  $rodkami ~ czyszczacymi. DO
CZYSZCZENIA NIE NALEZY UZYWAC NARZEDZI ANI
PRZYRZADOW! Unika¢  stosowania  produktow
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zawierajacych  érodki  écieme. NIE  STOSOWAC
ALKOHOLU!

Filtr przeciwtluszczowy -  Filtr weglowy(*): jest/sg
zamontowany/e w tylnej czesci kratownicy,
powinien/powinny by¢ wymieniany/e co miesiac.

Jezeli posiadany model jest wyposazony w metalowy filtr
przeciwttuszczowy, powinien on by¢ raz na miesiac
czyszczony recznie fagodnym detergentem, lub w
zmywarce W niskiej temperaturze i krétkim cyklu.

W trakcie mycia w zmywarce metalowy filtr
przeciwtluszczowy moze straci¢ kolor, lecz nie ma to
zadnego wpltywu na jego wiasciwosci filtracyjne.

Wymiana zaréwek (Uwaga! Przed dotknieciem upewni¢
sig, ze zarowki sg zimne):

Usuna¢ kratke.

Wymieni¢ uszkodzong zaréwke.

Uzywa¢ wytacznie zarowek LED maks. 3W-E14. Wiecej
szczegotdw wskazano w zatgczniku ,ILCOS D" (pozycja
alfanumeryczna ,1d").
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CS - Poznamka: detaily oznacené symbolem “(*)" jsou
volitelné dopliky, dodavané pouze pro nékteré modely
nebo soucastky, které je nutné dokoupit.

Ovéfte si, zda uvnitf digestofe se (z dopravnich divodu)
nenachazi doprovodny material (napfiklad sacky se Srouby
(*), zaruky (*) atd., eventualné ho vyjméte a uschovejte.
Viyrobce odmita prevzit jakoukoliv odpovédnost za pfipadné
zavady, Skody nebo vzniceni digestofe, které byly
zplsobeny nedodrzenim téchto predpisi. Digestof je
projektovana pro odsavani dyml a par pfi vafeni a je
urcena pouze k doméacim Gcellim.

Digestof je vybavena hornim vystupem vzduchu (A1 -
bajonetové upevnéni + Sroub) pro odvod vypard smérem
ven (odsavaci verze A); odstrafite odpovidajici kovovou
oddélitelnou sténu a nasadte konektor potrubi.

Zkontrolujte, aby selektor G byl v odsavaci pozici (A). V
pfipadé nemoZznosti odvedeni pary a koufe z vafeni ven,
muze byt pouzita filtraéni verze digestofe s pouzitim
uhelného filtru (¥). V tomto pfipadé jsou para a kouf
recyklovany prostfednictvim pfedni mfizky uloZzené nad
ovladacim panelem (kovové pfednalomené stény se
neodstrafuji!). Zkontrolujte, aby selektor G byl ve filtraéni
pozici (F).

AN Vyména zarovek

+ Pfed jakymkoli cisténim ¢i udrZbou
odpojte  digestof z elektrické sité
odpojenim ze zasuvky nebo vypnutim
hlavniho domovniho vypinace.

* Pfi jakychkoli ukonech spojenych s
instalaci ~ ¢i  udrzbou  pouzivejte
ochranné rukavice.

+ Tento pfistroj mohou pouzivat déti
star§i 8 let a osoby se snizenymi
télesnymi, smyslovymi ¢i  duSevnimi
schopnostmi nebo  osoby  bez
patfinych zkuSenosti a znalosti, pouze
pokud jsou pod neustalym dozorem
nebo byly pouceny o bezpetném
pouZiti vyrobku a jsou si védomy rizik
spojenych s jeho pouzitim.

+ Je nutné se ujistit, zda si déti nehraji
se zafizenim.

« Cisténi a udrzba nesmi byt provadéna
détmi bez dozoru.

* Mistnost musi byt dostatecné vétrana,
pokud je digestof pouzivana spole¢né s
jinymi spalovacimi zafizenimi na plyn Ci
jina paliva.

* Vnitfni a vnéjSi Casti digestofe musi
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byt Casto cCistény (NEJMENE JEDNOU
ZA MESIC), za dodrZeni vyslovnych
pokynu uvedenych v navodu k Udrzbé.

« Pfi nedodrzeni pokyn( pro cisténi
digestore a vyménu a ¢isténi filtrd hrozi
nebezpedi pozaru.

+ Je pfisné zakazano pfipravovat pod
digestofi pokrmy na ohni.

* Pfi vyméné zarovky pouZivejte pouze
typ Zarovky uvedeny v tomto navodu, v
casti vénované udrzbé/vyméné
Zarovek.

PouzZiti otevieného ohné mlZze poSkodit
filtry a zpGsobit poZary, proto ohen
nesmi byt nikdy pouZzivan.

ZvySenou pozornost je nutné vénovat
smazeni, protoZe prehfaty olej by se
mohl vznitit.

POZOR: Pokud je varna deska v
provozu, pfistupné Casti digestofe se
mohou stat velmi teplymi.

* Nepfipojujte pfistroj k elektrické siti,

dokud instalace  nebude  zcela
ukondena.
* Nepfipojujte pfistroj k elektrické siti,
dokud instalace  nebude  zcela
ukoncéena.

+ Co se tyée technickych a bezpecnostnich opatfeni pro
odvod koufe, postupujte pfesné podle pfedpist pfislusnych
mistnich organu.

+ Odsavany vzduch musi byt odvadén do potrubi
pouzivaného pro odtah koufl vznikajicich pfi pouziti
spalovacich zafizeni na plyn €i jina paliva.

+ Nepouzivejte a nenechavejte digestof bez spravné
instalovanych Zzarovek, jelikoz hrozi nebezpeéi Urazu
elektrickym proudem.

+ Nikdy nepouZivejte digestof bez spravné namontované
miizky!

+ Digestof nesmi byt NIKDY pouzivéana jako opérna plocha,
pokud pro tento ucel neni vyslovné uréena.

+ Pfi instalaci pouZivejte pouze uchytné Srouby dodané z
vyrobkem.

+ Pokud Srouby nejsou soucasti vybaveni, zakupte spravny
typ Sroubl. PouZivejte Srouby se spravnou délkou, podle
pokynd v Navodu pro instalaci.

+ / pfipadé pochyb se obratte na povéfeny servis nebo se
poradte s odbornym personalem.

A POZOR!
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+ V pfipadé chybéjici instalace Sroubl a Uchytnych
prvki dle pokynd uvedenych v tomto navodu mize
dojit k vzniku nebezpeci elektrické povahy.

+ Nepouzivejte s programatorem, ¢asovym spinacem,
samostatnym dalkovym ovladanim nebo jinym
zafizenim, které se aktivuje automaticky.

Tento spotfebi¢ je oznaeny v souladu s evropskou
smémici  2012/19/EC o likvidaci elektrického a
elektronického  zafizeni (WEEE). Zajisténim spravné
likvidace tohoto vyrobku pomUzete zabranit pfipadnym
negativnim dUsledkim na Zivotni prostfedi a lidské zdravi,
ke kterym by nevhodnou likvidaci tohoto vyrobku mohlo
dojit.

Symbol mmmm na vyrobku nebo na dokumentech
pfiloZenych k vyrobku udava, ze tento spotfebi¢ nepatfi do
domaciho odpadu. Spotfebi¢ je nutné odvézt do shérného
mista pro recyklaci elektrického a elektronického zafizeni.
Likvidace musi byt provedena v souladu s mistnimi
pfedpisy o ochrané Zivotniho prostfedi, které se tykaji
likvidace odpadu.

Podrobnéjsi informace o zpracovani, rekuperaci a recyklaci
tohoto vyrobku zjistite u pfisluSného mistniho Ufadu, sluzby
pro likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodg, kde jste
vyrobek zakoupili.

Pristroj byl navrzen, testovan a vyroben v souladu s:

+ Bezpecnost: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31,
EN/IEC 62233.

+ Vykonnost: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

(Osobity mezinarodni vybor pro radiové ruseni, pozn. prekl)
Doporuéeni pro spravné pouziti s cilem snizit dopad na
zivotni prostredi:

Zapnéte digestof na minimalni rychlost, kdyz zacnete s
vafenim a nechte ji béZet nékolik minut poté, co jste vareni
ukongili. Zvyste rychlost pouze v pfipadé nadmérného
mnozstvi koufe nebo pary a pouzijte podpornou rychlost (i)
jenom v extrémnich situacich. Vymérite uhlikovy filtr (y), je-li
to nutné pro udrZovani Ucinnosti snizovani zapachu.
Vycistéte tukovy filtr (y), je-li to nutné pro udrzovani jeho
Ucinnosti. PouZijte maximalni prdmér potrubniho systému,
jak je uvedeno v tomto navodu, pro optimalizaci u¢innosti a
minimalizaci hluku.

Instalace

Minimalni vzdalenost mezi podporou nadoby na varné ploSe
a nejniz8i ¢asti digestofe nesmi byt mensi nez 50cm v
pripadé elektrickych sporakd 65cm v piipadé plynovych ¢i
smiSenych sporakd.

Pokud nédvod na instalaci varného zafizeni na plyn
doporucuji vétsi vzdalenost, je tfeba se timto pokynem Fidit.
Pro instalaci mize byt pouzita vzorkova $ablona (*).
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& Elektrické pfipojeni

Sitové napéti musi odpovidat napéti uvedenému na Stitku s
charakteristikami umisténého uvnitf krytu. Pokud je kryt
vybaven pfipojkou, staci jej zapojit do zasuvky odpovidajici
stavajicim normam, kterd se nachazi ve snadno
dosazitelném prostoru i po provedené montazi. Pokud kryt
neni vybaven pfipojkami (pfimé pfipojeni k siti) nebo se
zasuvka nenachazi ve snadno dosazitelném prostoru i po
provedené montazi , je tfeba pouzit dvojpoélovy vypinaé
odpovidajici normam, ktery zaru€i uplné odpojeni od sité v
podminkéch kategorie pfepéti Ill, vsouladu s pravidly
instalace.

A POZOR!

Drive nez opét napojite obvod digestofe na sitové napajeni
a oveéfite spravné fungovani, zkontrolujte si vzdy, Ze sitovy
kabel byl spravné namontovan.

Pozor! VVyména napajeciho kabelu musi byt provedena
pouze odbornym technickym persondlem uréenym k
tomuto druhu Ukond za Ucelem vyvarovat se jakémukoliv
riziku.

Provoz
Odsava¢ je vybaven ovladacim panelem s ovladanim
rychlosti odsavani a zapinanim osvétleni pracovni plochy.

Udrzba

Pro ¢isténi je tfeba pouzit VYHRADNE latku navihéenou
neutralinimi tekutymi Cisticimi prostfedky. NEPOUZIVEJTE
ZADNE NASTROJE NEBO POMUCKY NA CISTENI.
NEPOUZIVEJTE ALKOHOL!

Tukovy filtr - Uhlikovy filtr(*): je/jsou namontovany na
zadni stranu mfizky a jednou za mésic musi byt vyménénly.
Pokud se u vlastnéného modelu pogita s uzitim kovového
filtru proti mastnotam, filtr musi byt ¢istén jednou mésicné
neagresivnimi rozpoustédly, ruéné anebo v mycce nadobi
pracujici za nizké teploty a v kratkém cyklu. Mytim v mycce
nadobi se kovovy filtr proti mastnotdm miZze odbarvit ale
jeho filtrujici viastnosti se tim naprosto neméni.

Vyména zarovek (Pozor! Pfed vyménou Zérovek je nutné
se ujistit, Ze jsou chladné):

Vyjméte mfizku

Vymérite poSkozenou zarovku.

Pouzivejte pouze zarovky LED max. 3W E14. Dalsi
podrobnosti naleznete v pfilozeném listu "ILCOS D"
(alfanumericka pozice "1d").
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SK - Poznamka: Mimoriadnosti oznacené symbolom “(*) st
nezdvazné prislusenstva poskytnuté len pre niektoré
modely alebo mimoriadnosti neposkytnuté, zakupitelné.
Presveditsa, aby vo vnitri odsavaca pary sa nenachadzali
( koli dévodu dopravy) prilozené materialy (napriklad sacok
so zavitmi (*), zaruka (*) atd), za tychto predpokladov
odstranit ich a uchovat ich.

Prisne dodrziavajte pokyny uvedené v tomto navode.
Vyrobca odmieta prevziat akukolvek zodpovednost za
pripadné poSkodenie, poruchy, Skody, alebo vznietenie
odsavaca, ktoré bolo spdsobené nedodrzanim tychto
predpisov. Odsavac par slizi vyhradne na odsavanie par,
dymu, pachov vzniknutych pri vareni a je ureny vyhradne
pre domace pouzitie.

Digestor je vybaveny hornym vyvodom vzduchu (A1 -
bajonetové upevnenie + skrutka) pre odvadzanie dymov
smerom von (odsavacia verzia A), odoberte prisluSnu
odlomnu kovovu stenu a namontujte spojovaciu ruru.
Skontrolovat, &i selektor G je v pozicii odsavacej (A). V
pripade, Ze nie je mozné odvadzat dymy a varné pary
vonkaj$im smerom, mdze sa pouzit odsava¢ pary vo
variacii filtracie, namontovanim jedného uholného filtra (¥),
dymy a pary sa tym zuztkuju pomocou predného
precistovata mreze umiestneného nad ovladacim panelom
(odlomné kovové steny sa neodstrariuju!). Skontrolovat, Ci
selektor G je v pozicii filtracnej (F).

AN Upozornenia

* Pred kazdym Cistenim alebo tdrzbou,
odpojte odsavac par od elektrickej siete
vytiahnutim  zastréky alebo vypnutim
hlavného vypinaca bytu.

* Pre v3etky inStalatné a udrzbové
operéacie pouzivajte pracovné rukavice.
* Zariadenie moze byt pouzivané detmi
vo veku nie menej ako 8 rokov a

osobami  so  znizenymi  fyzickymi,
zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami, alebo  nedostatkom
skusenosti  a potrebnych  znalosti,

pokial su pod primeranym dozorom,
alebo dostali pokyny o bezpecnom
uzivani zariadenia a ked' si uvedomuiju
s nou spojené nebezpecenstvo.

* Deti musia byt kontrolované, aby sa
nehrali so zariadenim.

+ Cistenie a udrZzbu nesmu vykonavat
deti bez dozoru.

* Miestnost musi mat dostatoéné
vetranie, ked kuchynsky odsavac¢ par
sa  pouziva  suCasne  sinymi
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zariadeniami spalujuce plyn alebo inych
paliv.

* Odséavac par sa musi pravidelne Cistit
ako vnutorne tak zvonka (ASPON RAZ
ZA MESIAC), v kazdom pripade
reSpektujte ako je vyslovne uvedené v
navode na udrzbu.

* Nedodrziavanie noriem Cistenia
odsavaca par a vymeny a Cistenia filtrov
moze sposobit poZiare. Je prisne
zakazané pod odsavaCom par robit
jedla na plameni.

* Pri vymene lampy pouZivajte len typ
lampy uvedeny v sekcii udrzba/vymena
lampy v tejto prirucke.

Pouzivanie otvoreného ohna
poSkodzuje filtre amdZe spdsobit
poZiar apreto sa mu treba vkazdom
pripade vyhnut.

Vlyprazanie musi byt vykonané pod

kontrolou, aby prehriaty olej sa
nezapalil.
POZOR: Ked je vamd doska

v prevadzke, pristupné Casti odsavaca
pary sa moézu zahriat.

* Nepripajajte zariadenie do elektricke;
siete, kym inStalacia nie Uplne
dokoncena.

+ Pokial ide o technické a bezpecnostné opatrenia, ktoré sa
maju prijat pre vypustanie vyparov, prisne sa dodrzujte
nariadeniam ustanovenymi prisluSnymi miestnymi tradmi .

+ Odsavany vzduch nesmie byt dopraveny do potrubia
pouzivaného pre vypUStanie vyparov produkovanych
zariadeniami spalujucimi plyn alebo iné paliva.

+ Nepouzivajte alebo nechajte odsava¢ par bez spravne

namontovanych 1&mp kvoli moznému riziku Urazu
elektrickym pradom.
Nikdy nepouzivajte odsavaé par bez spravne

namontovanej mriezky!

+ Odsava¢ par sa nesmie NIKDY pouzivat ako nosny
povrch, pokial nie je vyslovne uvedené

+ PouZivajte len upeviiovacie skrutky dodavané s vyrobkom
pre inStalaciu alebo, ak nie su su€astou dodavky, kipte
spravny typ skrutiek.

« Pouzivajte spravnu dizku skrutiek, ktora je oznadena
v Navode na in3talaciu.

+ Ak si nie ste isti, poradte sa s autorizovanym servisnym
strediskom alebo podobnym kvalifikovanym personalom.
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A POZOR!

+ Chybajuca indtalacia upeviiovacich skrutiek alebo

prostriedkov v stlade s tymito pokynmi mdze
sposobit uraz elektrickym pradom.
+ NepouZivajte s programovacim  zariadenim,

¢asovacom, samostatnym dialkovym ovladanim
alebo s akymkolvek inym zariadenim, ktoré sa
aktivuje samostatne.

Tento spotrebi€ je oznaCeny vsulade s eurépskou
smernicou  2012/19/EC o likvidacii elektrického a
elektronického zariadenia (WEEE).

Uistenim sa, Ze tento vyrobok bol po svojej Zivotnosti
odstraneny spravnym spdsobom, uzivatel prispieva
k predchadzaniu  moznym negativnym nasledkom pre
zivotné prostredie a zdravie.

Symbol mmmsm vyrobku alebo na jeho sprievodnej
dokumentacii, upozorfiuje, ze s tymto vyrobkom sa nesmie
zaobchadzat ako sdomacim odpadom, ale musi byt
odovzdany do prislusné miesta zberu pre recyklaciu
elektrickych a elektronickych pristrojov.  Zbavit sa ho
riadenim sa podla miestnych zakonov o odstraneni
odpadkov. Kvoli dokonalej$im informaciam o zaobchadzani,
znovuziskani  arecyklacii tohto vyrobku, kontaktujte
prislu$né miestne Urady, sluzby pre zber domaceho odpadu
alebo predajfiu , v ktorej vyrobok bol zakupeny.

Pristroj bol navrhnuty, testovany a vyrobeny v sulade s:

+ Bezpecnost: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31,
EN/IEC 62233.

+ Vykonnost: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

(CISPR - Osobitny medzinarodny vybor pre radiové ruenie,
pozn. prekl.)

Odporucania pre spravne pouZitie s ciefom znizit dopad na
Zivotné prostredie: Zapnite digestor na minimainu rychlost,
ked zacnete s varenim a nechajte ho bezat niekolko minut
po ukonceni varenia. Zvyste rychlost len v pripade
velkého mnozstva dymu a pary a pouzite podpornu rychlost
(rychlosti) len v extrémnych situaciach. Vymerite uhlikovy
filter (filtre), ak je to potrebné na udrZiavanie dobrej
Ucinnosti znizenia zépachu. Vygistite tukovy filter (filtre), ak
je to potrebné na udrziavanie jeho Ucinnosti. PouZite
maximalny priemer potrubného systému, ako je uvedené v
tomto navode, na optimalizaciu Ucinnosti a minimalizaciu
hluku.

Montaz

Minimélna vzdialenost medzi podporou nadoby na varnej
ploche a najnizSou Castou digestora nesmie byt men3ia nez
50cm v pripade elektrickych sporakov, 65cm v pripade
plynovych & kombinovanych/zmieSanych sporakov.
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Pokial ndvod na inStalaciu varného zariadenia na plyn
odporuca vacsiu vzdialenost, je treba sa tymto pokynom
riadit.

Na montaz sa moze pouzit vzorkonik (¥).

& Elektrické napojenie

Sietové napétie musi zodpovedat napétiu uvedenému na
Stitku s charakteristikami umiestnenom vo vnutri odsavaca.
Pokial je odsava¢ vybaveny pripojkouvidlicou, staci ju
zapojit do zasuvky zodpovedajlcej aktualnym normam,
ktord sa nachadza v lahko dosiahnutelnom priestore aj po
prevedenej montazi. Pokial odsava¢ nie je vybaveny
pripojkamifvidlicou (priame pripojenie k sieti) alebo sa
zasuvka nenachadza v lahko dosiahnutelnom priestore aj
po prevedeni montaZe, je nutné pouZit dvojpélovy vypina¢
zodpovedajuci normam, ktory zaru¢i Uplné odpojenie od
siete v podmienkach kategorie prepati Ill, v sllade
s pravidlami in$talacie.

A UPOZORNENIE!

Skér nez opat napojite obvod digestora na sietové
napajanie a overite spravne fungovanie, skontrolujte si
vzdy, ze sietovy kabel bol spravne namontovany.
Upozornenie! Vymena napdjaciecho kabla musi byt
prevedena prislu$nou schvalenou technickou sluzbou.

Cinnost’

Odsava¢ pary je vybaveny ovladacim panelom s kontrolou
odsavacej rychlosti as kontrolou zapinania svietidla na
osvetlenie varnej pracovnej plochy.

Udrzba

Pri isteni je treba pouzit VYLUCNE latku navihéend
neutralnymi tekutymi Cistiacimi prostriedkami.
NEPOUZIVAJTE ZIADNE NASTROJE ALEBO POMOCKY
NA CISTENIE. NEPOUZIVAJTE ALKOHOL!

Filter tukov — Uholny filter (*): je/su nasadeny/é na zadnej
strane mreze, musi/musia byt nahradeny/é jedenkrat za
mesiac.

Ak sa predpokladd, Ze prislusny model ma kovovy filter na
tuky, je za potreby jedenkrat za mesiac ocistit ho s
neagresivnymi Cistiacimi prostriedkami ruéne alebo v
umyvacke nadob s nizkou teplotou vody a kratkym
umyvacim cyklom.

S umyvanim v umyvacke nadob kovovy protitukovy filter
méze zmenit farbu, ale jeho filtracie charakteristiky sa
absolutne mezmenia.

Nahrada ziaroviek (Pozor! Skor ako sa dotyka Ziaroviek,
overit ¢i su studené):

Viyberte mriezku.

Vlymerite poSkodenu ziarovku. }
Pouzivajte iba LED Zarovky max. 3W-E14. DalSie
podrobnosti néjdete v prilozenom letéku "ILCOS D*
(alfanumericka poloha "1d").
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HU - Megjegyzés: A (*) jellel jelzett alkatrészek extrak, csak
bizonyos modellekhez jarnak, illetve a késziilékkel nem
széllitott, megvasarolandd alkatrészek.

Ellenérizze, hogy az elszivo belsejében nem maradtak-e
(szallitasi igények miatt) tartozékok (példaul csavarokat
tartalmazé zacskok (*), garanciaokmany (*) stb.), ha igen,
vegye ki és 6rizze meg 6ket.

Ezen kézikdnyv utasitasait szigorian be kell tartani. Az itt
feltintetett utasitésok be nem tartasabdl szarmazo
barmilyen hiba, kar vagy tlizesettel kapcsolatban a gyartd
felelésséget nem vallal. A paraelszivo a fézési para és flist
elszivasara szolgal, kizarolag haztartasi hasznalatra.

A ventildtoron van egy felsd levegd kimenet (A1 -
bajonettes rogzités + csavarok) a fiistok Kkiltérre
vezetéséhez (A elszivo felé), tavolitsa el a megfeleld,
eléregyartott fémpanelt és szerelje fel a csatlakozd csovet.
Ellenérizze, hogy a G atvalto szelep kivezetett (A) allasban
van-e. Amennyiben a fézés fiistjét és gbzeit nem
lehetséges a szabadba vezetni, a paraelszivot keringtetett
lizemmodban is lehet (izemeltetni, egy szénfilter(*)
felszerelése esetén. A flist és para megtisztitas utan a
vezéribpanel felett elhelyezkedd eliilsé racsozaton at
visszakerll a helyiségbe. Ellendrizze, hogy a G atvalté
szelep keringtetett (F) allasban van-e.

AN Figyelmeztetés

+ Barmilyen tisztitasi és karbantartasi
muvelet megkezdése el6tt, a készuléket
le kell valasztani az elektromos
halozatrol! Huzza ki a készllék
villasdugdjat, vagy aramtalanitsa a
haztartasi elosztddoboz fbkapcsolojat
lekapcsolval

* Minden beszerelési és karbantartasi
munkalathoz hasznaljon munkavédelmi
keszty(t!

* A készilléket 8 éven fellli gyerekek,
valamint a  csokkent fizikalis,
érzékszervi és szellemi képességekkel
bir6 személyek, illetve azok, akik nem
rendelkeznek megfelelé tudassal és
tapasztalattal,  kizarélag — megfeleld
felligyelet mellett hasznalhatjak, illetve
abban az esetben, ha megfeleld
Utmutatast  kaptak a  készulék
biztonsagos hasznélatat illetéen és
megértették a készulék hasznélataval
jaro veszélyeket! + Ne engedje, hogy a
gyermekek jatsszanak a készulékkel!

« A készllék tisztitasat  és
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karbantartdsat ~ gyermekek  csak
feligyelet mellett végezhetik! « Az
elszivd mas, gaz- vagy egyéb
tizelbéanyagu készulékkel valo egyidejl

hasznalata esetén biztositani kell a
helyiség megfelelé szellézését! -« Az
elszivdt mind belil, mind kivll

(LEGALABB HAVONTA EGYSZER)
rendszeres gyakorisaggal tisztitani kell!
* A kézikonyvben  feltintetett
karbantartasi  utasitdsokat  minden
esetben tartsa be! « Az elszivo tisztitési
eléirasainak, valamint a  sz{ir6k
cseréjének és ftisztitasanak figyelmen
kivil hagyasa tlzveszélyt okoz! Az
elszivo alatt szigortan tilos nyilt langon
késziteni ételt! « Az izz6 cseréjéhez
kizarolag az e kézikonyv ,karbantartas -
izz6 cseréje” c. részben megadott
tipusu izz6t hasznéljon! A nyilt lang
hasznalata kérosita a szlréket és
tlzveszélyt okozhat, emiatt minden
esetben kerlini kell a nyilt lang
hasznélatat! Ne hagyja Orizetlendl a
sutést, mert a tualhevilt olaj
meggyulladhat! FIGYELEM! A f6zélap
mikodése  kOzben az  elszivo
hozzaférhet részei felforrosodhatnak! ¢
Ne csatlakoztassa a készuléket az
elektromos  halézatra, amig a

beszerelést teliesen el nem végezte!

+ A flistelvezetéshez sziikséges miiszaki és biztonsagi

intézkedéseket illetden, az illetékes helyi hatosagok

vonatkozé rendeleteit szigortian tartsa be!

+ A keringetett levegét nem szabad a gaz- vagy egyéb

égéstermék (izemi késziilékek fustjének elvezetéshez

hasznélt csében széllitani!

+ Ne hasznélja az elszivot helytelendl felszerelt lampaval,

illetve ne hagyja azt lampa nélkiil, mert aramiitést okozhat!

+ Soha ne hasznélja az elszivét felszerelt rostély nélkil!

+ Az elszivét SOHA ne hasznalja taroléfelliletként, hacsak

az ilyen célra valé hasznalata nincs egyértelmien jelezve!
Beszereléshez kizardlag a készilékhez mellékelt

csavarokat hasznélja! Amennyiben a csavar nem része a

csomagnak, Ugyelien a megfelel6 tipusi csavarok

beszerezésére!

+ A beszerelési Utmutatéban feltlintetett,

hosszlisagu csavarokat hasznaljon!

+ Kétség esetén kérjen tajékoztatast a szakszerviztdl, vagy

megfeleld
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hasonlé képesitésli személyzettdl!

A FIGYELEM!

+ A csavarok és rogzitd elemeknek nem az Utmutaté
szerinti felhelyezése aramiités-veszélyt okozhat!

+ Ne hasznélja programozéval, idézitvel, klonalld
taviranyitoval vagy barmilyen méas olyan eszkdzzel,
amelyik automatikusan kapcsol be.

A késziiléken talalhato jelzés megfelel az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékairdl sz6l6 2012/19/EC
europai iranyelvben (WEEE) foglalt eldirasoknak. )
A hulladékka valt termék szabalyszerl elhelyezésével On
segit elkerlilni a kornyezettel és az emberi egészséggel
kapcsolatos azon esetleges negativ kdvetkezményeket,
amelyeket a termék nem megfeleld hulladékkezelése
egyébként okozhatna. A terméken vagy a termékhez
mellékelt dokumentumokon feltlintetett

mmmm jelzés arra utal, hogy ez a termék nem kezelheté
haztartasi hulladékként. Ehelyett a terméket a villamos és
elektronikus  berendezések  Ujrahasznositasat végz6
telephelyek valamelyikén kell leadni.

Kiselejtezéskor a hulladékeltavolitasra vonatkozd helyi
kdrnyezetvédelmi elGirasok szerint kell eljarni.

A termék kezelésével, hasznositasaval és
Ujrahasznositasaval kapcsolatos bévebb tajékoztatasért
forduljon a lakohelye szerinti polgarmesteri hivatalhoz, a
haztartasi hulladékok kezelését végz6 tarsasaghoz vagy
ahhoz a bolthoz, ahol a terméket vasérolta.

A berendezést a kovetkezd szabvanyoknak megfeleléen
tervezték, gyartottak, és ellendrizték:

+ Biztonsag: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Teljesitmény: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3;
ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC
60704-3; 1ISO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ Elektromagneses Osszeférhetéség EMC: EN 55014-1;
CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2;
EN/IEC 61000-3-3.

A megfeleld hasznalatot és a kdrnyezetre gyakorolt karos
hatas mérséklését elbsegité javaslatok: Az elszivét a
minimum sebességen kapcsolja be akkor, amikor a fézést
megkezdi, és hagyja néhany percig lzemelni még azt
kovetden is, hogy a fézést befejezte. A berendezést csak
akkor kapcsolja nagyobb sebességfokozatra, ha a fézés
kdzben nagy mennyiségii fiist vagy goz keletkezik, és csak
akkor haszndlia az intenziv sebességet, ha arra
ténylegesen sziikség van. Cserélje ki a szénsziréket akkor,
amikor a berendezés jelzi ennek sziikségességét, igy
biztosithatja, hogy a késziilék hatékonyan nyeli el a
szagokat. A megfeleld szlr6képesség biztositasa
érdekében cserélie ki a zsirsz(irdt akkor, amikor a
berendezés erre figyelmeztet. A hatékonysag novelése és a
zajszint csokkentése érdekében tanacsos a jelen Utmutato
altal megadott maximalis cs6atmérdket alkalmazni.

Felszerelés
A f6z6késziilék felllete és a konyhai szagelszivo legalsd
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része kozotti minimalis tavolsag nem lehet kisebb, mint
50cm elektromos f6zélap, és 65cm gaz vagy vegyes
tiizelés( f6zélap esetén.

Ha a gazf6z6lap beszerelési utasitasaban ennél nagyobb
tavolsag szerepel, azt kellfigyelembe venni.

A felszerelésnél segitségként hasznalhatd a sablon(*).

& Villamos bekétés

A halozati fesziiltségnek azonosnak kell lennie a konyhai
paraelszivd belsejében elhelyezett miszaki adattablan
feltlintetett fesziiltséggel. Ha az elszivd rendelkezik
villasdugoval, csatlakoztassa egy hozzaférhetd helyen
elhelyezett, az érvényben lévé szabvanyoknak megfeleld
dugaszolé aljzathoz, akar a beszerelést kovetéen is. Ha
nem rendelkezik csatlakozodugéval (kozvetlen csatlakozas
a halézathoz) vagy a dugaszold aljzat nem hozzaférhetd,
szerelien fel egy szabvanyos, kétpolusi megszakitot akar a
beszerelést kdvetden is, amely Ill. tilaram-kategdria esetén
biztositia a halozatrél valé teljes levalasztasat, a telepitési
szabalyoknak megfeleléen.

A FIGYELEM!

Mieldtt az elszivd aramkorét visszakéti a haldzatba és
ellenérzi, hogy az elszivd helyesen miikédik-e, mindig
ellenérizze azt is, hogy a halozati vezeték beszerelése
szabalyos-e.

Figyelem! A kockazatok megel6zése érdekében a tapkabel
cseréjét csak az engedéllyel rendelkezé miszaki
szervizszolgalat végezhetil

Miikodése
Az elszivé szivaserdsség-szabalyozéval és f6z6lapvilagitas-
kapcsoloval ellatott kezel6panellel rendelkezik.

Karbantartas o
A ftisztitashoz ~ KIZAROLAG  semleges  folyékony
mosészerrel  atitatott nedves ruhat hasznaljon. A

TISZT[TASHOZ NINCS SZUKSEG SEMMMILYEN
ESZKOZRE. Kerilie a stroloszert tartalmazo mososzerek
hasznélatat. NE HASZNALJON ALKOHOLT!

Zsirsziir6 - Szénsziird(*):a racs hatsé oldalan talalhato/k,
havonta ki kell cserélni.

Ha a megvasarolt modellhez fém zsirsz(iré filter tartozik, ezt
havonta egyszer, nem durva mosodszerrel, kézzel vagy
mosogatogépben alacsony héfokon és révid ciklussal el kell
mosogatni.

Mosogatogépben torténé mosogatas esetében a zsirsz(ird
filter elszinezddhet, de ez egyaltalan nem valtoztatja meg a
szlirési jellemzéket.

Egécsere (Figyelem! Mielétt az égdkhoz érne, gydzédjon
meg arrdl, hogy hidegek-e.) :

Tavolitsa el a rostélyt.

Cserélje ki a sériilt lampat.

Max. 3W-E14 LED lampakat haszndljon. Tovabbi
informaciokért tekintse at a mellékelt "ILCOS D" lapot ("1d"
alfanumerikus pozicid).
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BG - 3a6enexka: Yactute, otbenssanm ¢ “(*), ca onums u
ce [OCTaBAT CaMO C HsKOM MOfenn Munu MbK ca
He[OCTaBEHM YacTy, KOUTO fAa Ce 3aKynsT OTAENHO.
YBepeTe ce, Ye BbB BbLTPELHOCTTA Ha acmupartopa, no
BPeMe Ha TpaHCnopTa He ca nonagHanu ApebHu npeameTy,
KaTo Hanpumep, NMKYeTa C BUHTOBE, rapaHLMOHHM KapTy 1
Ap.; ako HaMepuTe TakvBa, U3BafeTe M 1 rv 3anaseTe.
Mpuobpxaiite ce CTPUKTHO KbM  TyK  MOCOMEHWTE
VHCTPYKLWK. dupmaTa He HOCK OTTOBOPHOCT 3a €BEHTYaIHM
HEeW3npaBHOCTY, NOBPEAV UM Bb3nnameHsiBaHe Ha ypefa,
Bb3HWKHANW B Pe3yNnTaT Ha HeCnasBaHe Ha MHCTPyKUuNTE B
HacTOALOTO yMbTBaHe. ACMMpaTopbT € MpOoeKkTMpaH 3a
acnupupaHe Ha AMMa W napata, KouTo Ce OTAEnsT npu
roTBEHE, W € NpegHa3HayeH camo 3a butosa ynotpeba.
AcnupatopbT e 0BopyABaH C €VH ropeH U3XOp 3a Bb3AyX
(A1 - baitoHeTHO ¢huKcupaHe + BUMHT) 3a OTBEXAaHe Ha
rasoBe HabH (Bepcusi ¢ acnupaums A), otctpaHete
MeTanHa CTeHa C NpeaBapuTenHO MOATOTBEHU yreu 3a
OTYynBaHe v MOHTUpaWTe KOHeKTopa Ha Tpbbara.
MpoBepete pamm kmoybT G e Ha nomoxeHue
acnupupate (A). Ako He mMoraT fja ce OTBefaT rasoBeTe 1
napata OT T[OTBEHETO HaBbH, MOXE Aa Ce M3nonaea
cunTpupawma BapuaHT, kato ce MOHTUpa GuUNTbp C
aKTMBeH BbrmeH (*), AUMBT W M3NapeHusTa ce peLmknupar
nocpeacTBOM 3afHaTa MouMCTBaLLa peleTka, MocTaBeHa
BbPXY KOMaHAHUS NaHen (MeTanHuTe CTeHu He ce ceansT!).
MposepeTe pann knioy G e B nonoxeHne cuntpupate

(F).

& MpeaynpexageHus

* Mpeay kakBato 1 aa Guno onepaums,
CBbp3aHa C  MOYMCTBAHETO  UIK
noaapbXKaTa, W3KMYeTe acnuparopa
OT €n. Mpexata, KkaTo W3BaguTe
Liencena OT KOHTaKTa WK U3KIOYUTE
rNaBHWS NPEKbCBAY B XMMMLLETO.

« [lpn wn3BbpPWBaAHE Ha  BCUYKM
onepaLun CBbp3aHW C WHCTanMpaHeTo
W nogapbxKaTa, u3nonssante paboTHU
pbKaBULW.

* YpeabT Moxe Aa bbae n3nonseaH ot
[ela Ha Bb3pacT He Mo-Hucka ot 8
rOOVHW M OT fnua C  OrpaHuYeHu
(OU3NYECKN, CETUBHU UK YMCTBEHM
Bb3MOXHOCTU U xopa 6e3 onut unu
HeobXoauMuUTe  MO3HAHWS, HO  Npu
yCrnoBue Ye ca nog HabnwopeHue unu
cneq kato ca nonyymnu Heobxogummre
WHCTPYKUMKM 3a 6e30onacHo 13nonasaHe
Ha ypeaa U CBbp3aHWTe C Hero
OnacHoCTU.
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* He nossonsBanTe Ha feuata ga cu
urpasT ¢ ypega!

* [ounctBaHeTO M nopapbKKaTa He
TpsibBa ga ce u3BbplUBa OT Aeua 6e3
HablJeHNeTo Ha Bb3PacTeH.

* MomeweHneTo TpsbBa ga pasnonara
C [OoCTaTbyHa BEHTMNAUMS  KoraTo
acnupaTopbT ce n3nosea
€[HOBPEMEHHO C [pyr! ypeau Ha ras
WK ApYyr BUL rOpMBO.

* AcnupatopbT TpsibBa Aa ce noyncTea
4eCcTO KakTO OTBbTPE Taka M OTBbH
(MOHE BEAHBX B MECELLA).

* [puabpxante ce KbM UHCTPYKUUUTE
NOCOYeHN B HApbYHMKA 3a noaapbxkal
* Hecna3eaHeTo Ha MHCTpyKUuuTE 3a
noyucTBaHe Ha acnupatopa U 3a
nogMsiHa ¥ NOYMCTBaHe Ha unTpute
BOAW A0 PUCK OT Noxap.

+ CTporo 3abpaHeHo e NpuroTBSHETO Ha
sicTma donambe nog acnupartopa.

« 3a [pa nogMeHuTe  namnuTe,
U3non3BanTe camMo Te3n, KOUTO ca
MOCOYEHM B pasgen
Jloaapbkka/nogmsHa Ha namnure’,
KakTo € MOCOYEHO B  HaCTOALWMS
HaPBYHYK 3a ekcnnoaTaums.
/3non3BaHeTo Ha OTKPUT MNambK e
BpeaHo 3a unTpute U MOXe [Ja
npeaussuka noxap, 3atoBa TpsioBa Ha
BCSKa LieHa a ce nabsraa.
[MpUroTBSHETO Ha MbPXKEHM  XPaHW
TpsbBa [ga ce  uM3BbpWBA  NoA
HabnogeHne, Tbil KaTo CropeLleHoTo
ONMO MOXe Aa Ce Bb3MaMeHMm.
BHUMAHWE: KoraTo rotBapckusaT nnot
paboT, [OOCTBMNHUTE  4acTW  Ha
acnuparopa MoraT [ja Ce HaropeLysT.

* He cBbps3Bante ypega Kbm en.
MpexaTta [0KaTO He CTe MPUKIIoYMKN

OKOHYaTEeJTHO C MOHTaXxa.

+ Lo ce oTHacs A0 TexHWYeckuTe pasvepu M MepkuTe 3a
BesonacHocT, kouto TpsbBa [ga npeanpuemere 3a
OTBEX[AHETO Ha  [JMMHUTE rasoBe HaBbH, Bu
nperopbyBaMe fia Ce MpuObpXaTe CTPUKTHO  KbM
npaBunata,  NpeABUAEHM B pernamMeHTMTe  Ha
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KOMNETEHTHUTE MECTHI BNacTu.
+ AcnupupaHusT Bb3gyX He TpsbBa Aa ce HacouBa KbM
TpbbONpOBOANTE, KOUTO Ce W3Mon3BaT 3a OTBEXAaHe Ha
BVMHATE Ta3oBe, OTAENAWM Ce MpW W3NON3BaHeTo Ha
ypeay paboTeLLy ¢ ra3 unu [pyr Bug ropuso.

+ He wu3nonssaiiTe W He ocTaBsiiTe acnupatopa 6e3
NpaBWUHO MOHTUPAHM NaMMUYKK MOPaaN €BEHTYaneH puck
OT TOKOB yAap.

+ Hukora He uanonssaiite acnupatopa 6e3 npaBunIHO
MOHTUpaHa peLueTkal

+ AcnupatopbT He TpsibBa HUKOMA pa ce usnonssa kato
OrOPEH NIOT OCBEH ako TOBA He € CreLuarnHo ykasaHo.

+ [p1 MOHTaxa u3noneaiTe camo dukcupalLute GonTose,
KOMTO Ca AOCTaBEHN 3aefHO C ypeaa Uim ako Hama TakuBa,
3aKyneTe noaxoAsLLy bonTose.

* Vl3non3gaiite BonToBe ¢ Noaxopswa AbMkKWHA, KaKTO e
MOCOYEHO B HAPbYHWKa 3a MHCTanNMpaHe.

+ pn HamnuMe Ha CbMHEHMs, MOMs CBbpXeTe ce ¢
OTOPW3MPaHMS CEPBU3 3a TEeXHU4YecKo obcryxBaHe Wnw
KBanuduuupaH nepcoHarn.

A BHUMAHME!

+ HeucranupareTo Ha 6onToBeTe M MexaHu3MuTe 3a
(vKcupaHe B CbOTBECTBME C  HacTosWuTe
WHCTPYKUMM MOXe fa [Josefe 4O puCKoBe OT
€NeKTPUYECKO eCTECTBO.

+ He u3nonasgaitte ¢ nporpamatop, Tanmep, OTAEMHO
[VMCTaHLMOHHO YrpaBfieHne WNM KakBOTO W Aa €
Apyro  YCTPOWCTBO, ~ KOETO ~ Ce  aKTUBupa
aBTOMATHYHO.

Toau ypep 0TroBapsi Ha U3NCKBaHUSTA Ha

- EBponeiickata aupextusa 2012/19/EC

- Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
YBepsBaiku ce, Ye TO3u yped We Obae peunknupaH mo
nogobaBalmMsT 3a ToBa HauuH, Bue ponpuHacste 3a
0na3BaHETO Ha okomnHaTa cpeda v BalleTo 3fpase.

CvMBONbT mmmmm BbLPXY Ypeaa Unu B Npuapykasalyata ro
[OKYMEHTaLWsl MocoyBa, Ye TO3W MpopykT He TpsibBa Aa
Obge cuMTaH 3a goMalleH oTnagbk, a Tpsibea ga Gbae
npejajeH B ChneuuanHo rpefHasHayeHuTe 3a ToBa
NYHKTOBE 3a PELMKIMpaHe Ha enekTpuyecka U enekTpoHHa
TexHuka. MMpuobpxaiite ce KbM MECTHUTE HOpMaTWBK 3a
npepaboTka Ha oTnagbuu. 3a no-nogpobHa WHopMaLus
BbB Bpb3ka C MpeAaBaHeTo, cbOMpaHeTo K
PEeLMKIMpaHeTo Ha TO3W MPOAYKT BM ChbBETBaMe fJa Ce
06bpHETE KbM KOMMETEHTHUTE MECTHU Cryx6u, cryxouTe
3a CbOupaHe Ha [OMallHWA OTNAgbUM WM MarasuHbT, B
KOITO CTE 3aKynumn TO3u er. ypea.

YpegbT € MpoeKkTUpaH,
CbOTBETCTBME C:

+ BesonacHoct: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31,
EN/IEC 62233.

+ PabotHu xapaktepuctuku: EN/IEC 61591; ISO 5167-1;
1SO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-

TecTBaH UK npousBedeH B
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13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN 50564; IEC 62301.

* EMC - EnektpomarHutHa cbBmectumocT: EN 55014-1;
CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2;
EN/IEC 61000-3-3.

Mpeanoxenus 3a npasunHa ynotpeba, 3a Aa ce Hamanm
Bb3[ENCTBMETO BbpXYy OkonHaTa cpepa: Bkmioyete (ON)
acnupaTopa Ha MMHMMarHa CKOpOCT, KOraTo 3anodHeTe Aa
roTBMTE M ro ocTaBeTe fa paboTu HAKOMKO MUHYTU Crief
NpuKMioYBaHe Ha rOTBEHETO. YBenu4asaiTe CkopocTTa
€aMo B Clyyail Ha ronsMO KOMMYECTBO AWM U mapn w
n3nonasaiTe yBENMYEHUTE CKOPOCTW Camo B EKCTPEMHU
cutyauum. CwmeHsiTe  cunTbpa/dunTpute C  aKTMBeH
BbITIEH, Korato € Heobxoanmo, 3a fa noanbpxate Aobpa
e(heKTUBHOCT Ha HamansBaHe Ha Mupuamara. [MouncTsarTe
hunTbpa/PuNTpUTE 3a Ma3HUHK, KOrato e Heobxoanmo, 3a
pa noaabpxate Aobpa edekTMBHOCT Ha unTbpa 3a
Ma3HuHMTE. VI3nonssaiTe MakcuMarnHus [uameTbp Ha
cucTemata 3a OTBeXaHe Ha Bb3ayxa, MOCOYEH B TOBa
PBbKOBOACTBO 3a ONTUMU3MPaHe Ha edeKTMBHOCTTa U 3a
HamansBaHe Ha Luyma.

MoHTupane

MWHMManHOTO Pa3CTosiHME MEX[y NOBLPXHOCTTA, Ha KOSITO
Ce MocTaBAT Cb/OBETE 3a rOTBEHE U Hail-HMCKaTa YacT Ha
KyXHEHckus acnupatop, Tpsiba Aa 6bae He mo-manko ot
50cm B cryyail Ha enekTpPUYeckn MeYkn 1 He No-Marnko ot
65cm, B cnyyaii Ha ra3oBy Ui KOMBUHMPaHW NEYKM.

AKO B WHCTPYKUMWTE Ha rasoBus yped 3a roTeHe e
MOCOYEHO MO-TONSIMO Pa3cTosiHue, To TpsbBa da ce uma
npeasua.

3a MoHTMpaHeTo MOXe Aa ce n3nonasa dima(*).

& En. Bpb3ka

Hanpexenueto B en.mpexarta Tpsbea fga oTroBaps Ha
HanpeXeHWeTo, KOETO e MOCOYEHO BbPXY eTUKeTa ¢
JaHHWTE 3a acnupaTopa, NMOCTaBEH OT BbTpelHata My
cTpaHa. Ako e cHabpeH C Liencen CBbpXeTe acnupatopa
KbM KOHTaKT, CbOTBETCTBALY Ha AEHACTBALLMTE HOPMM W
HamMpall Ce Ha MECHO AOCTBLIHO MSCTO JOpW W cref
NpUKMOYBaHe Ha MOHTaxa. Ako He e cHabpeH ¢ wencen
(OMpeKTHO cBBP3BaHE KbM Mpexata), UM LencensT He e
Ha [OCTBMHO MSICTO CRef MPUKMIOYBAHE Ha MOHTaxa,
W13Mon3BaiTe [ABYMOMICEH MpeKbCBaY CMopes HopMuTe,
TaKa Ye Jja Ce OCUrypu MbJTHO U3KIIOYBaHe Ha MpexaTa npy
cBpbxHanpexeHue Ill, B cboTBETCTBME C MpaBunaTa 3a
MOHTUpaHe.

A BHUMAHME!

Mpeau fa CBbPXETE OTHOBO acmupatopa kbM Mpexara
fa nposepute Aanu (yHKLMOHMPA NpaBUNHO, MPOBEpeTe
panv kabembT e MOHTMPaH KakTo TpsibBa.
BHumanme! MNogmsHaTa Ha 3axpaHBalums kaben Tpsbea fa
Ce W3BbPLBA OT OTOPU3MPAHWUS CEPBM3 3a TEXHUYEecKa
nomoLL, 3a ja ce 13BerHe BCAKaKbB pUCK.

HauumH Ha ynotpeba

AcrupatopsT e cHabaeH ¢ KOMaHHO Tabno ¢ Bb3MOXHOCT
38 perynupade  CKOpOCTTa Ha  aclupupaHe W
NPEBKMIOYBATEN Ha OCBETNIEHWETO Ha rOTBAPCKMS! MIOT.
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Mopppbxka

3a nouncTeaHeto uanonasaiite EAUHCTBEHO «kbpna,
HaBnaxHeHa C HeyTpanHu TEYHW MOYMCTBALLM MpenapaTy.
HE W3MON3BAUTE MIHCTPYMEHTMW UNKN NPUBOPU 3A
MOYUCTBAHE!

/36sreaiiTe npenapatii, KOUTO CbbpXaT abpasuBHy
yactuun. HE U3NON3BAUTE CMNUPT!

Macnen ¢unTbp - ®unTbP € aKTMBEH BBIMEH(*): Toi
e/Te ca MOHTMpaHW Ha 3afHaTa CTpaHa Ha pelueTkata ;
TpsibBa fia ce NoAMEHS/MOSMEHST eauH MbT B MeceLa.

AKo KbM 3akyneHusT oT Bac mogen e BknioueH MeTaneH
UnTbP C eheKTMBHOCT 33 3adbpXaHe Ha MashHuHUTE, €
Heobxoaumo Toi Aa 6bAe NOYNCTBAH eAMH MbT MECEYHO C
He MHOTO CUIHM MWSMHM Mpenapat Ha pbka unnM B
CbAOMMSITIHA MallMHA Ha HUCKa TemnepaTtypa W KpaTbk
UMKbn Ha pabota. Bb3mMOXHO € mpu  MMEHeTO B
CbAOMMSNIHATA MallWHa, MeTanHusT unTbp Ja ce
obe3LBeT, HO TOBA MO HWKAKbB HAYMH He BnMsie Ha
HeroBaTa eEKTMBHOCT 3a 3aibpXaHe Ha MasHUHUTE.
MoamaHa Ha namnute (BHumanme! Mpeau paa ce 6opasn
C NamMnuTe, yBepeTe Ce, Ye Te ca CTyfeHN):

OtcTpaHeTe pelueTkara.

3ameHeTe nospegeHaTa namna.

Manonssaitte egwHctBeHo nammu LED ¢ makcumanHa
mowHoct 3W-E14. 3a pombnHuTenHa  mHdgopmaums,
KOHCynTWpaliTe npunoxeHata nwuctoeka ‘ILCOS D’
(umdpeHo-bykseHa nosuums “1d”).
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RO - Nota: Partile contrasemnate de simbolul “(*)" sunt
accesorii furnizate numai pentru cateva modele sau sunt
parti care nu sunt in dotatie si trebuie sa fie cumparate.
Verificati ca in interiorul hotei s& nu fie (din motive de
transport) material din echipament (de exemplu pungi cu
cuie (*), garantia (*) etc.), eventual luati-le si pastrati-le.
Urmariti indeaproape instructiunile continute in acest
manual. Producatorul isi declina orice responsabilitate in
cazul daunelor sau incendiilor provocate aparatului si
derivate dintr-o utilizare incorecta si din nerespectarea
instructjunilor continute in acest manual. Hota a fost
proiectata pentru aspirarea gazelor arse i vaporilor rezultati
in urma gatirii alimentelor si este destinatd doar utilizarii
casnice.

Hota este prevazuta cu o gura de aerisire in partea de sus
(A1 - prindere tip baionetd + surub) pentru evacuarea
fumului la exterior (Versiune cu aspirare A), scoateti
peretele metalic pretdiat corespunzator si montati
conectorul tevii.

Controlati daca selectorul G este in pozitia aspiranta (A).
In cazul in care nu puteti evacua fumul si aburii de la
pregatirea mancarurilor catre exterior, puteti folosi hota in
versiunea filtranta introducand filtrul cu cérbune(*), in
acest mod fumurile si aburii vin reciclati prin intermediul
dispozitivului anterior care curata gratarul hotei si care este
situat pe tabloul de comanda (parile metalice
prefracturabile nu trebuie sa fie scoase!). Controlati ca
selectorul G sa fie in pozitie filtranta (F).

&A Avertismente

* Inainte de orice operatiune de
curatare sau de intretinere, deconectati
hota de la retea prin scoaterea
stecherului sau deconectafi sursa de
alimentare cu energie.

+ Purtali intotdeauna manusi de lucru
pentru toate operatiunile de instalare si
intretinere.

* Acest aparat poate fi folosit de copii cu
varsta peste 8 ani si persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau lipsite de experienta si
cunostinte, daca sunt sub
supravegheate si au fost instruite cu
privire la utilizarea aparatului in conditji
de siguranta i infeleg riscurile
implicate.

* Copiiilor nu trebuie sa li se permita sa
manipuleze comenzile sau sa se joace
cu aparatul.

« Curatarea si intretinerea nu se face de
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catre copii fara supraveghere.

* Locul in care este instalat aparatul
trebuie sa fie ventilat suficient, in cazul
in care hota de bucatarie se utilizeaza
impreuna cu alte dispozitive de ardere
a gazelor sau a altor combustibili.

* Hota trebuie sa fie curatata in mod
regular atdt in interior cat si in
exterior(cel pufin o data pe luna).

* Trebuie sa se respecte in mod expres
ceea ce este indicat in Instructiunile de
intrefinere.

+ Defectarea capotei de curatare a
aparatului, schimbarea si curatarea
filtrelor poate provoca incendii.

+ Gatirea alimentelor cu foc cu flacara
direct sub hota este strict interzisa.

* Pentru inlocuirea becurilor, utilizati
numai tipul de becuri indicat in
sectiunea Intrefinere/Inlocuirea becurilor
din acest manual.

Utilizarea flacari este daunatoare
filtrelor si poate provoca risc de
incendiu; prin urmare, trebuie evitata in
orice situatie. Orice prajire trebuie sa se
facad cu grija, pentru a se asigura ca
uleiul nu se supraincalzeste si aprinde.
AVERTISMENT: Partile accesibile ale
hotei pot deveni fierbinti pe durata
utilizarii.

* Nu conectati aparatul la reteaua
electricd péna cand instalarea este
pana cand instalarea nu este complet

complet terminata.

+In ceea ce priveste masurile tehnice si de siguranté care
trebuie adoptate pentru evacuarea fumului, este important
sd se urmareasca indeaproape normele locale.

+ Sistemul de evacuare a fumului pentru acest aparat nu
trebuie sa fie conectat la nici un sistem de ventilatie existent
care este folosit in alte scopuri, cum ar fi evacuarea gazelor
de ardere rezultate de la aparatele consumatoare de gaz
sau alti combustibili.

+ Nu folositi si nu lasati hota farda bec montat corect din
cauza riscului de electrocutare.

+ Nu folositi niciodata hota fara ca aceasta sa aiba grilele
montate in mod eficient.

* Hota nu trebuie utilizatd NICIODATA ca suprafatd de
sprijin daca acest lucru nu este precizat in mod expres.
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+ Folositi numai suruburile de fixare furnizate impreuna cu
produsul pentru instalare sau, in cazul in care nu sunt
incluse, achizitionafj tipul corespunzator de suruburi.

+ Utilizati lungimea corecta pentru suruburile identificate in
Ghidul de instalare.

« In caz de incertitudine, consultati un centru de asistents
service autorizat sau o persoand cu calificare
corespunzatoare.

A ATENTIE!

+ Neinstalarea suruburilor sau a dispozitivul de fixare
in conformitate cu aceste instructiuni poate duce la
pericolelor de natura electrica.

+ Nu utilizati cu un temporizator, timer, o telecomanda
separata sau orice alt dispozitiv care este activat
automat.

Acest aparat este marcat in conformitate cu Directiva
Europeana 2012/19/EC referitoare la Deseurile de
Echipament Electric si Electronic (WEEE).

Asigurandu-va ca acest produs este eliminat in mod corect,
contribuiti la prevenirea potentialelor consecinte negative
asupra mediului nconjurator si sanatati persoanelor,
consecinte care ar putea fi provocate de aruncarea
necorespunzatoare la gunoi a acestui produs.

Simbolul mmmm de pe produs, sau de pe documentele care
insotesc produsul, indica faptul ca acesta nu poate fi
aruncat impreuna cu deseurile menajere. Trebuie predat la
punctul de colectare corespunzator, pentru reciclarea
echipamentului electric si electronic.

Aruncarea la gunoi a aparatului trebuie facutd in
conformitate cu normele locale pentru eliminarea degeurilor.
Pentru informatii mai detaliate privind eliminarea,
valorificarea si reciclarea acestui produs, va rugam sa
contactati administratia locala, serviciul de eliminare a
deseurilor menajere sau magazinul de unde ati cumparat
produsul.

Aparat proiectat, testat si fabricat in conformitate cu:

+ Siguranta: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Randament: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1S0 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

Recomandari pentru o utilizare corespunzatoare in scopul
reducerii impactului asupra mediului: Cand incepeti sa
gatiti, porniti hota la viteza minima si lasati-o sa functioneze
timp cateva minute dupa ce ati terminat de gatit. Marij
viteza in cazul cantitafilor mari de fum sau vapori si utilizati
vitezalele sporité/e doar in cazuri extreme. Inlocuitj filtrul/ele
de carbon, atunci cand este necesar, pentru a mentine o
eficientd optima de reducere a mirosului. Curatatj filtrul/ele
de grasime, atunci cand este necesar, pentru a mentine o
eficienta optima a filtrului. Utilizati diametrul maxim al
sistemului de conducte indicat in acest manual pentru a
optimiza eficienta si pentru a reduce la minimum nivelul de
zgomot.
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Instalarea

Distanta minima intre suprafata suportului recipientelor pe
dispozitivul de gatit si partea de jos a hotei nu trebuie sa fie
mai mica de 50cm in cazul masinilor de gatit electrice si de
65cm in cazul masinilor de gatit cu gaz sau mixte.

Daca instructiiunile dispozitivului de gatit cu gaz specifica o
distanta mai mare, este necesar sa fineti cont de aceasta.
Pentru instalare puteti folosi si etalonul (*).

& Conexarea Electrica

Tensiunea din retea trebuie s& corespunda cu tensiunea la
care se refera eticheta situata in interiorul hotei. Daca este
prevazuta cu stecher conectati hota la o priza conform cu
normele in vigoare, pozitionatd intr-o zona accesibild si
dupd instalare. Dacd nu este prevazutd cu stecher
(conexiunea este direct la retea) sau stecherul nu este
pozitionat intr-o zona accesibila si dupa instalare, aplicati un
intrerupator bipolar la norma care sa asigure deconectarea
completa de la retea in conditile categoriei de
supratensiune lll, conform regulilor de instalare.

A ATENTIE!

fnainte de a efectua conectarea circuitului hotei la
alimentatia din retea si de a verifica functionarea corect,
controlati intotdeauna daca cablul a fost montat in mod
corect.

Atentie! inlocuirea cablului de alimentare trebuie sa fie
efectuatd numai de catre serviciul de asistentd tehnica
autorizat in aga fel incat sa poata preveni orice risc.

Functionarea

Hota este dotatd cu un panou de comanda, de la care se
modifica viteza de aspiratie si se declanseaza aprinderea
becurilor pentru iluminarea blatului de aragaz.

Intretinerea

Pentru curatare folositi EXCLUSIV un material imbibat cu
detergenti lichizi neutri. NU UTILIZATI UNELTE SAU
INSTRUMENTE PENTRU CURATARE! Evitati folosirea
produselor pe baza de abrazivi NU FOLOSITI ALCOOL!
Filtru grasimi - Filtru cu carbune (*): este/sunt montat/tj
pe latura posterioara a gratarului hotei si trebuie sa fie
inlocuit/ti odata pe luna.

Daca in modelul pe care il detinefi este prevazut filtrul
metalic pentru grasimi, acesta trebuie sa fie curatat odata
pe lund cu detergenti delicati, manual sau in masina de
spalat vase la temperaturi joase si ciclu de scurta durata.
Daca spalarea se face in masina de spalat vase, filtrul
metalic mpotriva grasimii se poate decolora dar
caracteristicile sale de filtrare, in mod absolut, nu se
schimba.

inlocuirea becurilor (Atentie! inainte de a atinge becurile
asteptatj ca acestea sa se raceasca):

Indepértatj grilajul

Tnlocuiti becul defect.

Utilizati exclusiv becuri LED de max 3W-E14. Pentru mai
multe detalii, consultati instructiunile atasate "ILCOS D"
(pozitie alfanumerica "1d").
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RU - [pumeyaHue: npuHagnexHocty, 0603HaYeHHble
3HakoM “(*)" nocTaBMslOTCA MO Cneusanpocy TOMbko K
HEKOTOpbIM MOAENsaM WM B Chy4yae HeobxoaumocTn B
3aKyrke fetanen, KotTopble He Obinu NocTaBMeHbI.
Y6eauTbCA B TOM, YTO BHYTPY BbITSXKA He HaxopasTcs (B
CBA3M C TPaHCMOPTMPOBKON) KOMNMEKTYloWMe getanu
(Hanp., MeLwoyky ¢ BUHTaMu (*), rapaHTuitHble 6rankm (*) u
T.A. B aHHOM cnyyae, BbIHbTE 1 COXpaHUTE MX.

U3denue  xos3slicmeeHHO-6bIMO8020  Ha3HAYEeHUS.
Mpou3BoauTeEnb CHUMAET C Cebs BCSKYI0O OTBETCTBEHHOCTH
3a Henomaakw, ywepb unm noxap, KOTopble BO3HUKMW NpK
ncnonb3oBaHuM mpubopa  BCreAcTeue  HecobmiopeHns
WHCTPYKUMIA, MPUBEJEHHBIX B AAHHOM  PYKOBOACTBE.
BbiTsikka CRyXuT ANS BCacblBaHMs fbiMa M napa npw
MPUrOTOBMIEHMM MWLM W MPefHa3HayeHa TONbKo [Ans
ObITOBOIO 1CMONb30BaHMS.

BbiTskka uMeeT BepxHuii Bbixog (A1 - 6GaiioHeTHas
cuctema cpukcaumum + BUHTbI) Ansl BbIBOAA NApOB HapyXy
(BbITSNHAA Bepcus A). Ypanute COOTBETCTBYIOLLYIO
MeTannMyeckylo CTEHKY MO HaMeYeHHbIM TOuYkaM U
YCTaHOBUTE COEANHNTENb TPYObI.

Ybeautecb B TOM, YTO nepeknioyatenb G Haxoautcsi B
nonoxeHun otsopa (A). B cryyae, ecnu BbIGPOC AbIMOB 1
MapoB KyXHW Hapyxy He NMpeacTaBnseTcs BO3MOXHbIM, TO
Bbl  MOxeTe MCMOMb3oBaTb  BLITSKKY B pexume
peuupKynsuMM Bo3gyxa Mpu  YCMOBMW  YCTaHOBKM
yronbHoro unbtpa (*); mpu 3TOM  OTPUNBTPOBAHHLIN
BO3AYX C AbIMaMi W Napamu BO3BPaLLAeTCs B MOMeLLeHIe
Yepes MepeqHIo peLleTKy, PasMeLLeHHYI0 Had naHento
ynpaBnenus (NpeABapuTenbHO  MeTannuyeckue  CTeHKu
(ybupaemble  MeTanmuyeckne  CTEHKM He  [OIKHbI
cHumatbes!). Ybegutech B TOM, 4TO nepekntoyartens G
HaxoNTCA B NONOXeHUM peumpkynaumm (F).

& BHuMaHwMe!
« [lepen Havanom kakoh nubo
onepauum no YncTKe unm

0BCnyXnBaHMio, OTKMKOYNTL BbITSKKY OT
SNEKTPUYECKON CETH, BbIHUMAs BUIIKY
M3 PO3ETKM WUNM  OTKMHYas o6
BbIKMIOYaTeNnb nomelleHns. [ns Bcex
onepauum no yCTaHOBKe "
obcnyxneaHnio ucnonb3oBaTth paboune
pyKaBuLbl.

¢ [pnbop MoxeT ObiTb WUCMONb30BaH
OETbMU He MnajLle 8 neT v nuuamm co

CHUXEHHbIMK usnyeckumu,
CEHCODHbIMW WM YMCTBEHHbLIMU
CMocoBHOCTAMM, nnu xe c
HEOoCTaTOYHbIM OnbITOM, ecnu

HaxoOsaTCs NO4 KOHTPOMNeM, Unu ecnu
ObInn 00yYeHbl Ucnonb3oBaTh NpUdop
BesonacHblM  obpasom WM ecnu
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NOHUMALOT
OMacHOCTH.
* [leT AOMKHbI BbITb MOA KOHTPONEM W
He JOJIKHbI MrpaThb ¢ Npubopom.

. Onepauwuu Mo  YuUCTKe 7
00CcnVXMBaHNIO He OOJKHbI
NpoBOaNUTLCS AeTbMU €3 Haa3opa

CBA3aHHbIE C 3TUM

¢ I'IomeLu,eHme [OJMXHO UMETb
AO0CTaTO4HYH BEHTUITALNIO, Koraa
KyXOHHaA BbITAXKaA Mcnonb3yetcd

OLHOBPEMEHHO C Apyrumu npubopamu,
paboTallWwmMmMn Ha rase wnu Apyrux
TOMMMBAX.

* BbITXKa AOMKHA YaCTO OYMLLATHCS
KaK BHYTpW, TaKk u cHapyxu (XOTA Bbl
OfnH PA3 B MECAL),
NPMAEPKMBAsCb TOTO, YTO yKasaHO B
WHCTPYKLMSIX MO 0BCIYXMBAHNIO.

« HecobnioggHne  HOPM  YMCTKM
BbITSDKKM 11 3aMeHbI 1 YACTKM OUNBTPOB
YBENMYMBAET PUCK BO3rOPaHUS.

CTporo 3anpeLieHo MpUroTOBNEHUE
e0bl Ha OTKPLITOM OTHE MOJ BbITSXKKOMN.
« [Inq 3ameHbl NaMnoYKM OCBELLEHUS
CMONb30BaTb TOMbKO TWM JaMMOYKK
YKa3aHHbI B pasgerne
obcnyxneaHus/3ameHbl Namnoykm
3TOro PyKOBOACTBA.

cnonb3oBaHWe OTKPbITOTO MnaMeHu
HaHoCWT ywwepb dunbTpam M MOXET
NPMBECTM K 3aropaHusiM, MO3TOMY
[OMKHO n3beratbes B Ntobom criyyan.
YKapeHbe AOMKHO NPOBOAWUTLCS NOA

HaZ30poM, 4TOOBI n3bexatb
BO3MOXHOCTM BO3ropaHus
packaneHHOro NoACONHEYHOro Macna.
BHUMAHME: Koraa BapoyHas
NOBEPXHOCTb  paboTaeT, AOCTYMHbIE
4aCTy BbITSKKM MOTYT HarpeBaThCs.

*« He nomknwuatb  npubop K

SJ'IeKTpI/I‘-IeCKOVI CeTn OO Tex nop, rnoka

YCTaHOBKa NMOJIHOCTbIO HE 3aKOHY€EHa.

+ To uTO KacaeTcs TEXHUYECKUX Mep W Mep Ge3onacHocTv B
npumMeHeHn [o cGpoca napoB CTPOrO NPUAEPKMBATLCS
TOTO YTO MpPedycMaTpuBaeTCsl M0 HOPMaM FOKasbHbIX
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KOMNETEHTHbIX OpraHoB.
+ BcacblBaeMblii BO3AYX He JOMKEH BbinyckaTbes B Tpy6y,
YCronb3yemylo  Ans  BbiOPOCOB  AbIMOB  MpubBopamu,
paboTatoLymu Ha rase unn Apyrux TonnuBax.

* He ncnonb3osatb 1nu 0CTaBNATL BbITAXKY 6€3 namnoyek
MpaBUNbHO YCTAHOBMEHHbIX C PWUCKOM MOMYYUTb yAap
3MEKTPUYECKIM TOKOM.

* Hukorma He wcnomnb3oBaTh BbITSKKY ©e3 npaBunbHO
YCTaHOBNEHHOM peLuéTku!

* Bbitakka HWKOTJA He [OormkHa Wcnonb3oBaTbesl, Kak
OropHas NMOBEPXHOCTb, ECIN TONBKO HE yka3aHo NHaye.

* Wcnonb3oBaTb TOMbKO BMHTBI ANS (OMKCMPOBAHUS B
KOMMnekTe C NPOAYKTOM [N YCTAHOBKA WM, €CIU HeT B
KomnnekTe, NpyuobpecTV BUHTbI MPABUMBHOTO TUMA.

* Mcnonb3oBaTb MpaBunbHYKO ANNHY BUHTOB, YKa3aHHYI0 B
PYKOBOZCTBE N0 YCTaHOBKE.

+ B cnyyae  COMHEHWA,  KOHCynbTWpOBaThCs B
aBTOPU3MPOBAHHOM LiEHTpe No  OBChyXMBaHMIO WM ¢
KBanWULMPOBaHHLIM NEPCOHANOM.

A BHUMAHMUE!

+ HeycraHoBka  COOTBETCTBYIOWWX  BUHTOB W
npucnocobnerui ans huKCMpOBaHMA B
COOTBETCTBUM C  3TUMM  UHCTPYKUMSMU  MOXET
npuBecTn K puckam 3NEKTPU4ECKOro
NPONCXOXAEHMS.

+ He wncnonb3yite yCTPOWCTBO C MPOrpamMmaTopoM,
TaiMepoM, OTAEMbHbIM MYNbTOM [ANCTaHLMOHHOTO
ynpaenesms Unn nobbiM - ApyrAM  YCTPORCTBOM,
KOTOpOE BKMIOYAETCH aBTOMATUHECKN.

[laHHoe wW3penve nNpOMapKkMpOBaHO B COOTBETCTBUM C
EBponeiickoit gupextuoit 2012/19/EC no  yTunusauum
3NEKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO obopyaosaHus (WEEE).
ObecneunB MpaBUNbHYIO YTUAU3ALMIO AAHHOMO U3AENis,
Bbl  nomoxeTe  npedoTBpaTUTb  MOTEHLMAmbHble
HeraTvBHble MOCMEACTBUA AN OKPyxXalolleh cpedbl W
3[10pOBbst YernoBeka.

CvMBON W Ha CaMOM U3[ENuV Uv COMPOBOAMTENBHOI
[OKYMEHTALWMM yKa3blBAeT, YTO MpW YTUAK3ALMA AaHHOMO
W3fenvst C HUM Henb3s obpallatbCsi kak ¢ 0ObIYHBIMK
BbIToBBIMM OTXOAAMU. BmecTo aToro, ero crefyet caasatb
B COOTBETCTBYIOLMI MyHKT MPUEMKM SMEKTPUYECKOTO M
9MEKTPOHHOTO ~ oBOpyfoBaHWs  Ans  MochedytoLen
yTUnM3aLmu.

Cpaya Ha Criom A0MKHa NPOU3BOANTLCS B COOTBETCTBUM C
MECTHbIMY NpaBUnamMu No YTUIN3aLmMn OTXOA0B.

3a 6Gormee nompobHOA MHGpopmauueln O  npasunax
obpalleHns C TakUMU W3OENUAMK, WX YTUIM3aLMK 1
nepepaboTku obpallaitTecb B MECTHble OpraHbl BRacT, B
cnyxBy Mo yTMAM3aLMM OTXOAOB UMK B MarasH, B KOTOPOM
BbI npuoGpenyt AaHHoe u3penve.

YcTpolicTBO pa3paboTaHo, MCMbITaHO M W3rOTOBNEHO B
COOTBETCTBUM C:
+ besonacHoctb: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31,
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EN/IEC 62233.

+ OkcnnyataumorHble xapaktepucTuku: EN/IEC 61591; ISO
5167-1; 1SO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC
60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN 50564; IEC
62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. [lpeanoxenus
AN MPaBUIMbHOTO WCMOMb30BAHUS B LIENSAX CHUXKEHMS
BO3JEACTBUA HA  OKpYXaloWyo cpeay: Bkntoumte
BbITSKHOM KOMMaK Ha MUHUMAMbHOW  CKOPOCTW, Koraa
HauMHaeTe roToBMTb, M OCTaBbTE ero paboTtatb B TeueHue
HECKOMbKUX MWHYT NOCMe TOrO, Kak 3aKOHYUTE FOTOBUTb.
YBennumBainTe CKOpPOCTb TOMbKO B Cryyae 6onbluoro
KonuyecTBa fibiMa 1 napa, v npuberaiite k UCNONb30BaHWIO
MOBLILIEHHbIX ~ CKOPOCTEl TOMbKO B SKCTPEMarnbHbIX
cuTyauusix. 3ameHsiiTe yronbHbI unbTp(bl), Korga aTo
Heobxoaumo, Ans noaAepXaHuns xopoLuen athdeKTUBHOCTH
yMeHbLUeHs 3anaxoB. OumwiainTe xupoBoi/ble unbTp(bl),
korga 370 HeobxoguMo, [ANS MOAAEpXKaHWS  XopoLuen
adekTMBHOCT  XupoBoro  dunbTpa.  Mcnonbayite
MaKkCUManbHbI  AMaMeTp  CUCTEeMbl  BO3YXOBOOB,
yKasaHHbIi B [AHHOM PYKOBOACTBE, ANS OMTMUMM3ALMM
3(pHEKTUBHOCTN M MUHUMU3ALIN YPOBHS LUyMa.

YcraHoBKa

PaccTosHue HXHEN rpaHu BbITSKKW Haj  OMOPHOW
MAOCKOCTbIO MO COCYAbl HA KyXOHHOM NINTE AOIMKHO ObITh
He MeHee 50cm — Ans AaNeKTPUYECKUX NKUT, 1 He MeHee 65
CM AN ra3oBbIX UNK KOMOUHUPOBAHHBIX MIUT.

Ecnu B MHCTpyKUMSIX MO YCTaHOBKE ra30BOW MAMThI
OrOBOPEHO BOMbLUEE PACCTOSHUE, TO YUTUTE 3TO.

[ins ycTaHoBKku Bbl MoxeTe nonb3oBaThest wabnoHom (*).

& AnekTpuyeckoe coeguHeHUe

HanpsixeHne ceTin BOIMKHO COOTBETCTBOBATL HAMPSKEHNIO,
yKasaHHOMy Ha Tabnuuke TEXHUYECKUX [aHHBbIX, koTopas
pa3mellieHa BHYTpW npubopa. Ecnn BbITsxXka cHabxeHa
BUNKOW, MOAKNIOYMTE BbITSXKY K LUTENCENbHOMY pasbemy.
OH pomkeH OTBevaTb AENCTBYKOLMM npasinam u ObiTb
pacrornoxeH B INeErkogocTynHoM MecTe. BkmiounTs B
PO3eTKy MOXHO MOCMe YCTaHOBKM. Ecnu e BbiTska He
cHabXeHa BWUMKOA (MPSIMOE MOZKIKOYEHUS K CETH), UnK
LTEMNCENbHbIA  pa3beM He pacrionoXeH B AOCTYMHOM
MecTe, Takke M MOCMe YCTaHOBKM, TO WCMonb3yiTe
HaanexaLlui ABYXMOMOCHBIIA BbIKIIoYaTens,
obecneunBalolLMin  MOMHOE  pa3MblkaHue  CeTM  Mpw
BO3HMKHOBEHIM YCIOBWIA NepeHanpsikenuns 3-eil kateropuu,
B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLIMSIMU MO YCTaHOBKE.

A BHUMAHME!

npexae Yem NOLKMIYATb K CETU MUTAHUS SNEKTPUYECKYIO
CMCTEMY  BbITSDKKM M MPOBEpUTb  UCMpaBHOe
(byHKUMOHMpPOBaHWe ee ybegutech B ToM, 4TO Kabenb
NUTaHWsi NPaBUMbHO CMOHTUPOBaH.

Buumanme! Bo n3bexaHne BCSKMX PUCKOB, omepauus o
3ameHe kabens nuTaHus [oMkHA ObiTb Mpou3BegeHa
nepcoHanoM KOMNETEHTHOI cryx6bl TexobenyxusaHusa.
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q)yHKLIVIOHVIpOBaHVIe

BbiTsiKka OCHAlLEHa NaHemblo ynpaBneHus 4ns KOHTPons
CKOPOCTY BbITSIKHOTO BEHTUNATOPA U BKIIOYEHUS CBETA AN
ocBeLLeHust paboyeil NOBEPXHOCTY MIUTbI.

Yxoa
[ins ounctkv ncnonb3yite TONbKO cneumanbHyto Tpsnky,
CMOYEHHYI0 HEeNTparbHbIM KUAKAM MOIOLLMM CPEACTBOM.
HE WUCMONb3YWTE HWKAKWME WHCTPYMEHTbI ANA
OYUCTKW. He npumeHsniTe cpeActBa, cogepxallune
abpasueHble Matepuansl. HE MPUMEHAWTE CMUPT!
®OunbTp 3ajepXku kupa - YronbHbi unbTp (*):
CMOHTMPOBaH/bl C3aAKM PeLUeTKM, AOMKEH/Hbl 3aMeHATHCS
pas B MecsiLl.
Ecnn wmelowascs mogenb cHabxeHa MeTannmyeckum
(hUNbTPOM ANS 33AEPXKKM XMpa, MONTE ero Kaxablii Mecs
HearpeccuBHbIM MOIKOLMM  CPELCTBOM, BpPYYHYl0 WU B
NOCYAOMOEYHO MallMHe MNpu HWU3KOW Temnepatype W
KOPOTKVM LIMKITOM MOWKM.
[pn Moilke B MOCYAOMOEYHON MaLUWMHE METannMYeckui
GunbTp  MoxeT obecuBeunBaTbCsi, HO  UMbTpyloLme
CBOVCTBA €ro 0CTalTCs abCOMOTHO HEM3MEHHBIMM.
3amena namn (BHumanue! lMpexae 4yem npukacatbes K
namnam ybeauTech B TOM, Y4TO OHU OCTbIMN):
CHUMUTE  CUNbTPLI  33AEPKKA KUpa UMK BbITSHKHYIO
peLueTKy.
3ameHuTe NOBPEXAEHHYIO Namny.
McnonbayitTe  TOmbko  CBETOAMOAHbIE  NaMMbl  Makc.
molHocTelo 3 BT, ¢ uokonem E14. [na nomnyyeHus
nogpobHoi  MHopMaLMM  CMOTPUTE  Mpunaraemyto
nmctosky "ILCOS D" (6ykseHHo-LmdpoBoit ko, "1d").

48


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

UK - 3ayBaxeHHs: YacTuHn nosHauexi cumeonom “(*)" €
£0AaTKOBUMM aKcecyapami, LU0 NOCTaBRATLCH nulle 3
Ae-akuMn Moaenamu, abo X € YacTuHamu, ski KynyrTbes
A0AaTKOBO.

MepeBipuTy Wo6 BcepeanHi koBnaka He Byno (Mo npuuwHi
TPaHCMOPTYBaHHA) MaTepiany OCHAleHHs ( Hanpwknag
Habopy reuHTiB (*), rapaHTii (*) u T.n.), npu iX HasBHoCTi
BUMy4uTY | 36epirTu.

Yitko  poTpumyihTecs  npuBedeHMX B AaHOMY
KepiBHULTBI iHCTPYKUiN. BupobHuk 3Himae 3 cebe Gyab-
AKy BIANOBIAANbHICTL 3@  HecnpaBHoCTi, 36uTkN  abo
MOXEXY, L0 MOXe MaTy MicLie Npy BUKOPUCTaHHI NPUCTPOK
BHACNIJOK HEBUKOHAHHS IHCTPYKLiA, NPUBEAEHUX B AAHOMY
KepiBHULTBI. BUTSKHWIA  KOBMak CNpOeKTOBaHWA  Ans
BCMOKTYBaHHS AMMY Ta napy, WO YTBOPIOETHCS Mif 4ac
MpUroTyBaHHS iXi Ta NMpusHayeHwi nuwe Ans nobyToBoro
BMKOPUCTaHHS..

BuTsxka ocHalleHa BepxHiM OTBOPOM [N1s BUMYCKY NOBITPS
(A1 - kpinneHHs GaloHET + rBMHT) AN BUMYCKY AUMY
Ha3oBHi (Bepcis 3 dyHKLiEl0 BCMOKTyBaHHA A), BUAaniTh
BIANOBIOHY 3HIMHY MeTaneBsy CTiHKy 3 MOnepeaHbLOolo
NiArOTOBKOK Ta BCTAHOBITb Po3'eM Tpy6U.

Bresnutuce, 1wob6 cenektop G 6y B noauuji
BUCMOKTyBaHHA (A). Y Bunagky HEMOXNMBOCTi BUKuAy
AUMY Ta napy Ha30BHi, MOXHa BWMKOPWUCTATM KOBMaK Y
Bepcii ¢inbTpa, 3akpinuBLLK ByrnaHui dinbTp (*), AMM Ta
napa LMpKyMIOBaTUMYTb Yepe3 PULLITKY, PO3MiLLeHy Haf
naHennio ynpaeniHHA (MeTanesi TUMYacoBi Neperopoakn He
ycyBatotbes!). BneBHuTHUCD, 106 cenekTop G 6yB B noauuyii
¢inbTpyBaHHs (F).

AN MonepemxeHHA no 6e3neui
Mepen novatkoM Byab SKoi onepaujii no
ounweHHlo  abo  obcnyroByBaHHIo,
BIOKMIOUITL BUTSKKY Bif €NeKTPUYHOI
CITKM BUTAMYIOUM BUNKY 3 po3eTkn abo
BIOKMIOYAOUM  3aranbHUA  BUMMKAY
NPUMILLEHHS.

+ [Ina ycix onepauin no ycraHoBui Ta
obcnyroByBaHHI0 BMKOPUCTOBYWTE
poboui pykaBuLi.

* [pucTpin Moxe BUKOPUCTOBYBATUCS
AiTbM  He MonoAwumu 8 pokie Ta
ocobamn i3 3HWKEHUMU  (iBUYHUMN,

CEHCOPHUMMU abo PO3yMOBMMU
3nibHocTAMKM, abo 3 HemoCTaTHIM
[0CBIAOM  SIKWIO  3HaXoaATbCs  MiA
KOHTpONeM, abo  6viM  HaBYeHi

BMKOPWUCTOBYBATW NPUCTDIN B He3neYHin
cnocib Ta AKLWO Po3yMiloTb NOB'A3aHi 3
TUM Hebesneku.

* [liT NOBWHHI 6YTU Mg KOHTPONEM i HE
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MOBWUHHI rpaTUCs 3 NDUCTPOEM.
* Onepauii N0  YMWIEHH Ta
006CnyroByBaHH0 He MOBWHHI
npoBOAUTUCS AiTbMU 63 HarnsaAy.
* MPUMILLIEHHS! NOBWHHO MaTK AOCTATHIO
BEHTUNALIO konu BUTSKKA
BMKODWUCTOBVETbCS ~ OOHOYACHO 3
iHLMMW NDUCTPOSIMK L0 MPaLOTb Ha
rasi abo iHWKMX nanuBax.
* Butsikky HeobXigHO YacTo YMCTUTK K
B cepeauHi, Tak i 330BHi (XOYA B
OOnH PA3 HA MICALb),
[oTpumyBsaTiucs B Byab sSkoMy BUNaaKy
TOro, O BKA3YETbCS B iHCTPYKLiSX MO
0bcnyroByBaHHH.
* He JoTpuMaHHs HOpM OUMLLEHHS Ta
3aMiHN | 0uNLLEHHS inbTpiB 30inbLUye
IMOBIPHICTb PU3MKY 3arOpPsIHHS.
CyBopo 3a6OpPOHEHO MPUrOTYBAHHSA
Xi Ha BIOKPUTOMY BOTHI Mif BUTSKKOIO.
[ns 3amiHM nNamnouyku OCBITNEHHS
BMKOPUCTOBYBATH TiflbKW TUM NIAaMNOYKM

BKa3aHuM B po3gini
obcnyroyBaHHs/3aMiHa NaMnoYKu
LbOro nocibHuka.

BuKkopucTaHHs  BigKpUTOrO — MOSyM’s

HaHOCWTb 36WUTOK hinbTpam i MOxe
NPM3BECTM [0  3aropaHHs,  TOMy
noTpibHO yHWKaT B Oydb  sKOMY
BUNAZKY.

CMaXeHHsl MOBUHHO NpOBOAUTUCA nif
HarnsgoM W06 YHUKHYTM  3aropsiHHS
pO3UTOI Onil.

YBATA: Konu BapwnbHa MOBEPXHS
npautoe, [OCTYMHI  YaCTUHWU  MOXYTb
HarpiBaTucs.

* He nigkmtoyatm  npuctpin o
eNEKTPUYHOI CITKM A0 TUX Nip, NOKW He

6yne MOBHICTHO 3aKIH4€Ha yCTaHOBKa.

+ o crocyetbcs TexHiuHux Mip Ta Mip Gesnekn y
BWKOPUCTaHHI LWO BigHOCMTBLCA 4O BMKWAIB Napis, CyBOPO
BOTPUMYMTECH HOPM MICLIEBIX KOMMETEHTHNX OpraHiB.

+ MNoBITPS LLO BTArYETHCS, He MOBUHHO BUMYCKATUCS B TPyOy
sika BUKOPUCTOBYETLCA ANS BUKWAY AUMIB MPUCTPOSMM LLO
npaLoloThb Ha rasi Ta iHWWX nanueax.

* He BukopuctoByBatM abo 3amuwatn BuTSXKY Oe3
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MPaBUNbHO BCTAHOBMEHMX NAMMOYOK 3 PUNKOM OTpUMATH
yAap eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

+ Hikonn He BuMKOpWUCTOBYBAaTW BUTSXKY 0e3 MpaBuIbHO
BCTaHOBMEHO peLLiTku!

+ Butskka HIKOJIM He noBuHHa BUKOpUCTOBYBATMCS SIK
OrMOpHa MOBEPXHS, SIKLLO TiMbKW HE BKA3YETbCS.

+ BukopuctoByBath rBuHTM AN dikcyBaHHs B Habopi 3
NpOAYKTOM ANs YCTaHOBKM, $KIWO Hemae B Habopi,
npuaGaTH rBUHTI NPaBMLHOTO TUNY.

+ BukopucToByBaTM MNpaBUnbHY [JOBXKMHY TBUHTIB Sika
BKa3YETbCA B MOCIBHIKY N0 BCTAHOBMEHHIO.

* Y BMNaAKy CYMHIBIB, KOHCYNbTYBaTMCS B aBTOPM30BAHOMY
LieHTpi abo 3 kBanidhikoBaHUM NEPCOHANIOM.

A YBATA!

* He BCTaHOBMIOBAHHA  BigMOBIQHWX  TBUHTIB i
NPUCTPOIB NS (hiKCyBaHHS Y BIANOBIGHOCTI 3 LMK
IHCTPYKUiIMM ~ MOXe  NpWBeCTM [0  PU3MKiB
€NEKTPUYHOTO NOXOKEHHSI.

* He cnig BuKOpuUCTOBYyBaTM 3 MpOrpamMaTopom,
TaMepoMm, OKPeMUM MyrbTOM KepyBaHHs abo 3
Oyb-KUM iHLIMM MIPUCTPOEM, SIKMiA NPUBOAUTLCS B
[ito aBTOMATUYHO.

[laHni Bupi6 NpoMapkoBaHWi BigMoBIAHO A0 €BPONECHKOT
pupektun  2012/19/EC, ytunisauis  enekTpu4HOro i
enekTporHoro obnapgHanHs (WEEE). 3abesneuytoun BipHy
yTinisayjio uboro Bupoby, Bu gonomoxeTe nonepeauTy
MOTEHUiHI  HeraTWBHIi  Hacmigku  Ans  OTOMYKYOro
CepenoBuLLa | 3A0POB’S NKOAMHM, KOTpi MormK 6 MaTu Micue
B MPOTUIEXHOMY BUMAAKY.

Cuveon mmmm  Ha camomy Bupobi abo Ha
CYNPOBOLKYIOYOMY WOTO  [JOKYMEHTi  BKa3ye, LU0 Mpu
yTunisadji Uboro Bupoby 3 HUM He MOXHa NOBOANTUCS 5K 3i
3BUYaitHUMKM nobyToBMMM Bigxoaamu. BiH Mae 3naBatucs y
BiANOBIAHMIA MYHKT NPUIAOMY €NEKTPUYHOTO i eNEKTPOHHOTO
obnapHaHHs Ans noganbLuoi yTunisavii. 3naBaHHs Ha 3nam
MOBMHHO BMKOHYBATUCS 3rifHO 3 MiCLIEBUMM NpaBuiamm no
yTunisauii Bigxoais. Ans 6inblie AeTanbHOT iHopmMaLii npo
npaBsuna NOBOMKEHHS 3 Takumu Bupobamu, ix yTunisauji i
nepepobku 3BepTainTeCh B MICLIEBI OpraHu Braau, B cnyxby
no ytunisauji Bigxogis, abo B MaraauH, B sikomy Bu
npuabanu fanui BUpi6.

lMpunap cnpoekToBaHo, BUNpobYBaHO i BUTOTOBMEHO 3riHO
3

+ Besneka: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ ExcnnyatauiiHi sikocti: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; 1ISO
5167-3; 1ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13;
EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. [opagu ans
npaBuMbHOI ekcnnyaTali Ta Ans 3HWKEHHS BMMMBY Ha
cepepoBuLLe: Bmukalite BUTSXKY Ha MiHIManbHy LWBUAKICTb
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nepes nO4YaTkoOM MPWUroTyBaHHA ixi, | 3anuwainte i
npauloBaT¥ Ha fdekinbka XBWAMH MNiCAS  3aKiHYEHHS
npuroTyBaHHs. 36inbluyiiTe LWBMAKICTL TiMbkW y  pasi
BENUKOI KiMbKOCTi AMMY | Napy Ta BUKOPUCTOBYITe Hapays
TiNbkM Yy KpanHix Bunagkax. [ns nigTpUMaHHs BMCOKOI
edeKTMBHOCTI  BUAaneHHs 3anaxis, 3a HeobximHoCTi,
BMKOHYITE ~ 3aMiHy BYyrinbHOro(-nx) ~ inbTpy(-iB). Ans
NATPUMaHHS BUCOKOI e(eKTMBHOCTI inNbTpy JkupiB, 3a
HeoOXiHOCTi, BWKOHYITE  uMCTKY  (hinbTpy(-iB) KupiB.
BukopucToByiiTe  MakcuUMarbHUiA  fjiameTp  cucTemu
MOBITPOBOAIB, WO BKa3aHWA y iHCTPYKLji Ans onTumisavyi
edeKTMBHOCTI Ta MiHiMi3aLi Lwymy.

IHcTansis

BincTaHb HWXHBOI  BiAYacCTUHW BUTSXKM A0 MOCYAy Ha
KyXOHHil nnuTi mae 6yt He MeHwe 50cm, y Bunagky
enekTpUYHMX NnuT, Ta 65 cm, y BMNagky rasoBux Ta
KOMGIHOBaHWUX MINT.

HeobxigHo npwiiMaTi [0 yBaru BifCTaHi, ki BKa3ylTbCs B
IHCTPYKLUIT 3 iHCTanALjii ra3oBoi NAUTK.

[ins BCTaHOBNEHHS! MOXHa BUKOpUCTaTL Kanibp(*).

& Mig’epHanHA Ao enekTpomepexi

Hanpyra B enekTpomepexi Mae Bignosigaty BKasaHUM
XapakTepucTMkaMm Ha eTUKeTL, ika 3HaX0AuTbCS BCepeamHi
BUTSKKM. FKILO B KOMMMEKT BXOAUTb BUMKa Nif'€AHaHHS B
eNeKTPOMEpEXy, TO CTif NiA'e[HaTN BUTSKKY A0 PO3ETKM,
O BIiANOBIAAE ICHYIYMM HOpMaM Ta 3HaxXo4UTbCa B
[OCTYNHOMY MiCLjj, L0 MOXHA BUKOHATK 1 nicns iHCTansvji.
FAKWLO X BUMKa He BXOAUTL B KOMMNEKT (MpsiMe Mig'eaHaHHs
B enekTpomepexy), abo poseTka He 3HaxXoguTbcs B
BOCTYMHOMY MiCLi, Takox i micna iHcTansuii, To cnig
BMOHTYBaTW HaneXHWA ABOX-MOMIOCHAA BUMMKAY, SKuit
3abe3neunTb MOBHE BIOKMIOYEHHS Bif Mepexi B ymoBax
nepeHanpyru Il kateropii, B MOBHi BignOBIHOCTI 3
npaBunamu iHctansuji.

A YBATA!

nepef TUM  SK  3HOBY  MIAKMIOYATM  BUTSXKKY A0
€NeKTPOMEPEXi | NepeBipUTI NPaBUMbHICTb PObOTH, 3aBXKaM
KOHTpOMIoTe LWOB LWHYpP Mepesxi ByB 3MOHTOBaHMIA BipHO.
YBara! 3amiHa enekTpowwHypa Mae  3MiACHIOBATUCH
aBTOPU30BaHUMM CrIyxDBamu TEXHIYHOrO 0BCIyroByBaHHS.

DyHKUiOHyBaHHA

Butskka obnagHaHa naHenmio KOMaHA 3 KOHTponeMm
LBMAKOCTI  BUTATYBaHHA Ta KOHTPONMEM CBiTRna AN
OCBIT/NEHHS BAPUNBHOI NOBEPXHI.

Dornsg

[ns uuctkm BukopuctoyiTe NIULWLE cneuiansHy cepeeTky,
HaMO4eHy HelTpanbHUM PpigkuM Mutodmm 3acobom. HE
BUKOPUCTOBYWTE 3ACOBIB ABO IHCTPYMEHTIB
ANA OYULLIEHHA!

He BukopucToByiiTe 3acobu WO MawTb abpasusHi
matepianu. HE BUKOPUCTOBYMTE CMUPT!

®inbTp Ana  xupiB — ByrnAaHuiA  dinbTp (*): €
BMOHTOBaHWA/i Ha 3afHil CTiHWi PUWiTKM | MaeltoTb
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3aMIHATUCA WO MicALS.

Akwo y Bawiin mogeni nepegbadyeHo metanesuit inbTp
KUpIB, BiH MOBWHEH YACTUTUCb OfWH pa3 B Micaup 3a
AOMOMOTOK HE arpecvBHIX MUIOYMX 3acobiB, BpyyHy abo B
MUWIOYIA MaLWHI ANS NOCyay MpU HW3bKi Temnepatypi i
KOPOTKOMY LK.

Mpn MuTTI B MalWMHi MeTanesuit UNLTP XUPY MOXe
BTPATUTM KOMIp, arne 14oro ginbTpytodi XapakTepucTukn Hi B
SKOMY pasi He 3MIHIOIOTHCS.

3amina namn (YBara! [lepw HiX TOpKaTUCh nam,
YNEBHUTUCD, LLIO BOHU € XONOAHNMM):

3HaTH pelLuiTky

3aMiHNTV NOLLKOfKEHY namy.

BukopucToByiiTe CBITNOZIOAHI NaMnn BUKNKOYHO Make. 3W-
E14. [Ona 6inbw AetanbHoi iHopmaLii AvB. [oaaTok
“ILCOS D” (no3uujis “1d”).
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KZ - EckepTtne: “(*)” 6onbin 6enrineHreH kypan-
xabablkTap, kenbip ynrinepre faHa Hemece
XeTKisinmereH GenwekTepai catbin any KaxeT
GonFaH xafganaa apHambl cypay 6oibliHLWa
xeTkisineai. CysiHaiHiH iwiHae (TacbiMangayfra
6arinaHbICTbI) XUbIHTBIKTaYLLbl GenweKkTepAiH,
(Mbicansl, wypanapsl 6ap kanwbikTap (*),
keningik 6naxkinepi (*) xxoHe T.6. )KOKTbIFbIHA KO3
XeTKi3iHi3.byn xarpanaa, onapgbl anbin
LbIFapbIN, CakTaHpI3.

[aibiHpaywsl acnanTbl nailganady OapbicbiHaa — Byn
HyCKayaa BenrineHreH Kongaxy LiapTTapbiH
caKTamafFaHHblH, KecipiHeH 60rnFaH ONKbINblK ©pT neH
3aKbIM YlWiH xayan Oepmeiini. Copfblll Tek KkaHa yiiae
nanganadyra bonatbiHaai eTin xobanaHFaH.

TyTiH copfblll  TYTiHAI  CbIpTKA  LWblFapyFa
apHanFaH (A copy Hyckackl) YCTiHFi aya
caHpinaybiMeH >abpabiktanFaH (A1 — yWTbiFb
6ap dutuHr GekiTneci + OypaHga), TWICTI
anbiHGanbl MeTann naHenbAi  anbin,  TYTIK
anfafblLUTbl OPHATbIHBI3.

G aybICTbIpbIN-KOCKbIWbI 6ypma (A) kyihiHae
eKeHpiriHe ke3 xeTki3iHi3.Erep ae ac yniHiH TyTiHi
MeH OyblH CbIpTka LWbIFapy MyMKiH Gornmaca,
oHga Ciz OypblwTblK cy3riHi(*) opHaTKaH
boncaHpI3, Cy3iHAIHI ayaHbl peumpkynauusnay
pexuMmiHae KongaHa anaceli3; Oyn  apaga
cy3rigeH eTkisinreH aya, TyTiH MeH OynapmeH
Gipre backapy TaKTacCbIHbIH acTbiHOa
opHanackaH angblHfbl TOp (angpiH ana metann
Kabblpranapbl (anblHaTbliH MeTann kabblpFanapbl
anbiHbaybl Tuic!) apkbinbl opbiHxainFa etedi. G
aybICTbIPbIN- KOCKbIlWbl peunpkynsauus (F)
KYRiHOE eKeHAiriHe Ke3 XeTKi3iHi3.

& Kayincisgik TexHukachbl
OolbIHWAa HyCKaynap

* Kes kenreH Tasanay Hemece
TEXHUKanbIK KbI3MET  KepceTy
XYMbICTapbIH opblHOamac
OypblH allaHbl LWbiFapy Hemece
Xeninik  KyaT KesiH axblpaTy
apKbifbl  COPFbIWTBLI  9MNEKTP
XeniciHEH aXblpaTbIHbI3.

* OpHaTy XoHe TexHuKanblK
KbIBMET KepceTy >XyMbICTapblH
XyprisreH Kesge apAanbim
XYMbIC KOSFabblH KMIHj3.

* Byn KypbuifbiHEI 8 XacTafbl
XoHe opaH ynkeH 6Gananap,
AeHe, ce3y Hemece akbli-oun
kabineTTepi wekTeyni Tynfanap
Hemece Taxipubeci meH 6inimi
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XOK TyNnfanap OHbl Kayinci3
XONMEeH navganaHyfa KaTbICTbl
HycKay anbin, bIKTUMan
KayinTepai VyfblHFAH Kafganga
XoeHe Gakbinayga 6onfaHaa
nanganaHa anagbl.

BananapgblH, G6ackapy

3NIEMEHTTEPIH ©3repTyiHe >XaHe
KYPbIIFbIMEH  OMHAyblHA KON
Gepmey Kepek.

* Tasanay xoHe o3 OeTiHWe

TEXHUKanNbIK KbI3MET  KepceTy
XYMbICTapbIH GananapabiH
Gakpinaycbi3 XyprisyiHe
tonmanasbl.

* Acyi copfbllwbl 6acka ras xary
KypblnfblnapbiMeH Hemece
6acKa OTblHOAPMEH
naiaanaHbinFaH Kkesae, KypbisiFbl
opHaTbinNFaH 6Genme KeTKinikTi
TYpAe XengeTinyi Kaxer.

« CopfbllThl  iWiHeH  ge,
CbipTblHAH [da Xyweni Typae
(KEM OEFreHgE AWbIHA BIP
PET) Tasanay kepek, apaanbim
TEXHUKanNbIK KbI3MET  KepceTy
HyCKayIblfbiHOA GepinreH
HyCkayrnapabl OpbIHOAHbI3.

. CopfbIWTbIH Tasanay
CTaHOapTTapbIH XaHe cy3rinepai
anMacTbipy  X8aHe  Tasanay

GonblHWa epexenepAai
* ycTaHbGay HaTwXeciHOe epT

TyblHOAYbI MYMKiH. TamakTbl
Tikeneu copfbiLL actbliHOa
XaHablpyfa KaTaH ThINbIM
canblHagbl.

* lWamabl aybICTbIpY YLWiH Tek
ochbl HYCKaynbIKTbIH
«TexHukanblK Kbl3ameT
kepcety/llamgapabl aybICTbIpy»

GenimiHOe KepceTinreH Lwam
TYPiH NanganaHbIHbI3.
AwWwbIK  XanbiHObl  Navganady
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Cy3rinep YLWiH 3uUsiH >X8He epT
KayniH  TyblHOATYbl  MYMKiH,
COHAbIKTAH OfaH eLlkallaH Oon
Gepmey Kepek.

MangbiH wamagaH TbIC Kbi3bin
Hemece XaHbIn KeTneyiH
KamTamachbl3 eTy YLUiH, TamMaKTbl
abannan KybIpy KaxeT.

CAK BOIJIblHbI3: CopfblwTbIH
KomkeTimai  GenikTepi  Tamak
AanbiHgay KypblnfFblnapbl
nanganaHbifiifaH Kes3ge Kbl3bin
KeTYi MYMKiH.

. OpHaty TOMbIK
asikTanMamblHLLIA KYPbINfbIHbI

ANEKTpP XKernlCiHE KOCMaHbI3.

* bByAdblH WbIFybiHA  KapCbl  KOMAAHbINATbIH
TEXHUKanblK >oHe  Kayincisgik  wapanapbiH
eckepe OTbIpbIN, Xeprinikti 6unik opraHaapbl

GekiTkeH epexenepai MYKUAT opblHAay
MaHbI3bl.

* Ocbl KypblnfblHbIH, TYTIK apkbinbl GarbiTTay
XyWeciH rasz Hemece 6acka OTbIHObI KafaTblH
KypbINFblNapaaH WbelkkaH Oynapabl  WbiFapy
CUSKTBI backa na MakcaTTapga
navganaHbinaTblH Ke3 KenreH KondaHblCTaFbl
XenpeTty KymeciHe kanfay KaxeT. OnekTtp
TOrbIHbIH,  COFy KayniHe 6annaHbICTbl  LuaMbl

aypbIc GekiTinmereH copfbilWwThl NanganaHbaHbI3
XoHe KanablpMaHbI3.

» Topnapsbl TuicTi Typae GekiTinMereH cCopfbIlTbI
elukallaH nanganaHbaHbI3.

*  ApHanbl KepceTinveniHwe,  COpFbILTHI
ELWKALLAH Tipek 6eTi peTiHae naiaanaHbaHbI3.
+ Tek opHaTy ywiH eHiMMeH bipre 6epinreH
bekiTy OypaHganapbiH MaWpanaHbiHbI3,  erep
bepinmece, OGypaHdaHblH TWICTi TypiH caTbin
anbiHbI3.

+ bBypaHpganapablH oOpHaTy  HyckaynbifbiHAa
KepCeTiNnreH AypbIC Y3bIHABIFBIH NanaanaHbiHbI3.
* KyMoHAaHcaHbI3, ©KineTTi Kbl3MeT KepceTy
BovibIHLLIA XepAeM KepceTy opTasbifblHa HeMece
TWICTi MamaHaaHfFaH Tynfara xabapnacbiHbl3.

A ECKEPTY!

* bypaHganapgpl Hemece GekiTy
KYPbIMFBICBIH  OCbl  HyCKaynapfa Caukec
opHaTtnay anekTpnik kayintepre okenyi

MYMKIH.
+ bargapnamanaylubiMeH, TanmepMeH,
benek KawsbiKTaH Gackapy XynecimeH

Hemece aBTOMaTTbl TYpAe KOCbinaTbiH ke3
kenreH 6acka KypbinFbiIMeH KonaaH6aHbI3.
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OnekTpnik 8He 3MeKTPOHAbIK acnantapApl
KanTa nanmpara acblpy >xeHiHgeri 2012/19/EC
EBponanblk  gupektnske  (WEEE)  cevikec
OepinreH eHim TaHbanaHabl.

BepinreH eHimai oypeic KanTa nangara acbipyabl
kamTamaccold etymeH, Ci3 KoplwaraH opTara
XOHe afjam JeHcaynblfblHa Kepi acepiH Turidy Ai

GonabipMayFa KeMeKTececis.

AcnanTtafbl Hemece Xongama KyXaTTafbl s
TaHbacbl GepinreH acnanTbl kawta nanpara
acblpyga oafetTeri TYPMbICTbIK Kanablk peTiHae
urepyre 6onmanTbiHbIH kepceTei. OHbIH OpHbIHA
3MEeKTPiK XaHe aNeKTPOoHAbIK acnanTapabl kakTa
nanpgara acbipyFa apHanfaH kabbingay nyHKTiHe
TancbIpy Kepek.

Bysyra Tancelpy acnantbl KaWTa nawmgara acbipy
XKOHIHOEr  Xeprinikti  epexenepre  calikec
LWbIFapbINybl THIC.

ByHpa eHiMpepai nampanaHy, kawta navgara
acblpy epexenepi >XeHiHAe TonblKk aknapaTTbl
XKeprinikTi aKIMLLIMiK OpblHAAPbIHAH,
KangblKTapapel kanTa navaara acblpy KbI3MeETiHEH
Hemece OepinreH eHimai Ci3 catbin anfaH
OYKeHeH ana anachbl3.

Kypbinfbl  kenecinepre ca  xobanaHfaH,
CbIHarFaH XaHe acar LUblFapblffaH:

« Kayincisgik: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-
31, EN/IEC 62233.

« ©Himpinik: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO
5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC
60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN
50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2;
CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-
3-3.

KopwiaraH opTara acepdi as3anTy YLWiH AypbiC
nanganady Typanbl Hyckaynap:

Osipneyni  6bacTaraHga  Kaknaktbl  eH a3
XblngamablKNeH  KOCbIHBI3 — XoHe  a3iprey
asikTanfaHHaH keuiH 6ipa3 MUHYT GoWbl XXYMbIC

icTeTiHi3. XXbingamgpikTa Tek TYTiHHIH, KeHe
OyabIH, YIIKeH MernLiepi XarganbiHaa
apTTbIPbIHbI3 XoHe KYLIEenTy

XblngamablFblH(KTapbiH) TEK LWEKTi xafaannapga
nanganaHbiHbI3. YKakcbl XaFbIMCbI3 MICTi asanty
TMiMZINIriH cakray YwWiH KaxeT GonfaHaa kemip
cysriciH(nepiH)  aybICTbIpbIHBI3.  Xakcbl  Man
cya3rici TvimainiriH cakray ywiH kaxeT 6onfaHga
Mali Cy3riciH(nepiH) aybICTbIpbIHbI3. TUiMAINIKTI
OHTaWnaHablpy >oaHe LwWyabl GapbiHWa aszanTy
YWiH OCbl HyCKaynblKTa KepCeTifreH eTki3y
KYNECIHIH €H, yNKeH AnameTpiH nanganaHbiHpI3.
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KoHabipy

CoprbILUTbIH TOMEHT Kblpbl MEH bIAbIC acTblHAaFb! TiPeYiLLl
Xa3bIKTbIFbIHBIH apa KaLbIKTbIFbI SMEKTP NAUTACH yLUH
50cm, an ra3 Hemece 6ipikTipinreH nnuTanap ywiH 65cm
AeH kem bonmaybl TUic.

Erep Hyckayga ra3 nnuTtacblH  OpHaTyfa
apTbifblpak apa KalwblKTblk GenrineHreH Gornca,
OHbI €CKEepiHi3.

OpHaTy yLWiH (*) wabnoHbIH NanaanaHa anachbl3.

& AnekTp Kocynapbl

YKeniHiH, kepHeyi acnanTblH iWiHAe OpHanackaH
TakTanwaga GenrineHrex TeXHUKanbIK
OepeKTepaen kepHeyre colikec kenyi kepek. Erep
COopfbill  BUNKaMmeH xabpbiktanFaH  6onca,
opHaTbIfifaHHaH KeliH ge icteyre 6onaTbiH, Kon
xeTepnik xepge 6Gonybl Tuic, icten TypfaH
epexenepre coukec anmansli-canvarnbl
LTencenbre COpfbIThl KOCbIHbI3. Erep copfbiw
BUINKaMeH xabablktanvaraH 6onca (kenire Typa
KOCbINy), Hemece anmarbl-canmarnbl LiTencenb
opHaTbIfiFaHHaH KeWiH ae Kon XeTeprnik xepae
bonmaca, oHAa opHaTy HyckayblHa cankec 3-
Aspexeneri ackblH KepHeyai 6onablpManTbiH
XKeHe >XeniHiH TonblK alWbiNyblH KaMTamacchl3
eTeTiH  TWICTi  eKiNOomMIOCTIK  aXblpaTKbILWThbl
navaanaHblHpI3.

A ECKEPTY!

KOPEK >XerniCiHe COpPfbIWTbIH, 3NEKTPAIK >KyNeciH
Kocy angbliHaa Kopek kabeni aypbic
MOHTa)KaarnfaHblHa KO3 XeTKi3iHi3.

ECKEPTY! Hop BepyLui cbimxeniHi aBTopu3auusnaHraH
TEXHWUKanbIK OpTasblkTa Hemece GinikTi MamaH aybICTbIpy
Kepex.

Maipanany

CybIpy XenpeTkilliHiH, XbingamabiFbiH 6akbinay yLiH xoHe
NAUTaHbIH YCTIHE Xapblk TYCIpY YLiH, Cyblpy Kannafbl
Backapy kankaHbIMeH xabablKTanfaH.

TeXHMKaHbIK KbI3MeT kepceTy

Tasanay ywiH TEK 6Gevitapan Xyfbilw 3aTneH
cynaHfaH apHambl wybepekTi nanganaHbiHbI3.
K¥PbINfFblHbl HEMECE TA3ANNAY K¥PAIbIH
NANOANAHBAHbI3! Abpa3susanblk kocnackl 6ap
3aTThbl naviganaH6aHbI3. CNUPTTI
NAWOANAHBAHbBI3!

Manabl yctan KanatblH cy3ri — BypbiwTtbIk
cy3ri (*): TopablH apTblHOAA MOHTaxpanfaH,
abiHa 6ip peT aybICTbipbinybl  Tuic. Erep
KONMAaHbICTaFbl  ynri - Mamgpl  yctan — Kanyfra
apHanfaH MeTann cysriMeH kamTbinFaH 6onca,
OHbI arpeccuBTi EMEC XYFblll KypanMeH, KONMeH
HEMecCe blAbIC-asik >Kyfblll MallMHaga, TeMeH
Temnepatypa ayKbIMblHOA >X8HE KbiCKa Xyy
UMKNbIMEH XKYblIHbI3. blobic-ask XKYFbILL
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MaLUWHaHbIH, ilWiHAe XyFaH Ke3ge MeTansn Cyarici
TyccispeHyi MyMKiH, Gipak OHbIH Cy3rideH eTkidy
KacueTTepi Myngem esrepiccis kanagbl.
LWampapabl aybicTblpy ( Hazap aypaapbiHbI3!
lWampapabl  yctamactaH — OypbiH, onapablH
CybIfaHblHa K3 XeTKi3iHi3):

TopAabl anbin TacTaHbl3.

3akbiMAaHFaH LWaMabl ayblCTbIPbIHbI3.

Tek wmakc. 3 Bt E14 XWAO wamaapbiH
nanganaHbiHbI3. Kocbimwwa ManimeTTepai
6epinren "ILCOS D" ("d" apibni-caHapl

nosuuusicel) GykneTiHeH KOpiHi3.
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ET - Markus: (*) kdesoleva siimboliga tahistatud osad on
valikulised aksesuaarid, mis kaasavad teatud mudeleid voi
on lisadena ostetavad.

Kontrollida kas leiate témbekapis (transpordi pdhjustel)
sidevahendeid (nagu dmbrik kruvidega*, garantiid* jne),
ning vastaval juhul vdtta need valja ja asetada korvale.
Jérgige tdpselt kdesolevas juhendis antud juhiseid.
Seadme valmistaja keeldub igasugusest vastutusest
seadmega seotud voimalike ebameeldivuste, rikete voi
tulekahjude eest, mis tulenevad selles juhendis antud
juhiste  eiramisest.  Ohupuhasti on efte  néhtud
kipsetusléhnade ja -aurude eemaldamiseks Uksnes
koduses majapidamises.

Ohupuhasti on varustatud tlemise valjalaskeavaga (A1 -
bajonettkinnitus + kruvid), mis juhib suitsu valja
(valjatombereziimiga versioon A). Votke dra vastav
eelmurtav metallist sein ja paigaldage Gihendustoru.
Kontrollige, et selektor G oleks tommet tekitavas asendis
(A). Juhul kui ei ole véimalik aure ja toiduvalmistamise
I6hnasid vélja juhtida, vdib tdmbekappi kasutada ka filtrina.
Viimase korral, tuleb installeerida séefilter*, tanu millele
erinevad gaasid ja aurud juhitakse juhtpuldi kohal olevasse
vorkkesta (augustatavaid metallseinu mitte eemaldadal).
Kontrollige, et selektor G oleks positsioneeritud
filtreerivasse asendisse (F).

A\ Ohuabinud

* Enne puhastamist v6i hooldamist
lulitage kubu elektrivorgust vélja, votke
juhe seinast voi lulitage ruumi Uldluliti
valja.

* Puhastamise ja
kasutage tookindaid.
+ Masinat tohivad kasutada lapsed
alates 8. eluaastast ja flUsiliste,
sensoorsete vOi mentaalsete hairetega
inimesed vdi eelneva kogemuse ja
teadmisteta isikud vaid jarelevalve all
voi kui neid on dpetatud masinat ohutult
kasutama ja nad mdistavad seotud
ohtusid.

* Lapsi peab valvama ja nad ei tohi
masinaga mangida.

+ Jarelevalveta lapsed ei tohi masinat
puhastada ega hooldada.

* Ruumis peab olema piisav
ventilatsioon, kui kubu kasutatakse
koos teiste seadmetega, mis kasutavad
gaasi voi teisi suttivaid aineid.

* Ohupuhastit tuleb korraparaselt
puhastada nii seest kui ka valjast

hoolduse ajal
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(VAHEMALT KORD KUUS), pidades
seejuures  kinni  hooldusjuhendis
esitatud tapsetest nduetest.

* Kui dhupuhasti puhastusndudeid ja
kohustust filtreid  puhastada Vi
vahetada eiratakse, tekib tulekahju oht.
* Kubu all ei tohi toidukasutamisel
kasutada leeke.

* Pimni vahetamisel kasutage juhendi

hooldus/varuosade osas Kkirjeldatud
pirni tadpi.
Lahtise tule kasutamine kahjustab

filtreid ja voib pdhjustada tulekahju,
seeparast tuleb selle kasutamist valtida.
Praadimine peab olema kontrollitud
tingimustes, et valtida kuuma dli
sUttimist.

TAHELEPANU: Pliidi kasutamise ajal
voivad kubu valised osad muutuda
tuliseks.

* Arge Uhendage elektrivorku seadet

enne taielikku paigaldamist.

+ Tehniliste ja ohutusmeetmete kasutamisel jargige alati
kohalike véimude kehtestatud néudeid.

+ Kubu sissetémmatud 6hku ei tohi juhtida torusse, kuhu
juhitakse ka gaasil voi teistel kiitustel téotavate seadmete
suits.

« Arge kasutage kubu, kui pimid ei ole nduetekohaselt
paigaldatud, elektrilddgioht.

+ Mitte kasutada kubu ilma véreta!

+ Kubu ei TOHI kunagi kasutada toetuspinnana, kui seda ei
ole eraldi valja toodud.

+ Paigaldamisel kasutage kaasasolevaid kinnituskruvisid,
kui neid ei ole kaasas, siis ostke &iget tllpi kruvid.
Kasutage kruvisid, mille pikkus vastab paigaldusjuhistele.
Kahtluse korral p6dérduge teeninduse VoI vajaliku
valjadppega inimese poole.

A TAHELEPANU!

+ Puudulik kruvide ja kinnitusseadmete paigaldamine,
mis ei vasta juhistele, toob kaasa elekirilbdgiohu.

+ +Arge kasutage eraldi programmeerimisseadet,
taimerit, kaugjuhtimispulti  vdi mis tahes muud
automaatselt aktiveeruvat seadet.

Seade on margistatud direktiivi 2012/19/EC (elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta) (Waste Electrical and
Electronic Equipment, WEEE) kohaselt. Kui hoolitsete selle
eest, et see toode korvaldatakse kasutusest Gigesti, aitate
valtida vdimalikke negatiivseid tagajérgi keskkonnale ja
tervisele.
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Siimbol mmmm tootel vGi sellega kaasas olevates
dokumentides naitab, et toodet ei tohi kéidelda nagu
olmejaatmeid, vaid see tuleb anda elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete vastuvétupunkti, kust see
laheb  taasringlusse.  Jargige kohalikke  jaatmete
kdrvaldamise alaseid digusnorme. Lisateabe saamiseks
selle toote kéitlemise, taaskasutamise ja ringlussevdtu
kohta votke Uhendust vastava kohaliku asutuse,
olmejaatmete kogumise ettevdtte voi selle firmaga, kelle
kdest te toote ostsite.

Seade on vélja to6tatud, testitud ja toodetud vastavalt:

+ Ohutus: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Jéudlus EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ Elektromagnetiline thilduvus: EMC: EN 55014-1; CISPR
14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC
61000-3-3.

Soovitused keskondlike mdjude vahendamiseks kasutamise
ajal:

Lilita tombekapp minimaalkiirusel sisse kohe kui oled
hakanud sdoki valmistama ning lase sel tdotada paar
minutit pérast toidu valmimist. Suurenda tddkiirust vaid
suure suitsu vdi auru korral ning kasuta intensiivreziimi
ainult hdavajaduse korral. Vaheta vajaduse tekkides valja
soefiltrid, et tagada piisav Idhnaeemaldus. Puhasta
vajaduse tekkides rasvafiltrid, et tagada piisav
rasvaeemaldus. Kasutada juhendis naidatud maksimaalset
arajuhtimisava, et optimeerida tdhusus ja vahendada mura.

Paigaldamine

Minimaalne vahekaugus pliidi pinna ja kédgi Shupuhasti
alumise aare vahel ei tohi elektripliidi puhul olla vaiksem kui
50cm ning gaasi- voi kombineeritud pliidi puhul vaiksem kui
65cm.

Kui gaasipliidi paigaldusjuhendis ndutakse suuremat
vahekaugust, tuleb seda arvesse votta.

Installeerimiseks voib kasutada metallklambrit*.

& Elektriiithendus

Vérgupinge peab vastama Ohupuhasti sees asuval
andmesildil toodud pingele. Kui &hupuhastil on pistik,
Uhendage see kehtivatele eeskirjadele vastavasse
pistikupessa, mis asub ka parast hupuhasti paigaldamist
ligipaasetavas kohas. Kui dhupuhastil pistikut ei ole (puhasti
on otse vérku dhendatud) vdi kui pistik ei asu kohas, mis
jaéks ka parast Shupuhasti paigaldamist ligipdasetavaks,
paigaldage nduetekohane kahepooluseline liiliti, mis
kindlustaks vastavalt paigalduseeskirjadele Il kategooria
liigpinge korral téieliku eraldamise vooluvdrgust.
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A TAHELEPANU!

Enne kui llilitate 6hupuhasti uuesti elektrivarku ja kontrollite,
kas see to6tab korralikult, kontrollige alati, kas vérgukaabel
on korralikult monteeritud.

Tahelepanu! Riski valtimiseks peab elektrijuhtme
asendamine labi vidud olema selleks autoriseeritud
inimeste poolt.

Tootamine

Tulede ja tdmbemootori sisselllitamiseks kasutada

Shupuhasti eeskiiljel olevaid liiliteid.

Hooldus

Puhastamiseks kasutage AINULT neutraalse vedela
puhastusvahendiga niisutatud lappi. ARGE KASUTAGE
PUHASTAMISEKS TOORIISTU VOI VAHENDEID! }
Vaéltige abrasiivseid aineid sisaldavaid vahendeid. ARGE
KASUTAGE PUHASTAMISEKS ALKOHOLI!

Rasvafilter - Soefilter*:on paigaldatud vére tagumisele
kiljele, ning peab olema asendatud Uks kord kuus.
Kéesoleva mudeliga ettendhtud metallrasvafilter peab
olema puhastatud uks kord kuus, kasutates selleks
mitteagressiivseid puhastustooteid, seda nii kasitsi pestes
kui ka ndudepesumasinat kasutades. Viimase korral
eelistada madalaid temperatuure ja lihikest pesutstiklit.
Metallrasvafiltrit ndudepesumasinas pestes, vdib esineda
varvikaotust, ent tema filtreerivad omadused ei kannata
selle all absoluutselt.

Lampide vahetamine (T&helepanu! Enne lampide
puudutamist, kindlustage et nad oleksid jahtunud):
Eemaldage vére.

Vahetage kahjustatud lamp vélja.

Maksimaalselt vdib kasutada LED-lampi 3 W E14.

Tapsemat teavet leiate kaasas olevalt lehelt “ILCOS D”
(punkt “1d").
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LT - Démesio: Detalés, pazymétos simboliu "(*)" yra
papildomi priedai, pateikiami tik su kai kuriais modeliais,
arba detalés, kurias reikia jsigyti atskirai. Patikrinkite, ar
gary surinktuve néra gaminio daliy (pavyzdZiui, maiseliy su
varztais (*), garantijos lapeliy (*)). Rade iSimkite juos ir
iSsaugokite.

Grieztai laikykités naudojimosi instrukcijy. Gamintojas
neprisima jokios atsakomybés, jei montuojant prietaisg
buvo nesilaikoma naudojimosi instrukcijoje  nurodyty,
taisykliy ir tokiu biidu prietaisas sugedo, buvo pazeistas ar
uzsidegé. Gartraukis skirtas ddmams ir garams,
susidariusiems gaminant maista, iStraukti. Jis skirtas
naudoti tik namuose.

Gartraukyje yra sumontuotas virSutinis oro iSvadas (A1 -
srieginé jungtis + varztas) dimy Salinimui | iSore
(siurbimo versija A); nuimkite atitinkama metaling i$
anksto nulauziamg sienele ir sumontuokite vamzdzio
jungiklj.

|sitikinkite, kad reguliatorius G yra iStraukimo pozicijoje
(A). Jeigu nejmanoma maisto gaminimo metu susidariusiy
dumy, ir gary iSleisti lauk, galima naudoti gary surinktuvo
filtravimo rezima, jmontavus anglies filtrg (*): dimai ir garai
recirkuliuojami per galines groteles, esancias vir§ valdymo
plokstelés (nenuimkite metaliniy sieneliy!). |sitikinkite, kad
reguliatorius G yra filtravimo pozicijoje (F).

AN Saugos taisyklés

* Prie§ atlikdami bet kokius valymo ar
priezilros veiksmus, atjunkite gartrauk|
nuo elektros  tinklo  iStraukdami
maitinimo laido kiStukg ar i§jungdami
pagrindinj namo jungikl;.

* Aflikdami visus montavimo ir
priezilros darbus mavékite darbines
pirstines.

* Vaikai nuo 8 mety amZiaus ir asmenys
su ribotomis fizinémis, jutimo ar
psichinémis galimybémis, ar neturintys
patirties ar reikalingy, Ziniy, gali naudoti
aparatg su prieziora arba gave
atitinkamas instrukcijas apie saugy
aparato naudojimg bei suprate visus
pavojus, susijusius su jo naudojimu.

su jrenginiu.

« Valymas ir priezira negali bati
atliekama vaiky be priezidros.

« Patalpoje turi bdti pakankama
ventiliacija, kai virtuvinis gartraukis
naudojamas vienu metu kartu su kitais
[renginiais, naudojanciais dujy ar kity
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medZiagy degima.
 Gartraukis turi bati daznai valomas
tiek iS vidaus, tiek iS iSorés

(MAZIAUSIAI VIENA KARTA PER
MENES|), bet  kuriuo  atveju
rekomenduojama vadovautis priezidros
instrukcijose pateiktais nurodymais.

* Nesilaikant gartraukio valymo bei filtry
keitimo ir valymo instrukcijy, gali Kkilti
gaisro pavojus.

* Grieztai  draudZziama  gaminti
patiekalus su ugnimi po gartraukiu.

* Lempos keitimui naudokite tik Siy
instrukcijy vadove esancCiame priezidros
skyriuje nurodytus lempy tipus.

Atviros liepsnos naudojimas pazeidZia
filtrus ir gali sukelti gaisra, dél to jos
batina vengti.

Kepimas turi bati nuolatos stebimas,
kad ikaites aliejus neuzsidegtu.
DEMESIO: Viryklei veikiant, prieinamos
gartraukio dalys gali tapti karstos.

* Nejunkite jrenginio prie elektros tinklo,
kol jis néra visiSkai sumontuotas.

+ Grieztai laikykités vietinés valdzios pateikty taisykliy dél
iSmetamy dimy techniniy matmeny ir saugumo.

+ |siurbiamas oras negali bati iSleidziamas | vamzdyng
naudojamg damy, susidariusiy dél dujy ar kity medZiagy
degimo, iSmetimui.

+ Nenaudokite ir nepalikite gartraukio tinkamai nesumontave
lempu, nes rizikuojate elektros nutrenkimu.

+ Niekuomet nenaudokite gartraukio tinkamai nesumontave
groteliy!

+ Gartraukis JOKIAIS BUDAIS negali biti naudojamas, kaip
atrama, nebent aiSkiai nurodyta kitaip.

+ Montavimui naudokite tik kartu su gaminiu gautus
tvirtinimo varZtus, o jeigu ju negavote, naudokite tinkamo
tipo varztus.

+ Naudokite tinkamo ilgio varztus,
Montavimo vadove.

+ I8kilus dvejonéms, kreipkités | {galiota aptarnavimo centrg
ar panasy kvalifikuota personala.

A DEMESIO!

Netinkamai sumontavus varztus ir kitas tvirtinimo
detales nurodytas Siose instrukcijose, gali Kkilti
pavojy su elektra.

* Nenaudoti su atskiru programavimo taisu,
laikmaciu, nuotoliniu valdymo pultu arba bet kuriuo
kitu automatiskai suaktyvinamu prietaisu.

kuris  nurodytas
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Sis prietaisas pazymétas remiants ES Direktyva
2012/19/EC dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky, (EE|
atlieky). Pasirlipindamas, kad $is gaminys baty iSmestas
tinkamai, vartotojas padeda iSvengti neigiamy pasekmiy
aplinkai ir sveikatai.

Simbolis mmmm ant gaminio ar jo dokumentuose rodo, kad
Sis gaminys neturi bati priskiriamas buitinéms atliekoms, o
turi bdti pristatytas | tam tikrg atlieky surinkimo punktg
elektriniy ir elektroniniy aparaty pakartotiniam panaudojimui.
Gaminj iSmeskite laikydamiesi vietiniy atlieky Salinimo
normy. Norédami gauti daugiau informacijos apie Sio
gaminio apdorojima, rinkimg ir pakartotinj panaudojima,
kreipkités | specialig vieting jstaiga, buitiniy atlieky, rinkimo
centrg ar parduotuve, kurioje gaminys buvo pirktas.

Prietaisas suprojektuotas, iSbandytas ir pagamintas pagal:

+ Sauga: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Eksploatavimas: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3;
ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC
60704-3; ISO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ Elektromagnetinis suderinamumas: EMC: EN 55014-1;
CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2;
EN/IEC 61000-3-3. Tinkamo naudojimo patarimai, siekiant
sumazinti poveikj aplinkai: Kai pradedate virti, jjunkite
gartrauk, nustatykite maZiausiq greitj ir, baige virti, palikite jj
veikti dar kelioms minutéms. Padidinkite greit] tik tuomet, jei
susikaupia daug ddmy ar gary, o forsuotajg veikseng
naudokite tik kraStutiniais atvejais. Kad iSlaikytuméte kvapy,
sugérimo efektyvuma, keiskite anglies filtra(-us). Kad
iSlaikytuméte riebaly, filtro(-us) veiksminguma, valykite ji
(juos).  Naudokite didziausio Siame vadove nurodyto
skersmens kanalus, kad iSlaikytuméte prietaiso efektyvuma
ir sumazintuméte jo skleidziama triukSma.

|rengimas

Jei viryklé elekiriné, maziausias atstumas tarp viryklés
kaitlentés paviriaus ir Zemiausios virtuvinio gaubto dalies
turi bati 50cm, o jei viryklé dujiné ar kombinuota — 65¢cmo jei
viryklé dujiné ar kombinuota.

Jei dujinés viryklés jrengimo instrukcijoje nurodomas
didesnis atstumas, batina | tai atsizvelgti.

Montavimui galima naudoti matuoklj (*).

& Prijungimas prie elektros tinklo

|tampa elektros tinkle turi atitikti jtampa, nurodytg etiketéje,
priklijuotoje gaubto viduje. Jei yra kistukas, reikia jjungti
gaubta | rozete, atitinkancig galiojanéius nuostatus ir
esanCig prieinamoje vietoje net ir po gaubto {diegimo.
Jeigu kiStuko (yra numatytas tiesioginis prijungimas prie
elektros srovés) arba néra rozetés prieinamoje vietoje net ir
po gaubto idiegimo, yra naudojamas dvipolis jungiklis, pagal
visas jdiegimo taisykles uZtikrinantis visiska atsijungimg nuo
elektros tinklo per aukstos jtampos atveju.
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A DEMESIO!

Prie§ vél prijungdami gaubtg prie elektros maitinimo tinklo ir
patikrindami, ar jis tinkamai veikia, visada isitikinkite, ar
tinklo kabelis tinkamai jmontuotas.

Démesio! Siekiant iSvengti rizikos, maitinimo laido
pakeitimg turéty atlikti jgalioti techninés pagalbos
specialistai.
Veikimas

Gaubte yra valdymo skydelis su iStraukimo greiio
parinkimu ir Sviesos jungikliu, kuriuo galima valdyti kepimo
ploto Sviesas.

Priezilra
Valymui naudokite TIK $luoste, suvilgyta skystu neutraliu

valikiu. NENAUDOKITE VALYMO REIKMENY AR
INSTRUMENTUY!

Nenaudokite abrazyviniy valymo priemoniu.
NENAUDOKITE SPIRITO!

Riebaly filtras - anglies filtras (*): tvirtinamas/-i prie
uzpakalinés groteliy, dalies, keiciamas/-i karta per ménesj.
Jei [sigytame modelyje yra metalinis riebaly filtras, jis
nedirginanciu valikliu plaunamas kartg per ménesj rankomis
arba indaplovéje prie Zemos temperatiros trumpaja plovimo
programa. Plaunant indaplove, metalinis riebaly filtras gali
iSblukti, bet tai nekeicia jo filtravimo pajégumo.
Lempy keitimas. Démesio: prie$ liesdami
isitikinkite, kad jos yra Saltos,

Nuimkite groteles

Pakeiskite sugedusig lempute.

Naudokite tik daug. E14 3W Sviesos diody lemputes.
Norédami i§samesniy duomeny, Zr. pridéta skrajute ,ILCOS
D“ (raidiné skaitmeniné padétis ,1d“).

lempas,
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LV - Piezime: Detalas, kuras ir atzimétas ar simbolu (¥) ir
aksesuari péc izvéles, kuri ir pievienoti tikai daziem
modeliem, vai detalas, kuras nav pievienotas un kuras ir
jaiegadajas.

Parbaudtt, lai gaisa nosiicéja nebitu (transportéSanas dél)
iekartas materidla (pieméram maisini ar skravem(*),
garantijas(*) utml), nepiecieSamibas gadijuma tos izpemt un
saglabat.

Stingri sekot instrukcijam, kas atrodas $aja rokasgramata.
Netiek uznemta jebkdda atbildiba par iesp&jamam
gratibam, kaitgjumiem vai ugunsgrékiem, kas var notikt
iericei  §Ts  rokasgramatas instrukciju neievéro$anas
gadijuma. Gaisa nostcéjs tika izveidots, lai iestktu &diena
gatavoSanas dimus un tvaikus un ir domats tikai
izmanto$anai majas apstaklos.

Tvaiku nostcéjs ir aprikots ar virséjo gaisa izvadi (A1 -
bajonetes stiprinajums + skriive) dimu izvadei uz arpusi
(lesiikS8anas versija A), iznemiet atbilstoSo metala
nonemamo sienu un uzstadiet caurules savienotaju.

Kontrolét, lai slédzis G batu iesiikSanas pozicija (A).
Gadijuma, kad nav iespéjams izvadit virtuves diimus un
tvaikus uz arpusi, ir iespéjams izmantot gaisa nosicéju
filtracijas versija, iertkojot oglu filtru (*), dimi un tvaiki tiek
atkartoti parstradati caur priek§gjo rezgi, kur§ atrodas virs
kontroles pults (metala losto$as sienas netiek nonemtasl).
Kontrolét, lai slédzis G bitu filtracijas pozicija (F).

/\\ Drogibas bridinajumi

* Pirms jebkuras firiSanas vai tehniskas
apkopes darbibas, atslegt gaisa
nostcéu no elektrotikla, iznemot
kontaktdakSu vai atslédzot stravas
elektroapgadi.

« Visu uzstadisSanas un apkopes
operaciju laika vienmér javalka darba
cimdi.

* Bérni no 8 gadu vecuma vai personas
ar ierobezotam fiziskajam,
sensoralajam vai garigajam spéjam vai
ar nepietieckamu pieredzi un zinaSanam
So ierici var izmantot tikai tad, ja tiek
atbilstoSi uzraudziti vai arf, noradot, ka

ierici  dro$i izmantot un, lai bitu
saprotami ar to saistitie riski.
+ Bérniem nav atlauts darbinat

kontrolierices vai rotalaties ar iekartu.

* Bérni nedrikst veikt tas firisanu un
uzturéSanu bez uzraudzibas.

* Telpas, kuras ir uzstadita iekarta, ir
jabut pietiekamai ventilacijai, ja virtuves
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gaisa nostcgjs tiek lietots kopa ar citam
gazes sadedzinadanas iekartam vai citu
kurinamo.

« Gaisa nostcegjs ir jatira gan no
iekSpuses, gan no arpuses (VISMAZ
VIENU REIZI MENESI), jebkura
gadijuma, ieverojot to, kas ir skaidri
uzradits tehniskas apkopes instrukcijas.
+ Gaisa nosucéja tiriSanas un filtru

nomainisanas un firisanas normu
neievéroSana  izraisa  ugunsgréku
riskus.

* Ir stingri aizliegts pagatavot édienus
“flambé” veida zem parsega.

* Spuldzes nomainai izmantojiet tikai
spuldzes veidu, kas noradits S&is
rokasgramatas lampu
apkopes/nomainas sadala.

Atklatas uguns izmatoSana ir kaitiga
filtriem un var provocét ugunsgrekus,
tadel no ta jebkura gadijuma ir
jaizvairas.

CepSana ir javeic to uzraugot, lai

izvairitos no  parkarsu$as  ellas
degsanas.
UZMANIBU! Pieejamajas dalas var
ievérojami  sasildities, kad  tiek
izmantotas kopa ar iericém édiena
gatavosanai.

* Nepievienojiet ierici elektrotiklam, [idz
instalacija nav pilniba pabeigta.
* Nepievienojiet ierici elektrotiklam, lidz

instalacija nav pilniba pabeigta.

+ Attieciba uz tehniskajiem un dro$ibas pasakumiem, kas
japienem, lai izvaditu dumus, ir svarigi rapigi ievérot vietgjo
iestazu noteikumus.

« Sis ierices caurulvadu sistéma nedrikst bt pieslégta kadai
citai esoSai ventilacijas sistémai, kas tiek izmantota
jebkadiem citiem mérkiem, pieméram, dimu izvadiSanai no
iekartam, kuras izmanto gazi vai citu kurinamo.

+ Neizmantot vai neatstat gaisa nosiicgju bez pareizi
iertkotam spuldzém iespéjama elektriska trieciena riska dél.
+ Nekad nelietojiet gaisa nosticéju bez pienacigi instalétiem
elektrotikliem.

+ Gaisa nosiicgju nekad nedrikst izmantot ka atbalsta
virsmu, ja vien nav Tpasi noradits.

+ Izmantojiet tikai stiprindgjuma skraves, kas ieklautas
komplektacija ar izstradajumu ta uzstadiSanai, vai arf, ja tas
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nav piegadatas, iegadajieties pareiza veida skraves.

* Izmantojiet pareiza garuma skrives, kas identificétas
Uzstadisanas rokasgramata.

+ Saubu gadijuma sazinieties ar pilnvarotu servisa
palidzibas centru vai lidzigu kvalificétu personu.

A UZMANIBU!

+ Nespéja uzstadit skrives vai stiprindjuma ierici
saskana ar Siem noradijumiem, var izraisit
elektriska apdraudgjuma risku.

+ Nelietojiet kopa ar atseviSku programmétaju,
taimeri, talvadibas pulti vai jebkuru citu ierici, kas
ieslézas automatiski.

7 ierice atbilst Eiropas Direktivai 2012/19/EC, Waste
Electrical And Electronic Equipment (WEEE). Parliecinoties,
vai Sis produkts tiek izmests ara pareiza veida, izmantotajs
veicina izvairiSanos no negativajam sekam apkartgjai videi
un veselibai.

Simbols mmmm uz produkta vai uz pievienotas
dokumetacijas nozimé, ka ar $o produktu nav jarikojas, ka
majas atkritumam, bet tas ir janogada uz tam domatu
savakSanas punktu, kur atkartoti izlieto elektriskas un
elektroniskas ierices. Tas ir jaizmet, respektéjot vietgjos
likumus, kas attiecas uz atkritumu aizvak$anu. Péc papildus
informacijas par produkta izmantoSanu, apstradi un
atkartotu izlietoSanu, ir jagriezas vietgja iestadé kas
nodarbojas ar attiecigo jautdjumu, atkritumu atkartotas
izlietoSanas servisu, vai uz veikalu, kur produkts tika
iegadats.

lerice ir izstradata, parbaudita un razota atbilstosi $adam
prasibam.

+ DroStba: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Veiktspéja: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Pareizas
lietoSanas ieteikumi, lai samazinatu ietekmi uz vidi.
lesledziet nostcgju ar minimalo atrumu, kad sakat
gatavoSanu un atstajiet to ieslégtu paris minates péc tam,
kad gatavoSana ir pabeigta. Palieliniet trumu tikai tad, ja ir
liels daudzums dimu un tvaiku, un izmantojiet palielinato
atrumu (-us) tikai arkartgjos gadijumos. Nomainiet ogles
filtru (-s), ja nepiecieSams, lai uzturétu labu smaku
samazina$anas efektivitati. Notiriet tauku filtru (-s), ja
nepiecieSams, lai uzturétu labu tauku filtra efektivitati.
Izmantojiet védinasanas sistémas maksimalo diametru, kas
noradits $aja rokasgramata, lai uzlabotu efektivitati un
samazinatu troksni.

lerikosana
Minimalam attalumam starp plits virsmu, kur tiek novietoti
tilpumi un viszemakas gaisa nosticéja dalas nav jabat
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mazakam par 50cm elektriskas plits gadijuma un 65¢cm
gazes un kombinétas virtuves gadijuma.

Gadijuma, ja ierikoSanas instrukcijas gazes iericei tiek
precizéts lielaks attalums, ir nepiecieSams to ieverot.
lerikoanai var izmantot Sablonu (*).

& Elektriska pieslégSana

Tikla spriegumam ir jaatbilst spriegumam, kur§ ir atziméts
uz TpaSas etiketes, kura atrodas gaisa nosiicéja iekSpusé.
Ja nosicéjam ir kontaktdakSa, pievienot to rozetei, kura
atbilst pastavosiem likumiem un atrodas pieejama zona ari
péc installéSanas.

Ja gaisa nosiicgjam nav kontaktdak3as (tieSa pieslégSana
pie elekiriskas sisttmas) vai arl kontaktdakSa neatrodas
pieejama zona, ar péc installéSanas, pielietot normam
atbilstoSu bipolaru slédzi, kur§ nodroSina pilnu atslégSanu
no tikla sprieguma, parslodzes kategorijas Il nosactjumos,
saskana ar ieriko$anas likumiem.

A UZMANIBU!

pirms pieslégt gaisa nosiicjau pie tikla baro$anas un pirms
parbaudt ta pareizu darbosanos, vienmér parbaudit ka tikla
kabelis ir ierikots pareizi.

Uzmanibu! BaroSanas vada nomainiSanu ir javeic
tehniskas apkalpo$anas dienestam, lai noverstu jebkuru
risku.

Tootamine
izmantot taustus, kuri atrodas uz nosdcéja priekSdalas lai
ieslegtu gaismas un iestkSanas motoru.

Darbosanas:

Tindanai ir jaizmanto TIKAl mitrs audums, kur§ ir
samitrinats ar neitraliem Skidriem mazgasanas [idzekliem.
NELIETOT TIRISANAI RIKUS VAI INSTRUMENTUS!
Neizmantot jebkuru abrazivus  saturoSu  produktu.
NEIZMANTOT ALKOHOLU!

Tauku filtrs - Oglu filtrs (*): ir iertkotsfi uz rezga
aizmugures dalas un tam/tiem ir  jabat
nomainitam/nomainitiem vienu reizi ménes.

Ja modelim, kur§ ir Jusu riciba, ir paredzéts metala tauku
filtrs, tad tam ir jabat tiritam ar rokam vienu reizi ménest ar
neagresiviem mazgasanas [idzekliem, ka arl trauku
mazgajama masina pie zemas temperatiras un T1sa
mazgasanas rezima. Mazgajot metala prettauku filtru trauku
mazgajama masina, tas var nedaudz zaudét krasu , bet ta
filracijas TpaSibas netiek absoldti mainitas.

Spuldzu nomaini$ana (Uzmanibu! Pirms pieskarties
spuldzem, ir japarliecinas, ka tas ir aukstas):
Nonemt rezgi

Nomainiet bojato spuldzi.

Izmantojiet tikai LED spuldzes ar maks. 3W-E14. Papildu
informaciju skatiet pievienotaja lapa “ILCOS D" (burtu un
ciparu pozicija “1d").
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SR - Napomena: Delovi koji su oznaceni sa simbolom "(*)"
su opcioni pribor koji se isporucuje samo s nekim modelima
ili sa posebnim delovima koji se ne prilazu, i koje trebate
kupiti.

Proverite da u unutraSnjosti kuhinjskog aspiratora nema
(radi sigurnijeg prevoza) dodatnog materijala (na primer
kesice sa Srafovima (*), garancije (*) itd) , eventualno ih
uklonite i sacuvaite .

Strogo se pridrzavajte objasnjenja koje donosi ovaj
priruénik. Ogradujemo se od bilo kakve odgovornosti za
eventualne neprilike, Stetu ili poZar izazvan na aparatu koji
proizlazi zbog nepo$tovanja uputstava napisanih u ovom
priruéniku. Aspirator je projektovan da bi usisao paru i dim
koji se stvaraju prilikom kuvanja i namenjen je za iskljucivo
kuénu upotrebu.

Kapa je opremliena gornjim izlazom vazduha (A1 -
priévréivanje tipa bajonet + vijak) za ispustanje dima u
atmosferu (usisna verzija A), uklonite odgovarajuci lomljivi
deo zida kutije i postavite priklju¢ak creva.

KontroliSite da li je selektor G u poloZaju usisivanja(A). U
slucaju da nije moguce izbaciti dim i paru koji se stvaraju
tokom kuvanja napolje, moZete koristiti kuhinjski aspirator u
filtracijskoj verziji montirajuéi karbonski filter(*), 1 dim i
para ¢e se reciklirati preko prednje reSetke koja se nalazi
iznad komandne plo¢e (metalne pregrade koje se mogu
deliti ali se ne smeju skidati!). Kontrol$ite da je selektor G u
filtracijskom polozaju (F).

AN Upozorenja

* Pre nego S$to zapoCnete proces
odrzavanja i CiSCenja, odvojite aspirator
od elektricnog napajanja, iskljucite ga iz
struje i izvucite kabl iz utiCnice ili ugasite
glavni prekidac u kuc.

+ Uvek nosite radne rukavice za sve
operacije instalacije i odrzavanja.

+ Ovaj aparat mogu da koriste deca, ali
ne mlada od 8 godina i osobe sa
smanjenim  fizickim ili  mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i potrebnog znanja, ako se
nalaze pod kontorolom ili nakon
dobijanja  uputstava za  sigurno
koriS€enje aparata i razumevanja
opasnosti do kojih moze doCi prilikom
koris¢enja.

+ Deca moraju da budu pod kontrolom
kako se ne bi igrala sa aparatom.
CiS¢enje i odrzavanje ne smeju da
obavljaju deca bez kontrole.

+ Prostorija mora da bude dovoljno
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prozratena kada se kuhinjski aspirator
koristi zajedno sa ostalim aparatima na
gas ili drugo sagorevanje.

+ Aspirator mora redovno da se Cisti
iznutra_i spolja (BAREM JEDANPUT
MESECNO). Takode, neophodno je
pridrzavati se izriCitih uputstava za
odrzavanje.

* NepridrZzavanje uputstava za CiScenje
aspiratora i za promenu i ¢iS¢enje filtera
moZze da izazove pozar.

+ Strogo je zabranjeno pripremati hranu
na plamenu ispod aspiratora.

+ Za zamenu sijalice, koristite samo tip
sijalice naveden  u  poglaviju
odrZavanje/zamena sijalice u ovom
uputstvu.

Upotreba otvorenog plamena $tetna je
za filtere i moze da izazove pozar, zato
ga treba u svakom slucaju izbegavati.
Przenje treba da se obavlja pod
kontrolom kako bi se izbeglo da se
pregrejano ulje zapali.

PAZNJA: Kada je plo¢a za kuvanje u
funkciji, dostupni delovi aspiratora
mogu da postanu vruéi.

* Ne spajajte aparat na elektricnu mrezu

dok instalacija nije potpuno zavrsena.

+ Sto se tide tehnickih mera i mera sigumosti koje moraju da
se preduzmu prilikom ispustanja pare, treba se strogo
pridrzavati odredbi i propisa lokalnih viasti.

+ Vazduh ne sme da bude preno$en kanalom za ispustanje
pare nastale od strane aparata na gas ili drugo
sagorevanje.

+ Nemojte da koristite ili ostavljate aspirator bez pravilno
montiranih sijalica zbog moguc¢e opasnosti od strujnog
udara.

+ Nikada ne koristite aspirator bez pravino montirane
mreze!

+ Aspirator se ne sme NIKADA koristiti kao povrSina za
odlaganje, osim ako to nije izri¢ito navedeno.

+ Koristite samo Srafove za montazu isporucene sa
proizvodom, ili, ako nisu isporuceni, kupite pravilnu vrstu
Srafova. Koristite pravilnu duzinu za Srafe, navedenu u ¢
Vodi¢u za instalaciju. Ako ste u nedoumici, obratite se
ovlas¢enom servisu ili sliénom kvalifikovanom osoblju.

A PAZNJA!

+ Neuspe$na instalacija $rafa i zatvarada u skladu s
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ovim uputstvama, moze da rezultira opasnostima
elektriéne prirode.

+ Ne koristiti sa programatorom, tajmerom, odvojenim
daljinskim upravljacem ili bilo kojim drugim uredajem
koji se aktivira automatski.

Ovaj aparat je oznacen u skladu sa Evropskom Direktivom
2012/19/EC, Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). Proverite da li je ovaj proizvod odloZen na pravilan
nadin jer na taj nacin korisnik pomaze u spreavanju
eventualnih negativnih posledica za zdravlje i za okolinu.

Simbol mmmm na proizvodu ili na propratnoj dokumentaciji
ilustruje da se ovaj proizvod ne sme ftretirati kako kuéni
otpad nego treba da se odlozZi na prikladnom sabirnom
mestu za odbacivanje elektricnih i elektronskih aparata .
Odlozite ovaj otpad na nacin da se strogo pridrzavate
lokalnih pravinika o odlaganju sme¢a. Za dobijanje
detaljnijih informacija o tretmanu, odlaganju i ponovnom
koriS¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje kucnog
otpada ifili sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

AnapaTy gu3ajHupaHu, TeCTUpaHu 1 NPOM3BEAEHM Y cknagy
ca:

+ besbegHocHnm nponucuma: EN/IEC 60335-1; EN/IEC
60335-2-31, EN/IEC 62233.

+ [ponucuma o nepdopmaHcama: EN/IEC 61591; ISO
5167-1; I1SO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC
60704-2-13; EN/IEC 60704-3; 1ISO 3741; EN 50564; IEC
62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

Mpennosn 3a npasunHO kopuwhere y Lniby CMarerna
yTULaja Ha XWUBOTHY CpeauHy: YKIbyunTe acnvpatop Ha
MUHUManHy 6pauHy Kafia MoYHeTe ca KyBarbeM 1 pXUTE ra
YKIbYYEHUM jOLI HEKONMMKO MWHYTa HakKOH 3aBpLUEHOT
KyBara. [loBehajte 6pavHy camo y cryyajy Benuke
KOMMYMHE AMMa W nape W KopucTuTe nojavaHy Gp3uHy (e)
camo y eKCTpeMHUM cuTyauujama. 3ameHuTe yrarmb
cunTtepa(e) camo kaga je To noTpebHo aa bucte oapxanu
edmKkacHOCT cMmatbetba HenpujaTHux Mupuca. Ounctute
cunTep (e) 3a yknaware MacHohe kaga je To notpebHo
360r ogpxasata Aobpe edukacHoCTH Tor ucTor untepa.
Kopuctute makcumanHn npeyHuK LeBu 3a OABOA AMMA
HaBefleHor Y OBOM MpWpy4YHWKy Aa bucte onTumu3oBanu
edrKkacHoCT 1 cMarbunn Byky.

Instalacija

Minimalna udaljenost izmedu povrSine koja sluzi da se
postave posude na uredaj za kuvanje i najnizeg dela
aspiratora ne sme da bude manja od 50cm u slu¢aju da se
radi o elektriénim kuhinjama i 65¢cm u slu¢aju da se radi o
kuhinjama na gas ili meSovitim kuhinjama.

Ukoliko uputstva za instalaciju uredaja za kuvanje na gas
nalazu vetu udaljenost, morate da se pridrzavate th
uputstava.
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Za instaliranje se moZe koristiti dima(*).

& Elektriéno povezivanje

Napon mreZe treba da odgovara naponu koji je naveden na
etiketi karakteristika koja se nalazi u unutradnjosti
aspiratora. Ukoliko postoji utikaé povezite aspirator sa
utiénicom koja je u skladu sa propisima na snazi i koja je
postavljena na pristupaénom mestu ¢ak i posle instalacije.
Ukoliko je aspirator bez utikaCa, (direktno povezivanje na
mrezu) ili utiénica nije postavljena na pristupatnom mestu ,
¢ak i posle instalacije postavite dvopolni utika¢ koji
obezbeduje kompletno iskljuCenje sa mreze u uslovima
kategorije previsokog napona i u skladu sa praviima o
instalaciji.

A UPOZORENJE!

Pre nego $to ponovo povezete aspirator sa elektriénom
mrezom i proverite da li pravirno radi, proverite da li je kabl
mreze montiran na pravilan nacin.

Upozorenje! Zamenu kabla za napajanje treba da obavi
autorizovana servisna sluzba ili jedna osoba koja poseduje
sliénu kvalifikaciju.

Funkcionisanje

Aspirator je opremliena komandnom tablom koja podeSava
brzinu usisavanja i kontroliSe ukljuivanje svetala da bi se
osvetlila povrsina za kuvanje.

Odrzavanje

Za CiScenje koristite isklju¢ivo meku vlaznu krpu i te¢ne
neutraine deterdzente. Nemojte da koristite alate ili
pomagala za &iS¢enje.

Izbegavajte  upotrebu  proizvoda  koji
UPOTREBLJAVAJTE ALKOHOL !

Filtar za uklanjaje masnoée - Ugljeni filter(*): je/su
montiran/i na zadnjoj strani reSetke i treba/ju se promeniti
jedanput mesec¢no..

Ako je na modelu koji posedujete predviden metalni filter za
uklanjanje masnoce, on se treba oprati jedanput meseéno s
deterdZentima koji nisu agresivni, ru¢no ili u masini za
sudove na niskim temperaturama i sa kratkim ciklusom
pranja.

Sa pranjem u masini za sudove metalni filter za uklanjanje
masnoCe moze izgubiti boju ali se njegove karakteristike
filtriranja ne¢e apsolutno promeniti.

Zamena sijalica (Upozorenje! Pre nego $to dotaknete
sijalice budite sigurni da su hladne):

Skinite reSetku

Zamenite oSte¢enu sijalicu.

Koristite samo LED sijalice maks. 3W-E14. Za viSe detalja,
pogledajte prilozeni list "ILCOS D" (alfanumericka pozicija
"1d").

grebu. NE
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SL - Opomba: detajli, oznaceni s simbolom “(*)", so
opcijski dodatki, ki so dobavljeni le z nekaterimi modeli ali
niso dobavljeni, saj so razpoloZljivi proti placilu.

PrepriCajte se, da v notranjosti nape (zaradi prevoza) ni
morebitnega materiala ali dodatkov (npr. vrecke z vijaki (*),
garancije (*) ipd), Po potrebi jih odstranite in jih shranite.
Strogo se drzite navodil iz tega priroénika. Zavratamo
vsakr§no odgovornost za morebitne neprilike, Skodo ali
pozare na napravi, ki bi izvirali iz neupoStevanja navodil iz
tega prirocnika. Napa je zasnovana za odsesovanje dimnih
plinov in pare, ki nastajajo pri kuhanju in je namenjena
izkljuéno za domaco uporabo.

Napa je opremljena z izstopom zraka zgoraj (A1 - pritrditev
z bajonetnim priklopom + vijakom) za odvajanje dima na
prosto (sesalna razli€ica A); odstranite ustrezen odlomljiv
kovinski del in montirajte cevno spojko.

Preverite, ali je izbirno stikalo G v sesalnem polozaju (A).
Ce dima in hlapov, ki nastajajo pri kuhanju, ni mogode
odvajati navzven, je se lahko uporabi filtrirno razlicico
nape z montazo karbonskega filtra (*), dim in hlapi se
reciklirajo skozi sprednjo reSetko, ki je name$Cena nad
komandno ploséo (kovinskih sten, ki jih je mogoce
predpreluknjati, ne odstranjujte!). Preverite, ali je izbirno
stikalo G v sesalnem polozaju (F).

AN Opozorila
+ Pred vsakrSnim CiSCenjem ali
vzdrzevanjem izkljuCite  elektricno

napajanje nape, tako da vti¢ izvlecete iz
vticnice ali izklopite glavno stikalo.

* Pri vseh postopkih namestitve in
vzdrzevanja  uporabljajte  delovne
rokavice.

+ Aparata naj ne uporabljajo otroci,
mlajsi od 8 let, in osebe z zmanjSanimi
fiziCnimi, senzoriénimi ali  umskimi
zmoznostmi  oziroma s  premalo
izkuSnjami in znanja, razen Ce jih pri
tem nadzoruje pristojna oseba ali so bili
pouceni 0 varni uporabi aparata in se
zavedajo s tem povezanih nevarnosti.

+ Otroke je treba imeti pod nadzorom,
da se ne bi igrali z napravo.

« Otroci naj aparata ne Cistijo in naj na
njem ne izvajajo vzdrzevalnih del brez
nadzora.

* Ko se kuhinjsko napo uporablja
istoasno z drugimi napravami, ki
delujejo na plin ali na druga goriva,
mora biti prostor dovolj prezracen.
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* Napo pogosto Cistite tako zunaj kot
znotraj (VSAJ ENKRAT MESECNO), v
vsakem primeru upoStevajte, kar
izrecno  narekujejo  navodila  za
vzdrzevanje v tem prirocniku.

* Neupostevanje pravil za CiS¢enje nape
in zamenjavo ter CiSCenje filtrov
predstavlja tveganje za pozar.

+ Pod napo je strogo prepovedana
priprava flambiranih jedi.

* Pri menjavi uporabite le tip Zarnice, ki
je  naveden v  poglaviu o
vzdrzevanju/zamenjavi zarnice v teh
navodilih.

Odprti ogenj je Skodljiv za filtre in lahko

povzroi pozar, zato je uporaba
slednjega v vsakem  primeru
prepovedana.

Cvrtje zahteva stalen nadzor, da se
pregreto olje ne bi vnelo.

POZOR: Med delovanjem kuhalne
plos¢e se dostopni deli nape lahko
mocno segrejejo.

* Naprave ne prikljucujte na elektrino
omreZje, dokler instalacija ni v celoti

zakljuCena.

+ Kar zadeva tehnicne in varnostne ukrepe za odvod dimov,
morate strogo upoStevati dolobe pristojnih  krajevnih
organov.

+ Vsesani zrak se ne sme usmerjati v cevovod, ki sluzi kot
odvod za pline, katere proizvajajo naprave, ki delujejo na
plin ali druga goriva.

+ Nape ne uporabljajte oziroma je ne puscajte z nepravilno
names$¢enimi Zarnicami, saj obstaja tveganje elektricnega
udara.

+ Nape nikoli ne uporabljajte, Ce reSetka ni pravilno
names$cena!

+ Nape NIKOLI ne uporabljajte kot odlagalne povrSine,
razen Ce je to izrecno dovoljeno.

+ Za name$Canje izdelka uporabite le prilozene pritrdilne
vijake. Ce jih ni na voljo, pa kupite pravo vrsto vijakov.
Uporabite vijake prave dolzine, ki so navedeni v navodilih
za namestitev.

+ V primeru dvomov se posvetujte s pooblas¢enim servisnim
centrom ali s podobno usposobljeno osebo.

A POZOR!

« Ce pri montazi vijakov in pritrdilnih elementov ne
upoStevate teh navodil, obstaja nevarnost
elektriénega udara.
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+ Ne uporabljajte s programatorjem, Casovnikom ,
daljinskim upravljalnikom ali drugimi napravami, ki
se samodejno aktivirajo.

Ta naprava je oznaCena skladno z Evropsko direktivo
2012/19/EC, Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE oziroma direktivo o odpadni elektrini in elektronski
opremi). S pravilnim odlaganjem tega izdelka uporabnik
prispeva k prepre¢evanju morebitnih negativnih posledic na
okolje in zdravje.

Znak mmmm na izdelku ali na priloZeni dokumentaciji
oznaCuje, da se ga ne sme zavreCi med komunalne
odpadke, temve¢ odnesti na ustrezno zbimo mesto za
recikliranje odpadne elektrine in elektronske opreme.
Napravo zavrzite skladno z lokalnimi predpisi, ki veljajo na
podro¢ju odlaganja odpadkov. Za dodatne informacije o
ravnanju, ponovni uporabi in recikliranju tega izdelka se
obrnite na ustrezno lokalno sluzbo, zbimi center komunalnih
odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Aparat je bil zasnovan, testiran in izdelan v skladu z:

+ Varnost: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

* Rezultati: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Predlogi za
pravilno uporabo, s katero lahko zmanjSate vpliv na okolje:
Napo prizgite na minimalni mo&i ON ob zacetku kuhanja, in
jo pustite, naj deluje tudi nekaj minut po koncu kuhanja.
Hitrost poveCajte le takrat, ko je prisotno veliko dimov in
pare, nacin(e) boost uporabite le v izjemnih situacijah.
Ogleni(e) filter(re) po potrebi zamenjajte, ter tako ohranite
ucinkovitost pri odpravljanju neprijetnih vonjav. Mas¢obni(e)
filter(re) oCistite po potrebi, ter tako ohranite njegovo
(njihovo) ucinkovitost. Uporabite sistem cevi maksimalnih
diametrov, naveden v tem priro¢niku, ter tako optimizirajte
ucinkovitost in zmanjSajte hrup.

Instalacija

Minimalna razdalja med podporno povrino posod na
kuhalni povrsini in spodnjim delom nape za kuhinjske
prostore ne sme biti manjSa od 50cm pri elektricnih
Stedilnikih in 65cm pri plinskih ali meSanih Stedilnikih.

Ce je v navodilh za instalacijo plinskega kuhalnika
napisana vecja razdalja, jo je treba tudi upostevati.

Za instalacijo lahko uporabite Sablono (*).

& Elektri¢na povezava

Omrezna napetost mora ustrezati napetosti, navedeni na
nalepki z lastnostmi, name$geni v notranjosti nape. Ce ima
napa Vti¢, slednjega vstavite v vtiCnico, ki je skladna z
veljavnimi predpisi in se nahaja na takem mestu, ki bo
dostopno tudi po vgradnji naprave. Ce napa nima vtida
(neposredna povezava na omrezje) ali se vti¢ nahaja na
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takem mestu, ki po vgradnji naprave ne bi bilo dostopno,
namestite dvopolno stikalo, skladno s predpisi, ki zagotavija
popoln izklop iz omrezja v pogojih prenapetostnega razreda
I, skladno s predpisi o instalaciji.

A POZOR!

Pred ponovnim priklopom tokokroga nape na omrezno
napajanje in kontrolo pravilnega delovanja, vselej preverite,
ali je omreZni kabel pravilno namescen.

Pozor! Zamenjavo napajalnega kabla mora izvesti
pooblad¢ena servisna sluzba, tako da se prepreCi vsakr§no
tveganje.

Delovanje

Napa je opremliena s komandno plo$¢o z nastavitvijo
hitrosti izsesavanja in nastavitvijo jakosti svetlobe za
osvetljevanje kuhalne plosce.

Vzdrzevanje

Za CGistenje uporabljaite 1ZKLJUENO vlazno krpo,
navlazeno z nevtralnim detergentom. ZA CISCENJE NE
UPORABLJAJTE NOBENIH ORODIJ ALl
INSTRUMENTOV. Ne uporabljajte izdelkov, ki vsebujejo
abrazivne elemente. NE UPORABLJAJTE ALKOHOLA!
Filter za mascobo - karbonski filter (*): je / so montirani
na zadnji strani reSetke in ga / jih je treba zamenjati enkrat
mesecno.

Ce je za vas model predviden kovinski mas&obni fiter, ga je
treba enkrat mese¢no odistiti z blagimi detergenti, ro¢no ali
v pomivalnem stroju, na nizkih temperaturah, s kratkim
pralnim ciklom.

S ¢id¢enjem v pomivalnem stroju lahko barva kovinskega
mas$cobnega filtra zbledi, znadilnosti filtriranja pa se kljub
temu nikakor ne spremenijo.

Zamenjava zarnic (Pozor! Preden se dotaknete Zamic se
prepricajte, da so hladne):

Snemite reSetko.

Zamenjava po$kodovane sijalke.

Uporabite samo LED sijake z najv. 3W-E14. Za
podrobnejSe informacije glejte prilozeni list "ILCOS D"
(alfanumeri¢na postavka "1d").
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HR- Napomena: Dijevovi koji su oznaCeni sa simbolom
"(*)" su opcionalni pribor koji se opskrbljuje samo s nekim
modelima ili s posebnim dijelovima koji se ne prilazu, te koje
trebate kupiti.

Provjerite da u unutradnjosti kuhinjske nape nema (radi
sigurnijeg prijevoza) opremnog materijala (na primjer
vreGice sa vijcima (*), garancije (*) itd) , eventualno ih
uklonite i sacuvaite .

Strogo se pridrzavajte uputstava koje donosi ovaj
priruénik. Otklanjamo bilo kakvu odgovornost za
eventualne nezgode,smetnje ili pozar na aparatu koji
proizlaze iz nepoStivanja uputstava koje donosi ovaj
prirucnik. Kuhinjska napa ima funkciju usisavanja dima i
pare za vrijeme kuhanja te je namijenjena samo kucnoj
uporabi.

Napa je opremliena gornjim izlazom zraka (A1
pri¢vrscivanje tipa bajonet + vijak) za ispustanje dima
prema van (usisna verzija A), uklonite odgovarajuéi dio
metalne stijenke i postavite priklju€ak crijeva.

Kontrolirajte da li je selektor G u polozaju usisivanja(A). U
slu¢aju da nije moguce izbaciti dimove i paru koji se stvaraju
tijlekom kuhanja prema vani, moZete koristiti kuhinjsku napu
u filtracijskoj verziji montiraju¢i karbonski filtar(*), idimovi i
para Ce se reciklirati preko prednjih reSetke koja se nalazi
iznad komandne plo¢e (metalne pregrade koje se mogu
dijeliti se ne smiju skidati!). Kontrolirajte da je selektor G
u filtracijskom polozaju (F).

AN Upozorenja
* Prije bilo koje operacije Ciscenja ili

odrzavanja,  odvojite  napu  od
elektricnog  napajanja  uklanjanjem
utiCnice ili  odspajanjem  glavnog

prekidaca u kuci.

* Uvijek nosite radne rukavice za sve
operacije instalacije i odrzavanja.

+ Ovaj uredaj se moze koristiti od strane
djece ne mlade od 8 godina i osoba sa

smanjenim  fiziCkim,  osjetiinim i
mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i potrebnog

znanja, ako se nalaze pod nadzorom ili
nakon Sto su primile uputstva za
sigurnu uporabu uredaja i razumjele
opasnosti do kojih moze docCi prilikom
uporabe.

* Djeca moraju biti pod nadzorom kako
se ne bi igrala s uredajem. Ciscenje i
odrZavanje ne smiju se vrSiti od strane
djece bez nadzora.

* Prostorija mora biti  dovoljno
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prozraena kada se kuhinjska napa
koristi zajedno s ostalim uredajima na
plinsko li ostalo sagorijevanje.

+ Napa se mora redovito Cistiti iznutra i
izvana _ (BAREM JEDNOM
MJESECNO). Potrebno je, medutim,
postivati ono $to je izri¢ito navedeno u
uputama za odrzavanje.

* Nepostivanje uputa za CiScenje nape |
promjenu i CiS¢enje filtera moze
uzrokovati pozar.

+ Strogo je zabranjeno pripremati hranu
na plamenu ispod nape.

* Za zamjenu Zarulje, koristiti samo tip
Zarule  naveden U poglavlju
odrZavanje/zamjena zarulie u ovom
priruéniku.

Uporaba otvorenog plamena Stetna je
za filtre i moze izazvati poZar, stoga se
treba u svakom slu€aju izbjegavati.
Przenje se treba vrSiti pod nadzorom
kako bi se izbjeglo da se pregrijano ulje
zapali.

PAZNJA: Kada je plo¢a za kuhanje u
funkciji, dostupni dijelovi nape mogu
postati vrugi.

* Ne spajajte uredaj na elektricnu mrezu

dok instalacija nije potpuno zavrsena.

+ Sto se tite tehnickih mjera i mjera sigurnosti koje se
moraju poduzeti prilikom ispustanja para, treba se strogo
pridrzavati odredbi i propisa lokalnih viasti.

+ Ispusni zrak ne smije biti preno$en kanalom za ispustanje
para proizvedenih od strane uredaja na plinsko ili drugo
sagorijevanje.

+ Nemojte koristiti ili ostaviti napu bez pravilno montiranih
Zarulja zbog moguce opasnosti od strujnog udara.

+ Nikada ne koristite napu bez pravilno montirane mreze!

+ Napa se ne smije NIKADA koristiti kao povrSina za
odlaganje, osim ako to nije izri¢ito navedeno.

+ Koristite samo vijke za ugradnju isporu¢ene s proizvodom,
ili, ako nisu isporuceni, kupite ispravnu vrstu vijaka. Koristite
ispravnu duljinu za vijke, navedenu u * VodiCu za instalaciju.
Ako ste u nedoumici, obratite se ovlastenom servisu ili
sliénom kvalificiranom osoblju.

A PAZNJA!

+ Neuspjesna instalacija vijaka i zatvaraca u skladu s
ovim uputama, moze rezultirati opasnostima
elektri¢ne naravi.
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+ Ne koristiti s programatorom, timerom, odvojenim
daljinskim upravljaCem ili bilo kojim drugim uredajem
koji se aktivira automatski.

Ovaj aparat je oznacen u skladu s Europskim pravilima
2012/19/EC, Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). Provjerite jeste li odveli na otpad ovaj proizvod u
skladu s lokalnim pravilima, korisnik doprinosi sprecavanju i
uklanjanju eventualnih negativnih posljedica za okolinu i za
zdravlje.

Ovaj simbol mmmm na proizvodu ili na dokumentaciji koja ga
prati ukazuje da se ovaj proizvod ne smije tretirati kao ostali
kuhinjski otpad nego treba biti odveden u odgovarajui
sabiri centar gdje se zbrinjavaju elektricni i elektronski
uredaji. Zbrinite takve uredaje tako da se pridrzavate
lokalnih pravila za uklanjanje otpadaka. Za dobivanje
daljnjih informacija o zbrinjavanju ovakvih aparata, obratite
se lokalnim uredima, sabirnim mjestima za sakupljanje
otpada ili trgovini u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Aparati dizajnirani, testirani i proizvedeni u skladu sa:

+ Sigurnosnim propisima: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-
2-31, EN/IEC 62233.

+ Propisima o performansama: EN/IEC 61591; ISO 5167-1;
ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-
13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Savjeti za
ispravnu uporabu u cilju smanjenja utjecaja na okolis:
Ukljucite kuhinjsku napu na minimalnu brzinu kada po¢nete
s kuhanjem i drzite je uklju¢enom jo$ nekoliko minuta nakon
zavr$enog kuhanja. Povecajte brzinu samo u slucaju velike
koli¢ine dima i pare i koristite pojaanu brzinu (e) samo u
ekstremnim situacijama. Zamijenite filtere od ugliena samo
kada je to potrebno kako biste odrzali uinkovitu redukciju
neugodnih mirisa. Ocistite filtere za odstranjivanje masnoce
kada je to potrebno za odrzavanje dobre ucinkovitosti tih
istih filtera. Koristite maksimalni promjer sustava dimovoda
navedenog u ovom priruéniku da biste optimizirati
ucinkovitost i smanjili buku.

Postavljanje

Minimalna udaljenost izmedu podloge za posude na
Stednjaku i najnizeg dijela kuhinjske nape ne smije biti niza
od 50cm kada se radi o elektriénim Stednjacima ,a 65cm u
slu€aju plinskih ili mjeSovitih Stednjaka.

Ukoliko uputstva za instalaciju aparata na plin govore da je
potrebno odrzavati veCu udaljenost, trebate ih se
pridrzavati.

za instaliranje se moZze koristiti dima(*).

& Povezivanje s elektricnom strujom

Napon mreze treba odgovarati naponu koji je naveden na
etiketi karakteristika koji se nalazi u unutradnjosti kuhinjske
nape.Ukoliko ima utika¢, povezite kuhinjsku napu s jednim
utikacem koja je u skladu s propisima na snazi i koji je
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postavljen na pristupatnom mjestu ¢ak i nakon instalacije.
Ako nije opremljen utikatem (direktno povezivanje s
mrezom) ili utika€ nije postavljen na pristupaénom mijestu,
¢ak i nakon instalacije postavite dvopolan prekida¢ koji je u
skladu s propisima i koji osigurava kompletno iskopCavanje
s mreze u uvjetima kategorije br.3 o previsokom naponu , u
skladu s pravilima o instalaciji.

A UPOZORENJE!

Prije nego Sto ponovno povezete napajanje kuhinjske nape
s napajanjem mreze te provjerite pravilno funkcioniranje ,
uvijek dobro prekontrolirajte dali je kabal mreze bio pravilno
montiran.

Upozorenje! Zamjena kabla za napajanje se treba obauiti
od strane autorizirane servisne tehnicke sluzbe ili od strane
osobe sa sli€nom kvalifikacijom.

Funkcioniranje

Napa ima upravljacku plo€u s kontrolom brzine usisavanja i
kontrolom paljenja svjetla za osvjetlienje povrSine za
kuhanje.

Odrzavanje

Za CiScenje koristiti iskljucivo ovlazenu krpu s neutralnim
deterdZzentima u tekuéem stanju. Ne koristiti alate ili
pomagala za iS¢enje.

Izbjegavajte uporabu proizvoda koji bi mogli grebati. NE
KORISTITE ALKOHOL!

Filtar za uklanjaje masnoce - Karbonski filtar(*): je/su
montiran/i na straznjoj strani reSetke i trebalju se promijeniti
jedan put na mjesec..

Ako na modelu kojeg posjeduijete je predviden metalni filtar
za uklanjanje masnoce, taj se treba oprati jedan put
mjeseCno s deterdZentima koji nisu agresivni, rucno ili u
perilici posuda na niskim temperaturama i s kratkim
ciklusom pranja.

S pranjem u perilici posuda metalni filtar za uklanjanje
masnoCe moze izgubiti boju ali se njegove karakteristike
filtriranja ne¢e apsolutno promijeniti.

Zamjenjivanje lampi (Upozorenje! Prie nego Sto
dotaknete lampe budite sigurni da su hladne):

Skinite reSetku

Zamijenite oteCenu Zarulju.

Koristite samo LED zarulje maks. 3W-E14. Za viSe detalja,
pogledajte priloZeni list "ILCOS D" (alfanumericki polozaj
"1d").
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MK - 3abenewwka: EnemeHTuTe 03HaveHn co cumbonot "(*)"
Cce OmuyvoHarnHM JoAaToLyM KoW ce 1cnopadyBaaT caMo co
HEKOW MOJENM WIKM enemMeHTU 3a KynyBawe M He ce
ucnopayysaar.

MposepeTe (0A TPAHCMOPTHU MPUYMHM) Aanu uMa Apyr
[0BMeEH MaTepujan BO BHATPELUHOCTA HA acnupaTopoT (Ha
np naketn co 3aspTku (*), rapaHum (*), uTH), 3a Aa ce
OTCTPaHaT Of} Hero 1 fia ce Yysaar.

MpuapxyBajte ce cTporo A0 ynaTcTBaTa AafeHn BO
0Boj npupayHuk. Hue ogbueame Gunokaksa oAroBOpHOCT
3a 6unokakos npobriem, WTeTa unu Noxap NpeansBukaH Ha
anapaToT kako pesynTaT Ha Hecnefewe Ha ynartcTearta
BKMYYEHW BO OBOj MpUpayHuMK. ACTMPATOpOT € HameHeT
VCKMy4MBO 3a AOMaLLHa ynoTpeba.

ACnMpaTopoT € OnpeMeH CO TOpeH OABOA Ha BO3MYyX
(kpyxeH - A1 - GajoHeT dmkcupae + HaBoOj) 3a
ucnylTare Ha racosi HaHafsop (Bepauja acnuparop A),
OTCTPaHETE 0 COOfBETHMOT MOHTUPAH MeTaneH sug 1 ce
MOHTUpajTe o MPUKNYYOKOT CO LpeBo.

MpoBepn aeka G e BO noauuuja Ha BlUMyKyBarse (A).
JlokornKy He e MOXHO Ha Toj HauuH fa ce ocnoboaute of
racoBuTe roTBEH€ M napeara, MOXe Aa Ce WUCKOpUCT
HaYMHOT Ha UNTPUParE Ha acnMpaTopoT, CO KOPUCTEHE
Ha cuntepoT 3a jarmeH (*).lacosute ¥ napeata ce
peuuknupaaT npeky npefHaTa pelueTka nocTaBeHa Bp3
KOMaHAHWOT naHen (He v OTCTpaHyBajTe npea-chunTpute
Ha suposute!). Mposepu feka n3bop Ha G e Bo nosuumja Ha
cuntpupatse (F).

AN BaxHu coBeTu

« [lpes Ownokakea onepauuja 3a
YNCTEHE WM OLPXKYBaHE, MCKITy4eTe
rO acnupatopoT 0f eneKkTpuyHaTa
Mpexa CO Bafete Ha CTPyjHMOT
NPUKMYYHUK WAKW CO UCKNYy4yBake Ha
[OMALLHMOT MPEXEH NPEeKNHYBaY.

« 3a cuTe onepauuu 3a MOHTaxa W
OLpXyBatbe [a Ce kopuctat paboTHu
pakasuuu.

+ OBOj anapat Moxe [a ce KOpuCTu of
CTpaHa Ha fela o4 8 roguHu na Harope
W nMua CO HamaneHn  uanYKm,
CEH30PHM UM MEHTaNHKU CNocoBHOCTH,
WK aKO HEMAAT WUCKYCTBO UMM 3Haete,
[OKONKY Ce Nofg Haa3op unu uMaar
[0OMEHO MHCTPYKUMM 3a ynoTtpeba Ha
anapatoT Ha 6e3befeH HauMH U U
pasbupaaTr ONacHOCTUTE MOBP3aHW CO
Hero.
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* Tpeba ga ce BHMMaBa Aeuata fa He
CW Urpaat co anaparor.

* YucTereto 1 oapKyBaweTo He Tpeba
[a ro npasar feua 6e3 Haasop.

* [pocTopujata Mopa fa buae LOBOHO
NPOBETPEHa Kora KyjHCKWOT acnupatop
ce KOpPUCTU 3aedHO CO anapaTi Kou
coropyBsaart rac unu pyrv ropuea.

* AcnupaTtopoT Mopa pefoBHO da ce
YWCTYW KaKO Of BHATPELLHOCTA TaKa W Of
HagsopelwHocta (HAJMAJKY EOHALL
MECEYHO), Bo cekoj cnyyaj notpebHo
e Ja Ce mocranyBa BO COMMacHOCT CO
ynaTcTBaTa 3a OfpxyBatbe.

« AkO He ce cnepaT ynartcTBaTa BO
O[HOC Ha YUCTEHETO Ha acnMpPaTopoT U1
3ameHaTa U YUCTEHETO Ha unTpute
ke aoBede 40 pU3VK 0g noxapw.

+ Ctporo ce 3abpaHyea chnambupatre
Ha XpaHaTa nog camuoT acnuparop.

+ 3a 3aMeHa Ha cujanuuata Kopuctete
caMo 0f TWMOT Ha Cujanuua HaBedeH
BO [enoT OApXyBare/3aMeHa Ha
cujanuuaTa BO 0BOj NPUPAYHUK.
YnotpebaTta Ha OTBOpEHU MiameHn e
WTeTHa 3a GuNTpUTe U MOXe [Jda
Npeam3BIMKa pU3vK o4 noxap 1 nopagu
TOa Mopa da ce u3berHyBa BO cuTe
OKOJTHOCTM.

Cekoe npxere Mopa rpUXKINBO fa ce
Hanpaeu CO Len Aa ce crpeyn fa He
[0jae [0 npesarpeBake Ha MacnoTto U
nnamHyBatbe.

BHUMAHWE: Kora nnoyarta 3a roteete
€ BO (hyHKUMja NpucTanHuTe 4enosu og
acnupaTopoT MOXaT Ja Ce 3arpear.

« [la He ro nosp3yBaTe anapaToT CO
eMeKTPUYHOTO HanojyBarwe Cé aofeka
MOHTaxata He Ouge  LEnoCHO
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KOMNNeTHa.

+ LLito ce ogHecyBa Ao TexHuukuTE M 6e30egHOCHUTE MEpKU
3a npuMeHa 3a ucdpnare Ha napea BaXHO € BHUMATENHO
Aa ce crefat npasunata AafeHn of NoKanHUTe HagnexH
BnacTm.

* /3gyBHMOT BO3aYX He CMee Aa ce npeaasa BO aKTMBEH
OljaK 3a Yaj CTBOPEH Of anapati Kou Coropysaat rac unm
Lpyrv ropuea.

+ [la He ro KopucTUTE WnM ocTaBaTe acnupatopoT 6es
NpaBUHO MOHTUPaHN CUjanuLyM Nopaau MOXHUOT PU3MK Of
eNeKkTpUYeH yaap.

* Hukoraw He kopucTeTe ro acnmupaTopoT ako ja Hemate
npaBWIHO MOHTMPaHO peLueTkaral

+ AcrimpatopoT HUKOTALL He cmee Ja ce KOpUCTW Kako
MOBPLUMHA 3a MOAAPLUKA [OKOMKY He € MPELN3HO HaBeAEHO.
+ Kopuctete v camo 3aBpTkMTe 3a MpULBPCTYBa-e
0be3befeHn co NPOU3BOAOT 33 MOHTUPALE MIK aKo He Cce
0be3beneHn HabaBeTe ro TOYHMOT TUM Ha 3aBPTKM.

+ KopucTeTe ja TouHaTa JOMKMHA 3a 3aBPTKMTE LUTO Ce
HaBe[jeHN BO YNaTCTBOTO 3@ MOHTMPaHE.

+ Bo cnyyaj Ha COMHeBate, KOHCynTWpajTe ce Co
OBMACTEHMOT LIEHTap 3a TEXHUYKA MOAAPLLKA Ui NepcoHan
CO CMWYHM KBanuduKaLmm.

A BHUMAHMUE!

* HemOHTMpaweTo Ha 3aBpTkn M ypean 3a
NpULBPCTYBakE BO COMMACHOCT CO OBWE ynaTcTsa
MOXe Aa [0BeAe [0 OrnacHOCTM Of EeneKkTpuyHa
npupoaa.

+ [la He ce kopucTM co mporpamep, Tajmep, nocebeH
[aneynHcky ynpasyBay unu 6uno koja Apyra
HanpaBa Koja ce akTUBUpa aBTOMATCKM.

Ogoj anapar e obenexaH cornacHo Esponckata avpektvsa
2012/19/EC 3a WckopucTeHa Enektpuyna u EnekTtpoHcka
Onpema (Waste Electrical and Electronic Equipment -
WEEE). Co npaBunHo OTCTpaHyBake Ha OBOj MPOM3BOL
nomarate Aa Ce Cnpeyat MOTEHLWjanHUTE HeraTuBHU
nocneguuyn 3a OKOMMHaTa W 3[paBjeTo Ha YOBEKOT, LITO
nHaky 61 ce npeau3Bukane of HECOOABETHOTO TPETUPakE
KaKo 0TnagoK Ha OBOj NPOV3BOA,.

Cumbonot WEEm peupTaHa kaHTa 3a rybpe Ha
NpOM3BOZOT MNK Ha JOKYMEHTUTE KOM 0faT CO NPOM3BOAOT,
rnokaxyea Aeka Toj anapaT He cMee fa Ce TpeTupa Kako
KomyHaneH otnag. Hanpotus 61 Tpebano aa ce oaHece o
COOABETHOTO MeCTO 3a cobupare 3a peuuknvparbe Ha
eNeKTpUYHa 1 enekTpoHcka onpema. OTCTpaHyBakbETO
Mopa fia Ce W3BpLUW BO COrMacHOCT CO NOKaNHUTE Mponucu
3a KMBOTHaTa CpefuHa 3a OTCTpaHyBake Ha OTnajeH
matepujan. 3a noBeke [feTarbHM MHGopMauun  3a
TPETMaHOT, MOMpaBakeTo U PELMKINPabeTo Ha OBOj
npoussog Be monume koHTakTupajTe co Bawwute nokanHu
BnacTu, Bawara komyHanHa cnyx6a unu co npogasHuuaTa
04 Kajie ro MMate KyreHo Npou3BozoT.
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AnapaToT e Au3ajHupaH, TECTUPaH W NPOU3BEAEH Copes;
+ besbeaHoct: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31,
EN/IEC 62233.

» MoxHocTu: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

Mpeanosn 3a wucnpasHa ynotpeba 3a Aa ce Hamanm
BMWjaHWNETO BP3 XWUBOTHATA CPeaMHa

Ykny4yeTe ro NoKNOMHMOT acnupaTop Ha MUHUMAanHa bpavHa
Ha MOYeTOK Ha roTBEHETO W OCTaBeTe o Aa paboTn ywre
HEKONMKy MMHYTW MO 3aBpLUYyBatETO HA [OTBEHETO.
3ronemete ja Op3uHaTa camo BO Ccryyaj Ha ronema
KonMuuMHa Ha 4Yaj W napea u KopucteTe ja dopcupaHaTta
Op3vHa Bo peTkn cuTyauuu. 3ameHeTe ro cuntepot (-
puTe)Ha aKTMBEH jarneH kora e noTpebHo Aa ce 3aapxu
edukacHoCTa Ha Hamanyeake Ha Mmupuc. Mcuuctete ro
hunTepoT 3a MacTu(-puTe) Kora e NoTpebHO Ja ce 3aLpxu
HeroBaTa eqhuKacHOCT. KopucTete MakcumaneH avjameTap
Ha W3BOAHWOT CUCTEM MpUKaXaH BO 0BOj MpUpaYHUK Aa ce
ONTMMU3MPa edukacHocTa U Ja ce Hamanu bydasara.

MoHTaxa

HajmanoTto pacTojaHne nomery nnodyata o LINOPETOT 3a
CapjoBMTE 3a rOTBEHE M [OMHNOT pab Ha acmmnpaTopoT Aa
He Ouge nomano oa 50cm 3a enekTpU4HMTE anapatut 3a
roTBeH€e W 65cm 3a racHuTe Unu KOMOUHWUPaHUTe anapaTi
3a roTeetse.

Ako ynaTcTBOTO 3@ MOHTaxa 3a MAMHCKATE MNOYM Of
LUNOPETOT MpeLuanpaar noroiemMo pactojaHue, Mopate Aa
ce npuapxysare Ao Toa.

IMpumepoT (*) MoxXe ga ce KOPUCTX 3a MHCTanauuja.

& MpuknyvyBawe Ha eNeKTpUYHA eHepruja
[MaBHOTO CTpYjHO HamojyBate Mopa fAa OAroBapa CO
ONTEroT MOKaXaH Ha eTukeTata 3a KapaKTepUCTUKUTE
CTaBeHa BHATpe BO acnupaTopoT. AKo acnupaTopoT 0au €O
MPUKIYYHUK MOBP3ETE r0 BO LUTEKEPOT BO COMMAcHOCT CO
CTPYjHUTE MPOMMCK M NO3ULIMOHMPAH Ha NMPUCTaNHO MECTO
BYPY U N0 MOHTaxaTa. AKO He e CHabaeH co MPUKMYYHUK
(OMpekTHa BpCKa CO €MeKTPUYHOTO HamojyBare) WM ako
MPUKNYYHUKOT HE € NMoLpaH Ha MpuUcTanHo MecTo, Aypu
N0 MOHTaxaTa, NpuMeHeTe 6I/1-I'IOJ'Iap9H NpeknHyesay BO
COrMacHOCT CO CTaHaapauTe koj obesbepyBa koMnneTHO
VCKIyYyBake Ha ENeKTPUYHOTO HamojyBare Mog YCroBu
MOBP3aHM CO NPEONTOBapyBake Ha Mpexata kateropuja lll,
BO COrMIaCHOCT €O YNaTCTBOTO 33 MOHTaXa.

A NPERYNPERYBAHSE!

Mpen (NOBTOpHO) MOBP3yBake Ha KOMOTO 0f acn1paTopoT
CO EeNeKTPUYHOTO HamojyBawe 1 NpPOBEpyBaeTo Ha
(yHKLMOHANHOCTa, CeKorall npoBepeTe Aanu CTPYjHAOT
kaben e NpaBUIHO MOHTUPaH.

MNpepynpenyBamwe! 3ameHata Ha cTpyjHuoT kaben mopa
fa ja M3BPLIM OBMACcTeH CEPBMC MOMOLLEH LieHTap Wnm
CNNYHO KBANUMMKYBAHO NuLie.
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®yHKUMOHUpatbe

AcnmpaTopOT Ceé ucnopayyea CO KOMaHaHa Tabna co
perynatop Ha 6p3auHUTe Ha W34yByBawe W perynatop 3a
OCBETNEHMETO Haj nnoyaTa oA LNopeToT.

OppxyBame

3a uncterseto UCKIYUUBO kopucTeTe kpna HaBnaxHeTta
CO TeyHu HeyTpanuu petepreHTn.HE YUCTETE CO
NOMOLL HA ANAT UNW APYTU UHCTPYMEHTH.

He kopuctute npoussogu ko coppxat abpasvsu. HE
KOPUCTETE ANKOXon!

®untep 3a MmacHoTuu - Carbon Filter (*): Toj € MOHTMpaH
Ha 3afHWOT Jen Ha peLieTkTe W Mopa fa ce MpOMeHU
ejHaLll MECEYHO.

Ao meTan cunTep 3a MacTi € NpeABUAEH 38 MOAENOT Koj
ro umare, Toraw TOj MOpa Aa CE YUCTW efHall MEeCce4Ho
payHo CO HearpecvBeH AETEPreHT UMW BO MallMHa 3a
MWetse CafloBU NPy HIUCKa TEMMepaTypa W KpaTok LMKyC.
MeTanHnoT cuntep NpoTMB MactM Moxe Aa ja uaryou
BojaTa Npu Muere BO MallMHA 3a CafOBM, HO HEroBUTE
KapakTepuCTVKM Ha uiTpupawe He Cce MeHyBaaT
BOONLLTO.

MeHyBare Ha cujanuukute (BHumanue! Ocurypajte ce
[eka Ha CujannykuTe ce u3naam npeg aa r Jonupete):
V3BageTe ja peletkaTa

V13Bagere ja peweTtkata

[a ce kopuctu camo JIE[] namna og makcumym 3W-E14. 3a
noBeke AeTanu, KOHCYyNTWpajTe Ce CO MPUIOXEHUOT
pokymeHT "ILCOS D" (6p. "1d").
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TR- Not: "(*)" Sembolii ile isaretli olan parcalar sadece bazi
modeller ile birlikte tedarik edilen opsiyonel aksesuarlar olup
gerekli ise ayrica satin alinmalidirlar.

Davlumbazin iginde, birlikte tedarik edilen ( tasima
esnasinda  diismesin/kaybolmasin ~ diye  konulan )
malzemeler (mesela vidalarin (*) iginde oldugu kiiglik
torbaciklar, garanti belgeleri (*) vs ) olmadigindan emin olun
ve eger var ise bunlari saklayin.

Bu el kitabinda belirtilen talimatlara adim adim riayet
ediniz. Uretici, bu el kitabinda yar alan talimatlara riayet
etmemekten kaynaklanan olasi arizalara, sebep olunan
hasar veya yanginlara iliskin higbir sorumluluk kabul etmez.
Davlumbaz yemek pisirilirken ortaya ¢ikan duman ve
buharin cekiimesi amaciyla ve sadece evlerde kullaniimak
lzere tasarlanmistir.

Davlumbaz dumanlarin disariya tahliyesi igin bir st hava
cikisina sahiptir (A1 = bayonet + vida ile sabitleme) (A
emici versiyon), karsilik gelen dnceden kirilabilir metal
duvari gikartin ve boru konektoriini takin.

G selektoriinlin “Hava geken” (A) tarafinda oldugunu kontrol
edin. Eger pisirmeden kaynaklanan duman ve buharlari
disari atmak mimkiin degil ise davlumbaz, bir adet karbon
filtrenin  takimasi ile “filtre eden” versiyonunda da
kullanilabilir. Duman ve buharlar kumanda panosunun
Uzerinde bulunan on tel Orgiiden devir daim ettirilebilir.
(Onceden  kirllabilir ~ metal ~ geperler  yerlerinden
sokilmemelidirler!). G selektoriiniin “filtre eden” (F)
pozisyonunda oldugunu kontrol eden (F).

A\ Dikkat
* Herhangi bir temizleme veya bakim
islemi yapmadan Once elektrik prizini

clkartarak veya ana sebeke ile
baglantiy keserek davlumbazi
kapatiniz.

* TUm kurulum ve bakim islemleri icin is
eldiveni kullaniniz.

+ Cihaz, 8 vas ve Ustu cocuklar ve
g0zetim altinda bulunan ve cihazin
kullanimiyla ilaili editim alip kullanima
badli olan tehlike hakkinda bilaileri
oldudu takdirde vetersiz fiziksel,
duvusal veva akli vetenede sahip kisiler
va da tecribe veva teknik bilai eksikligi
olan sahislar tarafindan kullanilacak
sekilde tasarlanmistir.

« Cocuklarin ocak ile ovnamalari
vasaktir. Temizlik ve bakim islemleri
aozetimsiz cocuklar tarafindan
yapiimamalidir.

* Mutfak davlumbazi diger yanici gaz
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aygitlart  veya  diger  vyakitlarla
kullanildiginda  cihazin  kuruldugu
alandaki bolumlerinin havalandiriima

sartlarini yerine getirmek gerekir.

+ Bakim talimatlarini dikkate alarak
davlumbazin i¢ ve dig kismini_(AYDA
EN AZ BIR DEFA OLMAK UZERE)

temizlemek  gerekir.  Davlumbazin
temizlk ve filtre degistrme ve
temizleme talimatlarina uyulmamasi

yangin riskine neden olabilir.

+ Davlumbazin altinda yemekleri
alevlendirmek kesinlikle yasaktir.

* Ampul degistirirken kilavuzda bulunan
ampul Bakim/Degistirme boluminde yer
alan lamba tipini kullaniniz.

Acik alev filtreler icin son derece
zararhdir ve yangin tehlikesine yol
acabilir, bu nedenle bu durumun
onlenmesi gerekir.

Yagin fazla isinmamasi ve tutusmamasi
icin tim kizartma islemleri dikkatle
yapiimalidir.

UYARI: Pisirme cihazlariyla
kullanildiginda davlumbazin bolimleri
Isinabilir.

«  Kurulum iglemini tamamlamadan

cihazin ana baglantisini yapmayiniz.

+ Buhar tahliyesi igin uygulanacak teknik ve glvenlik
onlemleriyle ilgili olarak yerel yénetim tarafindan verilen
diizenlemelere uymak 6nemlidir.

+ Bu cihaz igin gaz veya diger yakit kullanan cihazlardan
buhar tahliye etmek gibi farkli nedenlerden dolayi kullanilan
vantilasyon sistemine kanal sistemi kuruimamalidir.

+ Elekirk carpma risklerini 6nlemek igin davlumbaz
ampulunu  dogru  sekilde yerlestirmeden cihazi
kullanmayiniz.

* Izgaralar kurmadan daviumbaz kullanmayiniz.

+ Ozellikle belirtimedigi takdirde daviumbazi ASLA destek
ylizeyi olarak kullanmayiniz.

* Montaj igin Urlinle tedarik edilen vidalari kullaniniz veya,
tedarik edilmedigi takdirde, uygun vida tipini satin aliniz.

* Kurulum Kilavuzunda yer alan dogru uzunluktaki vidalari
kullaniniz.

* Tim sorulariniz igin yetkili destek hizmetini veya uzman
teknisyen ile irtibata geginiz.

A DIKKAT!

+ Kilavuzda yer alan talimatlara uygun sekilde vida ve
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sabitleme aygitlarinin yerlestiriimemesi elektriksel
tehlikelere neden olabilir.

+ Bir programlama cihazi, zamanlama cihazi, ayr
uzaktan kumanda veya otomatik olarak devreye
giren herhangi baska bir donanimla birlikte
kullanmayin.

Bu cihaz, 2012/19/EC sayili Avrupa Atk Elektrik ve
Elektronik ~ Ekipman ~ Yonergesi (WEEE) uyarinca
isaretlenmistir. Bu Urinin uygun bir sekilde atimasini
sagladiginiz takdirde, gevre ve insan sagli§i agisindan séz
konusu Uriiniin uygunsuz bir sekilde isleme tabi tutulmasi
sonucu ortaya Gikabilecek olasi olumsuz etkileri 6nlemis
olacaksiniz.

Urlin ya da Uriin ile beraber verilen belgeler Uzerinde

bulunan mmmm sembolii, bu cihazin evsel bir atik olarak
gorllmemesi gerektigine isaret eder. Cihaz, bu tip elektrikli
ve elektronik cihazlarin atildigi  dénlstimli  toplama
noktasina teslim edilmelidir. Atiklar yok etme islemi, atik
yok etme konusunda cevre ile ilgili mevcut yerel
duzenlemeler dogrultusunda gergeklestirilmelidir.

Bu drlniin geri donusim kosullar hakkinda ayrintili bilgi
igin, hudutlan icinde bulundugunuz belediyenin ilgili
dairesine, atik yok etme servisine veya (riinin saticisina
danigin.

Bu aygit asagida belirtilenlere gore tasarlanmis, test edilmis
ve Uretilmistir:

* Giivenlik: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233.

+ Performans: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-
2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Gevre (izerine
etkiyi azaltmak amaciyla dogru bir kullanim igin oneriler:
Pisirmeye  baglarken  davlumbazi  minimum hizda
GALISTIRINIZ ve pisirme islemi bittikten sonra birkag dakika
daha calisir konumda birakiniz. Hizi yalnizca fazla miktarda
duman ve buhar varsa arttiriniz ve takviye hizi(lari) yalnizca
u¢ durumlarda kullaniniz. lyi bir koku azaltma etkinliginin
korunmasi icin gerektiginde karbon filtreyi(leri) degistiriniz.
Iyi bir yag filtresi etkinliginin korunmast igin gerektiginde yag
filtresini(lerini) temizleyiniz. Etkinligini optimize etmek ve
gurdiltlyd en distk seviyeye indirmek igin bu kullanim
kilavuzunda belirtilen maksimum kanal sistemi gapini
kullaniniz.

Kurulum

Ocagin tizerindeki pisirme kaplari icin destek yiizeyleri ile
ocak davlumbazinin en algak kismi arasindaki minimum
mesafe, elektrikli Isiticilardan 50 cm, gaz veya gazla-
elektrikle ¢alisan ocaklardan 65 cm'den az olmamalidir.
Gazli ocaklarin kurulumuyla ilgili olarak talimatlarda daha
fazla mesafe belirtiliyorsa, buna bagli kalinmalidir.

Kurulum igin sablon (*) kullanilabilir.
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& Elektrik baglantisi

Ana gli¢ kaynadl davlumbazin iginde yer alan plakada
belirtilen degere uygun olmalidir. Davlumbazi varsa bir fis
ile mevcut diizenlemelere uygun bir prize takip erisilebilir
bir alana yerlestiriniz. Kurulumdan sonra da eger cihazin fisi
yok ise (dogrudan sebeke baglantisi) veya priz erisilebilir bir
yerde degilse, asiri akim kategorisi Il ile ilgili kosullar
altinda ana kablonun baglantisinin tamamen kesilmesini
saglayan, standartiara uygun cift kutuplu bir anahtar
kullanin.

A UYARI:

Davlumbazi ana gii¢ kaynagina yeniden baglamadan ve
etkin sekilde calistigini kontrol etmeden 6nce, ana gig
kaynagi kablosunun diizgtin takilip takilmadigini denetleyin.
ONEMLI! Gig kablosunun yenisiyle degistirilmesi yetkili
destek servisi veya benzer kalifiye eleman tarafindan
yapiimalidir.

Calistirma

Davlumbazin Uzerinde aspiratér hizinin ayarlandigi bir
kontrol paneli ve pisirme alani isiklarini kumanda eden bir
lamba anahtari bulunmaktadir.

Bakim

SADECE ilik suya batirilmis bir bez ve nétr sivi deterjanla
temizleyiniz. TEMIZLIK TAKIMLARI VE ALETLERI
KULLANMAYINIZ! Agindirici Urtinler kullanmayiniz.
ALKOL KULLANMAYINIZ!

Yag filtresi - Karbon fitre (*): Bunlar tel orgiinin arka
tarafina monte edilmislerdir ve ayda bir defa yenisi ile
degistiriimelidirler.

Eger satin alinan modelde metal yag filtresi var ise bu ayda
bir defa fazla agresif olmayan detarjanlar ile elde
temizlenmeli yada kisa programla ve diisik sicaklikla
bulagik makinesinde yikanmalidir. Bulagik makinesinde
metal ya§ filtresinin rengi atabilir ama bu filtrasyon
oOzelliklerinde bir kétilesme oldugu anlamina kesinlikle
gelmez.

Ampul degigimi (Dikkat! islemi yapmadan énce ampullerin
sogudugunu kontrol ediniz):

Izgaray! yerinden gikartiniz.

Hasar géren lambay! degistirin.

Yalnizca maks 3W-E14 LED lambalar kullanin. Daha
ayrintili bilgi icin ekte yer alan "ILCOS D" brogiriine
bagvurun (alfasayisal konum "1d").
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® Concerne la France uniquement :

FR REPRISE A DEPOSER A DEPOSER

[J Cet appareil, ALALIVRAISON  ENMAGASIN EN DECHETERIE
sas accessoires Y4
N | etcordons ou
se recyclent o

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez Ia réparation ou le don de votre appareil !

Importér:

MULTIKOMPLEX BUDAPEST KFT.
A paraelszivok szakeértdje... 1995 6ta

H-1211 Budapest Mansfeld Péter utca 27.
tel.: (36-1) 427 0325

www.multikomplex.hu
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